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      Alex Kava - Vuurzee


      


      Op een koude winternacht gaan in Washington DC twee oude pakhuizen in vlammen op...


      


      Vlak in de buurt wordt een lijk gevonden, en in een van de pakhuizen blijkt een schedel te liggen. Het onderzoeksteam, onder wie FBI-agent Maggie O’Dell, komt al snel tot de conclusie dat de branden zijn aangestoken en de moorden elders zijn gepleegd. Wanneer er direct daarna weer twee grote branden uitbreken, begint Maggie te vermoeden dat ze te maken hebben met een psychopaat. Een psychopaat die steeds meer uitdaging zoekt.


      


      Tijdens haar onderzoek naar zowel de moorden als de branden wordt ze hinderlijk afgeleid door de ambitieuze verslaggever Jeffery Cole, die telkens snel ter plaatse is met zijn camera. Wanneer het nieuws van de branden hem niet de doorbraak verschaft waarop hij al zolang wacht, besluit hij tot overmaat van ramp twee uitzendingen volledig aan háár te wijden. Het is haar een raadsel waarom, maar tijd om daarbij stil te staan heeft ze niet.


      


      De dader krijgt namelijk steeds meer haast en is dichterbij dan ze dacht...

    


    


  


  
    
      


      

    


    
      Ook van deze auteur

    


    
      


      


      


      Maggie O'Dell (Alex Kava Thriller)


      Duister kwaad


      De val


      Verloren zielen


      Blinde razernij


      Noodzakelijk kwaad


      Quarantaine


      Zwarte vrijdag


      Slachtoffers


      Schrikdraad
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      Hoofdstuk 1

    


    
      

    


    
      


      


      


      WASHINGTON DC


      


      Cornell Stamoran sneed met zijn gespleten duimnagel de knisperende verzegeling van Jack Daniel’s door. Hij staarde naar de fles en slikte moeizaam. Zijn keel was gortdroog. Zijn tong gleed over zijn gebarsten lippen. Onwillekeurige reflexen die bij het minste of geringste de kop opstaken.

    


    
      Toen hij nog als partner bij een van de beste accountantskantoren van Washington DC had gewerkt, was Jack met cola zijn vaste recept geweest. Langzaam maar zeker was de cola eruit verdwenen, lang voordat er standaard een fles whisky in zijn onderste bureaula had gelegen, en tegen die tijd had dat niet eens meer per se Jack of Jim of Johnnie hoeven zijn.


      Er waren vast meer accountants die hun stiekeme ochtendshotje hadden klaarliggen in hun hoekkantoor, al was hij wel de enige die hij kende die dat bureau en dat kantoor had verruild voor een felbegeerde lege kartonnen doos met het logo van witgoedgigant Maytag als een familiewapen op de zijkant.


      In zijn eerste week op straat had Cornell achter een standbeeld bij het Capitool geslapen. Hoe verknipt wilde je het verdomme hebben – vroeger had hij daar over straat geréden, op de achterbank van de limousines van zijn cliënten. Vreemd, de vaart waarmee je leven in een stinkende puinhoop kon veranderen, waardoor je opeens oog leerde krijgen voor de waarde van een goede doos en een warme deken.


      Als hij naar het centrum moest, legde hij de doos meestal uit het zicht, tussen een enorme afvalcontainer en een groezelige bakstenen muur in. Het was rustig hier, aan de rafelranden van dit bedrijventerrein. Niemand die je in de weg liep. Maar dodelijk saai werd het wel, op den duur. Hij ging minstens eens in de week naar het centrum. Verse peuken rapen, beetje bedelen. Soms ging hij in de bibliotheek zitten en pakte een boek. Een boek meenemen kon niet. Waar moest hij dat in godsnaam laten? En wat als hij het niet op tijd kon terugbrengen? In dit nieuwe bestaan wilde hij zelfs zo’n minimale verplichting of verantwoordelijkheid niet hebben. Juist die valkuilen hadden hem in eerste instantie op straat doen belanden.


      Eén keer in de week liet hij dus zijn kostbare schatten achter – de doos, een stel dekens die iemand per ongeluk in een afvalcontainer had gedumpt. De paar spullen van waarde die hij bezat, sleepte hij de hele dag mee in een smoezelige rode rugzak. Als hij die zeven kilometer naar de stad niet wilde lopen, moest hij vroeg opstaan om het daklozenbusje te halen. Dat had hij die ochtend gedaan. Maar de laatste avondbus terug had hij gemist. Hij deed geen moeite meer de tijd in de gaten te houden.


      Wat maakte het ook uit? Vergaderingen of afspraken had hij niet meer. Hij had zelfs geen horloge meer. Zijn vergulde Rolex had hij eerlijk gezegd al helemaal in het begin verpatst.


      Die dag lachte het geluk hem echter zowaar toe. Hij werd er bijna door overreden, beter gezegd, toen een dure zwarte auto hem zowat klem reed tegen het trottoir en hij met een noodsprong het vege lijf moest redden. De auto kwam een vrouw en haar levende lijk oppikken, allebei op chic en vast op weg naar het Kennedy Center of een borrel of zo. De vrouw bood hem haar excuses aan en bewerkte haar oude sok met haar elleboog tot die zijn portefeuille trok. Cornell stond niet echt op te letten en vroeg zich vooral af hoe die knappe jonge vrouwen toch altijd bij die oude gozers terechtkwamen. Of laat ook maar. Hij wist precies hoe dat ging.


      Een paar jaar eerder zou hij die zakkenwasser nog geduchte concurrentie hebben aangedaan. Tegenwoordig was hij een irritant, meelijwekkend verschijnsel, hoewel hij zichzelf nu wijsmaakte dat die vrouw iets van zijn onweerstaanbare charme had meegekregen. Ja, heel charmant inderdaad, zoals hij was opgekrabbeld, klem tussen stoeprand en bumper. Nog een geluk dat hij zich niet had ondergezeken. Hij voelde de warmte van de motor nu nog.


      Die vrouw… Die mocht er zijn. Ze hadden oogcontact gemaakt. Ja, ze had oogcontact gemaakt, zeker weten. En vervolgens een klein glimlachje en zeIfs een lichte blos toen ze zag hoe Cornell zijn lippen aflikte zodra haar escorte even niet keek. Die vent had net zijn kale kop gebogen om in zijn portefeuille te turen. De zakkenwasser zou nu wel balen dat hij niets kleiners dan biljetten van vijftig op zak had. Voor Cornell schreeuwde dat lachje, die blos hem toe dat ze hem in andere tijden en omstandigheden met alle plezier meer had vergund dan het geld van haar vriendje. Hij putte moed uit hun heimelijke uitwisseling, die een fractie goedmaakte van iets wat hij had verloren maar nooit miste, tot iemand als die beeldschone vrouw hem eraan herinnerde dat hij nog maar een schim was van de man die hij eens was geweest. Minder nog dan een schim, weinig meer dan een stuk vuil om in de goot te schoppen of duwen. Iets in hem haatte haar erom, maar die vijftig dollar stelde hij verdomd op prijs.


      Zoveel geld had hij de hele maand nog niet bij elkaar gezien. En alsof hij zichzelf, en haar, moest bewijzen dat onder het vuil en het oude zweet nog steeds die man school die gelikt en gevat en geciviliseerd kon zijn, brak hij het vijftigje aan in de eettent op de hoek. Hij ging zelfs aan de bar zitten en bestelde soep en een tosti. Toen hij de rekening betaalde, vroeg hij om briefjes van een dollar als wisselgeld. De serveerster stokte even, draaide het briefje van vijftig om en om, tuurde argwanend naar de rekening en toen naar zijn gezicht.


      Cornell zei niets en glimlachte alleen toen ze hem eindelijk zijn wisselgeld overhandigde. Hij vouwde de briefjes dubbel en borg ze zorgvuldig weg in de zijzak van zijn tot op de draad versleten cargobroek, blij dat de knoop nog veilig en wel over zijn nieuwe schat sloot.


      Toen zijn maaltje arriveerde – dampend hete soep, gesmolten kaas, druipend op wit porselein – bleef hij er even als verlamd naar staren. Het was lang geleden dat hij zoiets schitterends onder ogen had gehad. Er lag een pakje aandoenlijk kleine crackertjes bij, een halve augurk en bestek in een stevig wit servet. Een stóffen servet. Het voelde allemaal heel onwennig, en Cornell kon zich niet meteen herinneren wat hij aan moest met echt bestek, gewend als hij was geraakt aan die plastic gevallen die je in gaarkeukens kreeg.


      Hij weerstond de aandrang om zich heen te kijken. Kletterende borden, gemurmel van stemmen, apparaten die aan- en afsloegen, schuivende stoelen op het linoleum. Het was druk, maar Cornell voelde de nieuwsgierige blikken prikken.


      Hij vouwde het servet open, legde zijn mes, vork en lepel een voor een op de bar en spreidde het servet uit op zijn schoot. Hij negeerde de starende blikken en deed alsof die walm van lichaamsgeur niet van hem afkomstig was. Hij was zo schoon op zichzelf als hij kon, zocht zelfs maandelijks een wasserette op, maar het viel nog niet mee om een douche te vinden.


      Na een tijd pakte hij de lepel op en liet zijn blik niet meer van hot naar her schieten, speurend naar hints. Hij liet zijn vingers voor hem denken. Dwong zichzelf het rustig aan te doen en at, zich pijnlijk bewust van de kleinste beweging uit angst dat hij zou kwijlen, smakken, smeren of slurpen.


      Op de lange weg terug naar zijn kartonnen huis nam hij voorzichtige slokjes uit de fonkelnieuwe fles. Zijn maag was van streek door het eten, hoe verrukkelijk het ook was geweest. Dat verhielp de whisky wel. Whisky werkte altijd, die snelwerkende remedie tegen zo’n beetje alles wat hij niet wilde voelen of weten of zijn. Die avond verkortte de drank zijn lange voettocht en verwarmde hem zelfs in de opkruipende kilte van de avond.


      Zodra Cornell de hoek om kwam en de steeg in liep, merkte hij dat er iets niet in de haak was. Het rook anders. Ranzig, maar niet naar vuilnis van de vorige dag. En er zat iets branderigs bij.


      Wacht, niet branderig. Rokerig.


      Zijn neusvleugels trilden. Er waren hier geen restaurants vlakbij. Het bakstenen gebouw waar zijn onderkomen tegen rustte, stond leeg. Dit was een rustig plekje. Dat was voor hem het voornaamste. Bovendien zat de container meestal niet overvol en stonk hij niet. Stuk voor stuk belangrijke factoren in zijn keuze om zijn intrek te nemen in deze steeg, met zijn doos ingeklemd tussen de bakstenen muur en de snotgroene afvalcontainer.


      Op dat moment drong het tot Cornell door dat hij zijn kartonnen doos niet zag. Die verstopte hij altijd, maar hoe zorgvuldig hij ook te werk ging, ergens stak altijd wel een flap uit. Paniek legde een knoop in zijn maag. Met zijn vuist strak om de fles haastte hij zich de steeg in. Veel had hij nog niet gedronken, maar toch liep hij al moeizaam en tolde zijn hoofd. De enige twee dekens die hij bezat, lagen in die doos, met een handvol andere schatten weggestopt tussen de plooien, spullen die hij niet in zijn rugzak had willen meesjouwen. Hoe dichterbij hij kwam, des te sterker werd de geur. Iets zuurs en metaligs, en nog iets. Aanstekervloeistof, daar deed het hem aan denken. Had iemand een fikkie gestookt voor de warmte? Als ze het verdomme maar niet hadden geflikt om daar zíjn doos voor te gebruiken.


      Toen zag hij een kartonnen flap en brak van pure opluchting het koude zweet hem uit. De doos was er nog. Hij was alleen iets verder achter de container geschoven. De doos was echter niet leeg.


      Gloeiende godver!


      Cornell wist niet wat hij zag. Er lag de een of andere zakkenwasser in zijn huis, met zijn voeten buitenboord. Zonder die twee uitstekende blote voeten had hij het ook kunnen aanzien voor een hoopje oude versleten kleren.


      Hij nam een diepe teug Jack Daniel’s. Draaide de dop er weer op, goed strak, en zette de fles veilig weg tegen de muur. Toen stroopte hij zijn mouwen op tot aan zijn ellebogen en liep stampvoetend de steeg verder in.


      Zijn huis nam niemand hem verdomme af.


      ‘Jij daar!’ brulde hij toen hij de enkels vastgreep. ‘Opzouten verdomme.’


      Opgejut door zijn woede begon Cornell te draaien, rukken en trekken. Tot zijn verbazing kostte het hem weinig inspanning. Er werd ook geen weerstand geboden. Toch nam hij geen gas terug, en hij sleepte het lichaam bij de container vandaan zodat de warrige haardos van de indringer over de smerige straatstenen sleepte. Voordat hij de enkels losliet, gaf hij nog een laatste duw om de boosdoener om te draaien.


      Toen begreep hij waarom hij geen tegenstand kreeg.


      Hij proefde het zuur achter in zijn keel. Wankelend deinsde hij terug. Hij struikelde over zijn eigen voeten, krabbelde trekkebenend verder, happend naar adem en kokhalzend door wat hij zag.


      Het gezicht was weg, veranderd in één bloederige massa vlees en bot. Gapende, grillige gaten zaten op de plaats van een van de ogen en van de mond. Dotten haar plakten aan de resten.


      Cornell had zich net op zijn knieën overeind gewerkt toen de soep en de tosti als bijtend schuim kwamen opzetten in zijn keel, vermengd met whisky. Hij deed een poging op te staan, maar zijn knieën knikten en lieten hem weer op de straatstenen belanden, midden in zijn eigen braaksel. Zijn ogen schrijnden en traanden, maar nog kon hij ze niet losrukken van de verminkte ravage op een paar passen afstand.


      In de paniek merkte hij de rook die de steeg vulde nauwelijks op. Hij probeerde zich schoon te vegen en zag dat hij niet alleen in zijn eigen braaksel terecht was gekomen. Een glanzende vlek liep dieper de steeg in, alsof iemand per ongeluk een spoor van vocht had achtergelaten, tot aan de container.


      Op dat moment realiseerde hij zich dat het benzine was, die glanzende vlek die inmiddels ook op zijn knieën en handen zat. Hij keek op en zag een man aan het begin van de steeg staan, die een jerrycan leeggoot.


      Cornell gleed bijna uit, hervond met een zwaai van zijn armen zijn evenwicht, en op dat moment kreeg de man hem in het oog. Hij keek niet verrast, niet boos, niet verschrikt, maar deed iets wat Cornell nooit had verwacht. Hij glimlachte, en toen streek hij een lucifer af.

    


  


  
    
      


      

    


    
      Hoofdstuk 2

    


    
      

    


    
      


      


      


      NEWBURGH HEIGHTS, VIRGINIA


      


      Maggie O’Dell probeerde zich door het zwarte waas te worstelen. Haar hoofd voelde zwaar aan, en haar gedachten vlogen alle kanten op. Ze had wit en gasblauw licht zien flitsen, zo fel als laserstralen, voordat het aardedonker was geworden. Gestaag gebonk dreunde in haar linkerslaap. In het duister klonk zacht, gepijnigd gekreun, dat door merg en been ging, maar ze kon zich niet bewegen. Alsof er gewichten aan haar hingen. Ze had geen gevoel in haar benen. Paniek fladderde door haar lichaam.

    


    
      Waarom had ze geen gevoel in haar benen?


      Toen herinnerde ze zich de stroomstoot. De echo van een verzengende pijn trok door haar lichaam. De paniek piekte. Haar hart sloeg op hol. Haar adem stokte.


      De knal van een schot, en haar hoofd stond in brand.


      Toen rook ze het. Geen cordiet, maar rook. Er stond iets in brand. Verschroeid haar. Verbrand vlees. Rook en as. Het knisperen van rimpelend plastic onder stof. En toen opeens zag ze voor in de verduisterde kamer haar vader liggen in een met satijn gevoerde kist, zo rustig en vredig, terwijl achter hem vlammen langs de muur likten.


      Ze had deze droom al heel vaak gehad, maar toch verraste het haar weer dat ze hem daar zag, zo dichtbij dat ze alleen even over de rand hoefde te kijken om zijn gezicht te zien.


      ‘Ze hebben je scheiding verkeerd gedaan, papa.’ Maggie stak haar hand uit, zag hoe klein die was, blij dat ze hem eindelijk weer kon bewegen.


      Met haar hand streek ze het haar van haar vader recht. Ze was niet bang voor de vlammen. Ze keek alleen naar haar vingers, die zich uitspreidden boven zijn gezicht. Ze raakte hem bijna aan toen zijn ogen knipperend opengingen.


      Op dat moment schrok Maggie wakker.


      Blauwige lichtflitsen vulden de kamer door de breedbeeld-tv, die aanstond met het geluid uit. Maggies oogleden trilden; ze voelden nog steeds zwaar, ondanks haar manmoedige poging ze open te doen. Ze hees zichzelf overeind en herkende meteen het leer van haar bank. Toch bonkten haar hoofd en hart nog, terwijl ze om zich heen keek, speurend naar schimmen in de verwachting het gepijnigde gekreun vlees te zien worden in de hoeken van haar eigen woonkamer.


      Er was niemand.


      Niemand behalve Deborah Kerr, schermvullend in beeld. Het gezicht van Deborah stond even zorgelijk en angstig als Maggie zich voelde. Ze rende in een storm over een strand. Ergens leed een gewonde Robert Mitchum pijn.


      Maggie had de film al heel vaak gezien, en toch ging ze telkens weer mee in Deborahs paniek. Heaven Knows, Mr. Allyson. Een van Maggies lievelingsfilms. Ze had er kort daarvoor nog voor gepleit tegenover haar goede vriend Benjamin Platt, tijdens een van hun klassiekermarathons. Daarom had ze hem ook weer eens tevoorschijn gehaald. Maar die avond was ze alleen. Alleen met Deborah.


      Ze ging rechtop zitten. Leunde achterover in het zachte leer en wreef over haar linkerslaap. Haar haren plakten tegen haar bezwete voorhoofd. Haar hartslag kwam weer tot bedaren, maar het vertrouwde bonken wist niet van wijken. Onder haar vingertoppen voelde ze de rimpelige huid op haar hoofd. Het litteken deed geen pijn meer, ook niet als ze er zoals nu op drukte. Maar het gebonk bleef. Het zou uitmonden in de inmiddels voorspelbare, knallende hoofdpijn, een pijn die begon als een felle speldenprik in haar linkerslaap, maar al snel door haar hele hoofd zou wervelen.


      Uiteindelijk zou de pijn zich in haar achterhoofd nestelen, drukkend op haar hersenen, een niet aflatende doffe pijn waarvan ze bijna doordraaide. Zelfs slapen, wat onregelmatig en vaak alleen in korte rukjes lukte, bood nauwelijks verlichting. Ze wist niet of ze slecht sliep door haar nachtmerries of dat de dreiging van de nachtmerries haar uit haar slaap hield. Het enige wat ze wist, was dat slapen, hoe kort ook, gepaard ging met de film van haar herinneringen, de bewerkte horrorversie, in een eeuwige looping. De nieuwste aflevering bevatte shots van vier maanden daarvoor. Een aanval op een stel tieners in een donker bos. Twee waren geëlektrocuteerd, de anderen gereduceerd tot zacht gekreun van angst en pijn.


      Haar vingers zochten het litteken weer op, onder haar haren. Gewoon weer een litteken, hield ze zich voor, en ze wenste dat ze er niet meer over hoefde na te denken. Zonder die hoofdpijn zou ze het misschien wel een dag of twee uit haar hoofd kunnen zetten.


      In oktober was ze beschoten… geraakt in het hoofd. De kogel had haar slaap geschampt, beter gezegd. Het was misschien te veel gevraagd om het nu al achter zich te kunnen laten. Als iedereen om haar heen dat maar deed, dat zou een mooi begin zijn. Daarom wilde ze ook niemand vertellen over de hoofdpijn.


      Haar chef, adjunct-directeur Raymond Kunze, vond haar toch al ‘gecompromitteerd’, ‘niet in haar gewone doen’, ‘tijdelijk ongeschikt voor dienst’. Tot dan had ze zijn dringende eis een psychologisch onderzoek te ondergaan kunnen ontwijken, voor zich uit kunnen schuiven. Haar enige troef daarbij was dat Kunze zich verantwoordelijk voelde; hij had haar de tussenstop laten maken die haar bijna fataal was geworden. Niet dat hij die verantwoordelijkheid erkende. In plaats daarvan had hij haar voorlopig niet onder druk gezet, met de verklaring dat de feestdagen hem sentimenteel maakten. Grappig. Als Maggie dacht aan Kunze en Kerstmis kon ze heel eenvoudig het beeld oproepen van de Grinch die Kerstmis verpestte.


      Nu de feestdagen achter de rug waren, zou Kunze wel weer vaart achter dat onderzoek willen zetten, verwachtte ze.


      Deborah ontdekte Robert Mitchum op het moment dat Maggie besefte dat ze nog steeds een schroeilucht rook, en roet. Hoorde de rook dan níét bij haar nachtmerrie? Brandde er iets, ergens in huis?


      In de donkere hoek van het tv-scherm zag ze iets bewegen. Geen vlammen, maar een beweging, een korte flits die niet bij de film hoorde. Een weerspiegeling. Een gestalte. Een man die voorbij de deuropening liep, achter haar. Er liep iemand door haar huis.
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      De honden waren weg.

    


    
      Dat had Maggie meteen moeten opvallen. Ze zaten altijd aan haar voeten.


      Haar blik schoot door de schemerige woonkamer. Ze liet zich dieper in de kussens zakken en bleef roerloos zitten. Ze kon hem beter laten denken dat niemand hem had gezien. Misschien had hij haar niet eens opgemerkt. Hij was in de keuken blijven staan.


      Ze verloor de hoek van het tv-scherm niet uit het zicht. Als hij haar van achteren naderde, zag ze hem.


      Of niet?


      Met elke scènewisseling veranderde ook de weerspiegeling in die hoek.


      Maggie probeerde zich voor de geest te halen waar haar wapens lagen. De Smith & Wesson, haar trouwe dienstwapen, lag boven in haar slaapkamer. Verderop in de gang lag nog een Sig Sauer in de onderste la van een bureau. Ze had er tot dan toe nooit de noodzaak van ingezien om wapens in huis te hebben. Direct na haar intrek in dit tudorhuis had ze een hypermodern alarmsysteem aangelegd. Daarbij had ze haar best gedaan ook rondom het huis obstakels op te werpen. En dan waren er nog haar twee overbezorgde honden, die geen indringer ooit een voet in huis zouden laten zetten. Bij die gedachte voelde Maggie voor het eerst een knoop in haar maag.


      Waar waren Harvey en Jake?


      Ze moest er niet aan denken dat haar honden gewond waren, of dood.


      Uit de keuken kwam een zacht klikje, een zuigend geluid, en het werd lichter in de kamer. Haar indringer had de koelkast opengedaan.


      Maggie zakte nog verder onderuit op de bank.


      Wachtte. Luisterde.


      Ze liet zich van de kussens glijden en zette haar knieën op de grond, verlangend naar tapijt om haar bewegingen te maskeren. Grappig genoeg was dat juist de reden waarom er in haar hele huis geen stukje vloerbedekking lag. Niet omdat ze zo wild was van de prachtige houten vloeren, maar omdat vloerbedekking voetstappen dempte. Godzijdank had ze sokken aan.


      Maggie hield haar blik strak op de weerspiegeling in het scherm gericht. Haar nieuwe positie gaf haar een ander perspectief. Ze zag zijn gebogen rug. Hij keek in haar koelkast. Ze pakte een glazen pressepapier van het bijzettafeltje en kroop zachtjes naar de deuropening, zo dicht mogelijk langs de muur, in de schaduw.


      Wat heb je met mijn honden gedaan, klootzak?


      Gedreven door woede kroop ze centimeter voor centimeter dichter naar de deur.


      Ze kon hem ruiken. Hij stonk naar rook en verkoold hout. Het was dus niet haar verbeelding die haar parten speelde door haar nachtmerrie.


      Hij stak een hand in de koelkast, zich onbewust van haar aanwezigheid, wat hem kwetsbaar maakte. Ze tilde haar arm hoog op, haar vuist stevig om de pressepapier, klaar om hem op het achterhoofd van de man te laten neerkomen. Toen ademde ze diep in en stormde door de deuropening naar binnen. De man draaide zich met een ruk om, geschrokken, en Maggie bleef bewegingloos staan, haar arm in de lucht.


      ‘Jezus, Patrick. Ik schrik me verdomme een rolberoerte.’


      ‘Anders ik wel.’


      ‘Ik had je bijna een gat in je kop geslagen.’


      Blijkbaar begaven zijn benen het, want haar broer liet zich op zijn hurken op de vloer zakken en bleef zo zitten. In het licht dat uit de open koelkast kwam, zag Maggie de roetstrepen op zijn voorhoofd zitten. Zijn vingers lagen wit om de deurgreep.


      ‘Ik wilde je niet wakker maken,’ zei hij toen hij moeizaam weer overeind kwam. Hij was brandweerman, jong en topfit, maar Maggie had hem nu gereduceerd tot een armzalig hoopje mens op haar keukenvloer.


      ‘Ik dacht dat je eind van de week pas terugkwam.’


      ‘We waren eerder klaar. Ik had even moeten bellen.’ Met een lachje voegde hij eraan toe: ‘Sorry. Ik ben er niet aan gewend dat er iemand is om te bellen.’


      Zoals Maggie er niet aan gewend was dat er iemand thuiskwam.


      Ze waren elkaar nog aan het aftasten. Maggie had Patrick, haar halfbroer, uitgenodigd om bij haar in te trekken nadat hij in december was afgestudeerd aan de universiteit van New Haven. Met een fonkelnieuwe graad in Brandweerkunde op zak had hij staan te popelen om werkervaring op te doen voor op zijn cv, en hij had een baan gevonden bij een particuliere brandweerdienst. Het bedrijf had klanten in dertien staten, en Patrick was dan ook zelden thuis. Maggies huis was voor hem vooral een thuisbasis tussen de klussen in.


      Ze waren pas een paar jaar van elkaars bestaan op de hoogte. Maggies moeder had haar vaders ontrouw meer dan twintig jaar lang geheimgehouden. De moeder van Patrick had hem op haar beurt alleen verteld dat zijn vader als held was gestorven. Niemand die er ooit met een woord over had gerept, een hint had laten vallen of zijn mond voorbij had gepraat over een zus, half- of anderszins. Zo waren de twee vrouwen het overeengekomen nadat de man van wie ze beiden hielden, onverwacht om het leven was gekomen en ze allebei alleen achter waren gebleven met een kind.


      Daar stonden ze dan, twee vaderloze kinderen, volwassen inmiddels, die broer en zus moesten leren zijn.


      ‘Vind je het goed als ik een stuk van die pizza pak?’ Hij wees naar de doos die hij van de bovenste plank van de koelkast had willen pakken.


      ‘Ga je gang.’


      Maggie besefte dat het niet vanzelf zou gaan. Ze was enorm op haar privacy gesteld geraakt. Ze vond het fijn om alleen te wonen, eerlijk gezegd, en vond eenzaamheid prettig – ze kon er niet buiten, zelfs. Niet verrassend dus dat ze vrijwel vanaf Patricks eerste dag in huis in een doorlopende strijd met hem verwikkeld was geraakt. Het verrassende eraan was dat het niets te maken had met de standaard concurrentiestrijd tussen broers en zussen, of zelfs maar met de territoriumdrift van huisgenoten. Het ging niet om geld of eten of vieze sokken op ongepaste plekken. Was het maar zo simpel.


      Nee. Maggie had bezwaren tegen Patricks nieuwe werkgever. Erger nog, ze had haar twijfels over de ethiek van het bedrijf uit Virginia en kon er met haar verstand niet bij dat Patrick die níét had.


      Braxton Protection bood uitgebreide, dure verzekeringen aan – de Cadillac onder de polissen – die bescherming boden aan rijke huiseigenaren, die het zich konden veroorloven. Die uitgebreide bescherming omvatte zo nodig ook een particulier brandweerkorps. Patrick was een huurling, feitelijk. Een huurling die niet moordde, maar bluste voor zijn brood.


      Maggie wist eigenlijk niet waarom ze er niet haar mond over hield en net deed alsof ze er niet mee zat. Patrick wilde snel werkervaring opdoen. Daar was toch niets mis mee? Moest hij in een echte brandweerkazerne gaan zitten wachten op brand, terwijl hij ook meteen aan de slag kon met razende bosbranden die dood en verderf dreigden te brengen? En als mensen het zich konden veroorloven, waarom zouden ze die bescherming dan niet moeten kunnen inhuren? Dat was het vaste stramien van hun ruzies – hun discussies, beter gezegd.


      ‘En wat gebeurt er,’ had ze tegengeworpen, ‘als je om een huis heen moet rijden waar de vlammen al uitslaan om een ander huis kilometers verderop nat te gaan houden?’


      Op die momenten schokschouderde Patrick en keek haar aan met een jongensachtige lach die haar aan hun vader deed denken. Nu zag haar broer er echter uit als een uitgeputte en uitgehongerde vijfentwintigjarige.


      Hij moest rechtstreeks van de brand naar huis zijn gekomen. Zwarte roetvegen zaten op zijn voorhoofd en kin. Hij had gezweet onder zijn helm, en zijn haar was nog vochtig. Door de kruin op zijn voorhoofd – dezelfde als hun vader, aan dezelfde kant ook – stond een pluk haar recht overeind, en Maggie moest de neiging bedwingen zijn haar glad te strijken zoals ze altijd bij haar vader deed, steeds als ze droomde van hem in zijn kist. Dat trok haar opeens terug in haar nachtmerrie. Ze had rook geroken. De walm sloeg van Patrick af.


      ‘Kom je nu net van het gebied vandaan?’ vroeg ze, terwijl ze zich probeerde te herinneren waar hij de afgelopen week had gezeten.


      ‘Ja.’


      Hij zette de opengeklapte pizzadoos op het kookeiland en trok een blikje cola light open. Toen ging hij met een bil op een barkruk zitten, verstijfde en sprong er weer af alsof de zitting in brand stond.


      ‘Sorry, ik zal wel stinken.’ Met een pizzapunt in de ene en zijn cola in de andere hand keek hij achterom, om te zien of de barkruk vies was geworden.


      ‘Maakt niet uit. Ga zitten.’


      Maggie pakte een stuk pizza en schoof naast hem aan, gebarend dat hij weer moest gaan zitten.


      Hij aarzelde, en Maggie baalde ervan dat hij nog zo op zijn manieren lette, op zijn tellen paste bij haar. Hij leek te denken dat ze elk moment van gedachten kon veranderen en andere sloten op de deur zou zetten. Ze wist dat het aan haar lag. Ze scheelden twaalf jaar, en zij zou toch de oudste en de wijste moeten zijn. Ha. Ze had geen idee hoe dat familiegedoe werkte. Ze hield mensen altijd doelbewust op een veilige afstand. En sinds haar scheiding had ze niet meer met iemand in één huis gewoond.


      Afgezien dan van Harvey en Jake.


      Meteen sprong ze van haar kruk. ‘Waar zijn de honden?’ Ze voelde weer de paniek van haar nachtmerrie, die ook doorklonk in haar stem.


      ‘Ik heb ze naar buiten gelaten, in de achtertuin.’ Patrick stond alweer naast zijn kruk.


      Met drie stappen stond Maggie bij de achterdeur. Snel voerde ze de alarmcode in en deed het buitenlicht aan.


      ‘Jake is aan het graven geweest buiten.’ Ze probeerde haar kalmte te bewaren. ‘Een buurman heeft gedreigd hem neer te schieten als hij weer in zijn voortuin komt.’


      ‘Serieus? Dat is toch idioot.’


      Toch stond Patrick naast haar toen ze de deur opengooide.


      De twee honden kwamen uit de donkere struiken gehold, de een wit, de ander zwart, zij aan zij, de tong uit de bek en allebei met een snuit die zwart zag van de aarde.


      ‘Zo te zien heeft hij Harvey ook aan het werk gezet.’ Patrick lachte.


      Het was ook grappig, en Maggie glimlachte opgelucht, door haar benauwde gevoel heen. Vier maanden daarvoor had Jake haar leven gered. Ze wilde dat hij zich hier veilig voelde, het gevoel had dat hij eindelijk thuis was, maar telkens ontsnapte hij weer, alsof ze zijn vrijheid had beknot. Misschien had ze hem beter niet uit de weidse Nebraska Sandhills kunnen halen. Ze had hem willen redden, net als ze Harvey had gered, maar het was heel goed mogelijk dat Jake helemaal geen redder wilde.


      De honden slobberden water uit dezelfde bak en lieten er een laagje vuil in achter. Patrick en Maggie richtten hun aandacht weer op hun pizza, juist op het moment dat Maggies mobiele telefoon ging.


      Ze keek hoe laat het was: kwart over een ’s nachts. Dat moest foute boel zijn. Om de een of andere reden dacht ze meteen aan haar moeder, maar dat was vast haar roomse schuldgevoel, bedacht ze, omdat ze haar niet had verteld dat Patrick bij haar woonde. Niet dat dat een probleem was. Haar moeder kwam zelden bij haar over de vloer. Eindelijk pakte ze haar telefoon en keek naar het nummer van de beller op het scherm.


      ‘Dag rechercheur Racine,’ zei Maggie meteen toen ze opnam.


      ‘Hoi, sorry dat ik je wakker bel.’


      ‘Nee hoor, ik was toch al op.’


      Maggie was verbaasd. Over het algemeen was er in Julia Racines bruuske manier van doen geen plaats voor excuses, ongeacht het tijdstip. Er was heel wat voor nodig om de rechercheur Moordzaken week te maken. Maggie had dat zelf nog maar een paar keer meegemaakt.


      ‘Ik heb Tully al gebeld. Ons vuurvliegje is weer bezig geweest,’ zei Racine, die meteen ter zake kwam. ‘En deze keer heeft hij een lijk voor ons achtergelaten.’
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      WASHINGTON DC


      


      R.J. Tully liet de agent in uniform die de wacht hield bij de eerste afzetting van politietape zijn identiteitsbewijs zien. De man knikte, en Tully dook eronderdoor. Hij had spijt dat hij niet iets warmers dan zijn regenjas had gepakt. En sinds wanneer zat die vlek op zijn revers, verdomme?

    


    
      Nu ja, het maakte niet uit. Veel keus had hij niet gehad. Hij was er nog steeds niet echt aan gewend te blijven slapen bij Gwen Patterson. Nu zijn dochter was vertrokken voor haar tweede semester aan de universiteit, kon hij haar niet meer aanvoeren als reden om bijtijds naar huis te gaan, maar het idee van twee sets kleding in twee aparte huizen stond hem tegen. Hij was dertien jaar getrouwd geweest en was inmiddels ruim vijf jaar alleen. Misschien was hij wel te vastgeroest om een nieuwe relatie aan te gaan.


      Gwen was zo aardig geweest een la voor hem vrij te maken, en één kant van een kast, een stuk van ruim dertig centimeter naast haar zachte en kleurige stofjes. Zijn kant zag er treurig uit met dat ene reserveoverhemd, die ene broek. Meer had hij niet opgehangen. Het klopte gewoon niet. Alsof hij bij iemand anders vadertje en moedertje speelde. Hij vond het maar niets, hoeveel hij ook van Gwen hield.


      Toen ze allebei wakker waren geworden van het telefoontje, had Tully eigenlijk met tegenzin moeten vertrekken, teleurstelling moeten voelen, wat dan ook… maar in elk geval geen opluchting.


      Godzijdank was Gwen te slaperig geweest om het te merken.


      Hij ging opzij. Liet twee brandweerlieden voorbijdraven, recht de dikke rookwolken in. Voor zonsopgang, schatte hij, werd de brand hier opgeschaald van klein naar middel. In nog geen week tijd had Tully meer bijgeleerd over branden dan hem aanstond.


      Nog een nadeel van overnachten bij Gwen was dat hij dan eerder ter plaatse was dan hij soms zou willen. Op dit uur van de nacht was het een ritje van vijf tot tien minuten vanaf haar appartement in Georgetown. Normaal gesproken zou het hem dertig tot veertig minuten kosten om van zijn bungalow in Reston, Virginia naar DC te komen.


      Hij nam zijn vroege komst nu te baat. Zocht een plek waar de rook hem niet in het gezicht woei. Eigenlijk was het wel aangenaam, die vlammen in zijn rug die de ergste kou uit de nachtlucht haalden, zodat hij niet meer merkte hoe dun zijn regenjas was. Hoewel het de afgelopen dagen te warm was geweest voor februari, voelde je ’s nachts wel dat de winter nog niet voorbij was.


      Tully schoof zijn bril hoger op zijn neus. Hij pakte een pen en zocht met zijn handen zijn zakken af naar iets om op te schrijven, wat dan ook. Zijn keus viel op een kassabon. Daarna vond hij een veilig plekje onder een eik, waar hij niet in de weg stond, en begon het groeiende kluitje toeschouwers te bestuderen.


      Son of Sam had honderden brandstichtingen bekend. Nog voor hij zijn eerste slachtoffer had doodgeschoten, was hij al seriepyromaan geweest, had hij verklaard. Hij stichtte ergens brand en trok zich dan terug op een plek waar hij niet werd opgemerkt. Dan keek hij naar de vlammenzee, genoot van de chaos en masturbeerde.


      Tully keek aandachtig naar de gezichten in de vuurgloed en probeerde het loeien en knetteren achter zich te negeren, buiten te sluiten. Een cameravrouw en een verslaggever hadden zich al dicht tegen het afzetlint aan geïnstalleerd.


      Hoe kwamen die hier zo snel?


      Tully noteerde: ‘Brandmelding, wie?’


      Toen keek hij verder, voorbij de toeschouwers. Hij tuurde in de schaduwen, speurde de stegen en trottoirs aan de overkant van de straat af. Zijn blik ging over de daken. Hij bekeek elk raam van de omringende gebouwen, van links naar rechts en van boven tot onder. Dit waren pakhuizen, voor zover hij wist, geen woonhuizen, dus als er iets bewoog of oplichtte op een van die verdiepingen, zou dat vreemd of op zijn minst opmerkelijk zijn.


      Hij liep om de boom heen en herhaalde de procedure met het aangrenzende blok. Nu pas drong het tot hem door dat het handjevol omstanders zo te zien daklozen waren. Hij was gewend aan de aanwezigheid van de ‘nachtploeg’ van de stad, zoals hij ze noemde. Drugsdealers, prostituees, nachtbezorgers en taxichauffeurs. Dat waren meestal de enigen die zich in deze nachtelijke uurtjes vertoonden. Waar hij echter niet aan kon wennen, waren de zwervers, die hem met hun holle wangen en lege blik aan zombies deden denken.


      ‘Hé, Tully.’


      Hij schrok zo van de stem, dat zijn adem stokte. Dat hij aan zombies stond te denken had daar vast ook iets mee te maken.


      Tully keek om. Rechercheur Julia Racine droeg een spijkerbroek en een kort leren jack, met de rits open, zodat iedereen haar penning en wapen goed kon zien. Er was altijd iets aan wat Racine deed of zei waardoor ze stoerder leek dan Tully wist dat ze was. Deze keer was het haar open jack in de koude nacht, plus iets hanigs in haar houding en het gebaar waarmee ze even snel door haar korte stekeltjes streek, die nog nat waren van een snelle douchebeurt.


      ‘Wat doe jij hier in dit donkere hoekje?’ vroeg ze.


      Ze verwachtte geen reactie en wachtte er ook niet op. Racine had hém gebeld, en dit was haar begroeting. Hij was er zo langzamerhand wel aan gewend.


      ‘Hij is erbij,’ zei Tully, fluisterend bijna, zonder van zijn plek te komen. Zijn blik ging terug naar het naburige gebouw.


      Hij wist niet zeker of Racine hem wel had gehoord. Ze ging roerloos naast hem staan, de handen in de zakken, zo dichtbij dat hij haar kon ruiken – kokos en limoen. Haar shampoo, waarschijnlijk. En daarmee was voor Tully in één klap de ik-ben-te-stoer-om-het-koud-te-hebben-boodschap verdwenen, die ze zo graag wilde uitstralen. Dat was een van de pluspunten van werken met vrouwen, vond hij, hoewel hij het nooit ofte nimmer zou toegeven: ze roken altijd zoveel lekkerder dan mannen.


      ‘Vijfenvijftig procent van alle pyromanen is jonger dan achttien,’ zei ze op neutrale toon en zonder zijn kant op te kijken, professioneel als altijd.


      Ze zocht met haar blik de kluitjes toeschouwers af, terwijl Tully zijn onderzoek van het gebouw voortzette, raam na raam, verdieping na verdieping.


      ‘Je leest te veel zinloze statistieken.’ Hij stokte bij de tweede verdieping van het bakstenen gebouw op de hoek. Hij kon zweren dat hij een flits in het raam had gezien. Kwam dat van binnen het gebouw, of was het gewoon een weerkaatsing van de vuurgloed?


      ‘Het lichaam ligt buiten,’ zei Racine. ‘In de steeg, achter een afvalcontainer.’


      ‘Buiten?’


      Dat klonk Tully vreemd in de oren. Bij de vorige branden waren geen slachtoffers gevallen. Een lichaam wees er in het algemeen op dat de pyromaan een versnelling hoger ging, de volgende stap had gezet. Om dezelfde kick te krijgen voldeed een brand alleen niet meer, dus ging hij over op branden in bewoonde gebouwen. Maar goed, als het lichaam buiten lag, kon je het niet echt een slachtoffer noemen.


      ‘Iemand die nog kon wegkomen, maar net te laat was?’


      Ze schudde van nee en haalde een notitieboekje uit haar zak. Bladerde erin. Tully hield zijn hand in zijn zak, spelend met zijn verfrommelde bonnetjes. Waarom dacht hij er nooit aan om een notitieboekje mee te nemen?


      ‘Het lichaam was een aparte melding,’ zei Racine toen ze haar aantekeningen had teruggevonden.


      Tully keek even mee. Zelfs haar handschrift zag er keurig netjes uit, zonder alle krassen en eigenaardige afkortingen die hij gebruikte.


      ‘Volgens de melder lag er – ik citeer – een lijk met het halve gezicht eraf in de steeg bij de afvalcontainer.’


      ‘Bij de container? Niet ín de container?’


      Racine bladerde weer even en ging toen terug naar dezelfde bladzij. ‘Klopt. Erbij, niet erin. Ik hoorde van de brandweercommandant dat ze niet verbrand is. We moeten nog op het sein veilig wachten voordat we het brandgebied in mogen.’


      ‘Dat verandert de zaak,’ zei Tully.


      ‘Dat doet het zeker.’


      Ze zwegen en gaven hun ogen de kost. De seconden tikten weg. Achter hun rug riepen brandweermannen naar hun collega’s. Vlokjes roet dwarrelden vonkend door de lucht, als bescheiden vuurwerk tegen de nachthemel. Bij de voorlaatste brand had iemand opgemerkt dat het net vuurvliegjes waren, en niet lang daarna hadden ze de brandstichter de vuurvlieg gedoopt. Tully kon zich minder toepasselijke bijnamen voorstellen.


      De stilte werd uiteindelijk verbroken door Racine. ‘En, denk je dat die lul hier ergens staat te rukken, terwijl hij kijkt?’


      Dat was vrijwel letterlijk wat Tully zelf ook had gedacht, maar hij wist dat het niet zo simpel lag, zeker niet als die vent inmiddels aan het moorden was geslagen zonder zelfs maar de moeite te nemen het lichaam te verbranden. Hij draaide zich nog steeds niet naar haar om, maar om zijn mond verscheen wel een lachje.


      ‘Je leest veel te veel Freud.’
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      Maggie parkeerde een straat verderop. Haar hoofd was als vanouds aan het bonken, aan dezelfde kant, op hetzelfde punt, als een drillende klopboor in haar linkerslaap. Ze bleef achter het stuur zitten. Zwarte rook stulpte in vette wolken uit boven de straten. Ze staarde naar de vlammen die opsprongen uit de ramen en zich te goed deden aan het dak van het drie verdiepingen hoge gebouw. De aanblik legde haar lam, zelfs een straat van de brand af, joeg haar hartslag op en dreef de lucht uit haar longen.

    


    
      Ze probeerde rustig te blijven ademen. Deed haar ogen dicht en begon zacht te masseren met haar vingertoppen, beginnend bij haar oogleden en vandaar naar haar slapen. Kleine, rustige rondjes, krampachtig het litteken negerend.


      Dit bleef niet zo, suste ze zichzelf. Het kwam wel weer goed. Wat had ze dan gedacht, dat ze een kogel in haar hoofd kon krijgen en meteen weer de oude zou zijn?


      Ze probeerde zich te richten op de reden voor haar komst, maar kwam niet verder dan de gedachte hoe enorm agressief vuur toch was. Die vlammen deden haar denken aan de catechisatieboekjes vroeger op school, met platen in sprekende kleuren van de poorten van de hel. De plek waar moordenaars en verkrachters heen gingen. Waar het kwaad werd gestraft. Niet een plek waar mensen van wie je hield naar binnen stormden om er nooit meer uit te komen.


      Zoals wel vaker dacht ze met verwondering aan haar vader, en nu ook aan Patrick. Hoe konden zij zich recht in een ziedende brand storten, terwijl haar hele lichaam haar toebrulde heel hard de andere kant op te rennen?


      Ze begreep best dat de vrees nog iemand te verliezen die veel voor haar betekende de jongste nachtmerries had opgeroepen. Die angst lag als een knoop in haar maag en maakte gatenkaas van haar slaap, nog los van haar gebruikelijke periodes van slapeloosheid. Haar eigen diagnose leverde de voor de hand liggende verklaring. De recente reeks nachtmerries werd veroorzaakt door Patricks komst, het feit dat hij haar deed denken aan hun vader en natuurlijk door zijn nieuwe baan, die hem aan het gevaar blootstelde dat hun vader fataal was geworden.


      Die avond, toen Patrick voor de koelkast had gestaan en haar had aangekeken – vlak voordat ze hem bijna de hersens had ingeslagen – had ze opeens in een flits de enorme gelijkenis met hun vader gezien. Thomas O’Dell was maar zes jaar ouder geweest dan Patrick nu toen hij dat brandende gebouw in was gerend en Maggies beeld van hem voorgoed had vastgelegd in haar gedachten, de gedachten van een meisje van twaalf.


      Zo simpel als wat. Psychologie voor beginners.


      Ze was gewend aan nachtmerries. Dat was een van de redenen waarom ze niet sliep. Misschien was een nacht goed slapen ook wel te veel gevraagd in haar vak. Ze joeg op moordenaars voor de kost, en om die te pakken te krijgen moest ze soms in hun hoofd kruipen, in hun schoenen staan.


      Lang geleden had haar leermeester, directeur Kyle Cunningham, haar geleerd hoe ze daarmee kon omgaan door het voor te leven. Hij was een meester in het stouwen en stapelen van afzonderlijke moordenaars en slachtoffers in aparte compartimenten van zijn geest, om hen zo te scheiden van elkaar en de emoties en herinneringen die eraan vastzaten.


      Hij was meester in het opdelen van zijn leven in afgescheiden vakjes. Zo’n meester zelfs dat Maggie na zijn dood had beseft dat ze vrijwel niets wist van zijn privéleven. Tien jaar lang had ze met hem samengewerkt, met bewondering en respect, maar ze had geen flauw idee of hij en zijn vrouw kinderen hadden, of een huisdier, of een favoriete vakantiebestemming. En nu hij er niet meer was, kon ze hem niet vragen wat ze moest doen als er een lek sprong in een paar van haar zo zorgvuldig verzegelde compartimenten. Hoe moest ze voorkomen dat die dingen doorsijpelden in haar onderbewuste? Al een jaar lang probeerde Maggie te voorkomen dat ze in nachtmerries haar slaap veroverden. En nu met Patrick en die pyromaan…


      Ze haalde even diep adem en joeg zichzelf uit haar veilige auto. Ze kroop dieper weg in haar jas en stak haar handen diep in de zakken om warm te blijven. Bij de vorige brand had ze het vreselijk klam en koud gekregen en was ondanks de wegwerpoveralls de stank van rook in haar kleren getrokken.


      Het ergste was nog dat je nat werd, drupje voor drupje, straaltje na straaltje. Ze had van tevoren nooit vermoed dat je na een sporenonderzoek op de plaats van een brand het gevoel had dat je in een regenbui van as en met schuim vermengd ijswater had gestaan. Het verkoolde skelet van het gebouw droop ervan. Het drupte van de balken die nog dapper bleven hangen en de plafonddelen die de zwaartekracht tartten. Alsof je binnen stapte in de duistere krochten van een groot, stervend wezen. Een wezen dat nog siste en kermde en bloedde.


      Niet dat Maggie wee werd van bloed. Ze was ermee besproeid en ondergespat, had erin rond gerold en had zelfs haar eigen bloed voelen weglekken. Ze had te maken gehad met moordenaars en terroristen. Had hun drijfveren in kaart gebracht: macht, hebzucht, wraak, seksuele bevrediging.


      Maar een pyromaan? Dit was de eerste keer dat ze met een pyromaan in aanraking kwam, en het viel niet mee om de beweegredenen uit te puzzelen van iemand die met opzet brand stichtte.


      Tully en zij waren erbij gehaald om een psychologisch profiel op te stellen. Ze wisten geen van beiden precies waarom, maar hun directeur had hen het afgelopen jaar wel vaker op vreemde en onvoorspelbare zaken afgestuurd. Er zou wel eens iets politieks achter kunnen zitten, vermoedde Maggie. Dat leek vaste prik bij adjunct-directeur Kunze. Een gunst, een wederdienst, een wet die doorgedrukt moest worden of een schandaal dat een doofpot zocht. Ze had nooit gedacht nog eens te werken voor een man voor wie ze niet alleen geen respect kon opbrengen, maar die ze ook niet vertrouwde.


      Op het eerste gezicht leek deze zaak een doorsneegeval van een seriepyromaan. Hij zocht een pakhuis uit, midden in de nacht, als er niemand binnen was. Daardoor dachten Tully en Maggie dat het hem om de overlast ging, dat hij de brandjes stichtte voor de aandacht, voor de kick. Hij was er niet opuit mensen kwaad te berokkenen. Hij vond de chaos gewoon lekker, evenals het gevoel van macht.


      Ditmaal had hij ook weer een pakhuis uitgekozen. Toch was het deze keer een ander geval. Racine had gezegd dat er een lichaam was gevonden. Dat maakte alles anders.


      Langzaam naderde Maggie het tafereel, van een afstand, om het grote geheel in zich op te nemen maar ook om het sterke instinct om te vluchten te onderdrukken. Ze moest zich van top tot teen, van haar roffelende hart tot haar jachtige ademhaling, dwingen naar de vlammen toe te lopen. Dat ze de hitte hiervandaan al voelde, maakte het er niet eenvoudiger op.


      Vrijwel direct vulde de geur van rook haar neus, en die geur werd met elke stap sterker. Ze hoorde het harde sissen, knetteren en knappen van de vlammen, die happen uit het gebouw namen terwijl elders delen instortten. Het leek wel alsof er bomen werden gekapt – een klein krakje, gevolgd door geruis, en dan de klap.


      Afschrikwekkende beelden en geluiden en geuren.


      Hou je bij je werk, beval ze zichzelf. Zoek naar de aanwijzingen die hij misschien heeft achtergelaten.


      Ze liep langs een braakliggend stuk grond, waar de bulldozers en immense machines met geklauwde bakken en containerwagens erbij stonden als vreemde eenden in de bijt. Haar ogen sprongen van de ene cabine naar de volgende – donker en verlaten tot de volgende ochtend. Een bord op een meter van het trottoir kondigde aan dat hier het zogeheten DC Outreach House zou verrijzen. Ook als ze niet in de kleine lettertjes ‘in samenwerking met de afdeling Huisvesting en Stadsontwikkeling’ had zien staan, had ze waarschijnlijk wel vermoed dat het bij dit project om een nieuwe nachtopvang ging, in deze wijk vol pakhuizen en daklozen. Voorlopig bestond het terrein echter alleen uit een paar hopen betonblokken en reusachtige gele machines.


      Ze liep verder de straat in, turend in steegjes en portieken. Haar blik klom langs roestige brandtrappen naar boven, en in een reflex verdween haar rechterhand onder haar jas. Haar vingertoppen streken over de leren holster die strak tegen haar linkerzij gebonden zat. Ze liet haar vingers op de kolf van haar revolver rusten, terwijl ze in de auto’s keek die langs de straat geparkeerd stonden.


      Ze was het vuur nu al zo dicht genaderd, dat het knisperen en loeien van de vlammen elk ander geluid in de stille nacht overstemde. Het verkeer werd omgeleid. Er liep verder niemand over straat. Geen stemmen, geen voetstappen. Achter de donkere ramen waren geen silhouetten te zien; er kwam geen beweging, geen geluid uit de afgesloten en verlaten pakhuizen. Iedereen die zich in de buurt had opgehouden, stond nu ingeklemd achter het afzetlint, ongeveer zestig meter verderop. Er was nergens een teken van leven te bespeuren, en toch bleef Maggie staan. Langzaam draaide ze zich om.


      Hij was er.


      Ze voelde iemand kijken. Een zesde zintuig. Een gevoel. Ze had er geen enkele rationele basis voor.


      Roerloos bleef ze staan en keek opnieuw naar de gebouwen. Haar blik gleed over de deuren en ramen. Stond hij naar haar te kijken? Haar ogen schoten naar de daken. Ze keek naar het open stuk waar ze zojuist langs was gekomen. Nog steeds zag ze nergens beweging, geen schimmen. Ze hoorde geen voetstappen.


      ‘Hé, O’Dell.’


      Achter haar riep iemand. Ze keek achterom en zag Julia Racine onder het afzetlint door duiken en haar kant op komen. Maggie bleef staan waar ze stond, en haar ogen schoten alweer de andere kant op. Ze was nog niet zover dat ze de uitgestorven straat wilde verlaten.


      Vanuit haar ooghoek zag ze dat een schim zich losmaakte van een straatlantaarn. Een minieme beweging, niet meer dan een glimp. En nu wist ze het al niet zeker meer. Soms zag ze niet zo scherp door die drilboor in haar slaap.


      Irritant. Maar dat bleef niet zo. Natuurlijk bleef dat niet zo, stelde ze zichzelf maar weer eens gerust. En Julia Racine liet ze in elk geval niets merken.
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      Vuur deed hem niet veel. Het was een ordinaire manier om aandacht te krijgen.

    


    
      Mooi was het wel. Als vuurwerk in een donkere julinacht, bijna. De lont aansteken, zwavelgeur, vonkjes en dan een spetterende explosie van kleur. Fijne herinneringen.


      Hij herinnerde zich nog goed dat zijn mammie altijd kip braadde voor in de picknickmand. Zijn broer en hij waren dan de hele morgen in de weer om te helpen die stomme stakkers van een beesten te slachten – met die happende snavels, die kraaloogjes die nog naar hem opkeken als de kop al afgehakt en wel op de grond lag. Eindeloos fascinerend om te zien.


      Daar zat hij met zijn gedachten toen hij haar zag.


      Er was al een tijd niemand meer te zien op straat. Ze waren allemaal naar het vuur gaan kijken, als motten die afkomen op een kaarsvlam. Ze kwamen tevoorschijn uit de portieken en hesen zich van de warme luchtroosters in het trottoir voor een blik, en hij had die sjofele stoet paupers hoofdschuddend gadegeslagen.


      Deze vrouw hoorde daar niet bij. Ze hoorde hier niet.


      Nog voordat hij haar een hand onder haar jas zag steken, wist hij dat ze van de politie was. Ze was aantrekkelijk. Nee, ‘aantrekkelijk’ was het woord niet. Ze was een ware schoonheid. Had van alles kunnen zijn in plaats van een juut. Maar die zelfverzekerde gang, die herkende hij wel, en die houding. Ze hield haar hoofd geen moment stil, een onophoudelijke maar onopvallende beweging – omhoog en omlaag, van links naar rechts. Ze nam alles om haar heen in zich op, terloops, alsof ze etalages keek. Ze was precies en efficiënt, maar met een zekere gratie en beheersing die je eerder bij een rijper, ouder iemand zou verwachten.


      Goed was ze zeker, maar toch keek ze over hem heen.


      Eerlijk was eerlijk, wie keurde een bouwterrein buiten werktijd nou een blik waardig? Je verwachtte niet dat er iemand om de grijper van een bulldozer heen gluurde of achter het net die dag opgegraven straatwerk stond.


      Hij hoefde zich trouwens niet eens te verbergen. Meestal ging hij vrijwel op in zijn omgeving, zonder argwaan te wekken. Hij zou die vrouw zo iets te drinken kunnen aanbieden in de plaatselijke politiekroeg zonder dat ze er meer achter zocht dan een blijk van respect van een belangstellende burger. Dat had hij al zo vaak gedaan. Hij hing graag bij hen rond, legde zijn oor er te luisteren. De politie had hem al een paar keer aan de beste informatie geholpen. Details waarmee hij zijn aanpak kon perfectioneren of die hem op een idee brachten voor toekomstige projecten.


      Ja, hij mocht politiemensen wel. Had respect voor hen. Bewondering, zelfs. Hij had heel goed zelf in dat werk kunnen eindigen als hij niet zo goed was geweest in zijn eigen vak. Inmiddels verdiende hij te veel om een baan bij de sterke arm ook maar te overwegen. Hij was goed in zijn werk, en in trek. Zijn bestaan beviel hem. Het bood hem alle vrijheid voor zijn andere interesses, voor zijn rusteloze geest en de avonturen die hij beleefde als hij zijn nieuwsgierigheid volgde.


      Hij keek haar na op haar weg door de straat, en toen draaide ze zich opeens om.


      Godsamme! Ze was goed.


      Verscholen in het donker glimlachte hij. Hij had nooit verwacht hier iemand te vinden die zijn belangstelling wekte. Een zeer onwaarschijnlijke plek. Die politievrouw stond hem wel aan. Het beviel hem dat ze voelde dat hij er was. Dat maakte het interessant. Een uitdaging.


      Ze had zelfvertrouwen, een scherp verstand, wilskracht. Hij hield wel van sterke vrouwen. Hij mocht ze vooral graag horen gillen.
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      ‘Hé, gaat het wel?’

    


    
      Racine stond vlak naast Maggie. Haar stem klonk zo vriendelijk en zacht, dat Maggie hem nauwelijks herkende. Ze haatte dat toontje, die zorgelijke blik. Het werkte haar op de zenuwen en duwde haar dieper in haar schulp. Sinds ze afgelopen oktober was neergeschoten, werd ze door te veel mensen benaderd alsof ze voor hun ogen zou kunnen instorten of knappen. Ze werd het zo langzamerhand kotsbeu.


      ‘Ja hoor, prima.’


      ‘Zo zie je er anders niet uit.’ Racine gaf meteen nog maar een trap na. Tenminste, zo voelde het.


      Maggies beste vriendin, Gwen Patterson, had haar gezegd dat ze er niet op moest letten als mensen haar zo omzichtig aanspraken. Ze toonden gewoon hun bezorgdheid. Door daar chagrijnig op te reageren zou ze hen alleen maar in hun zorgen, hun bange vermoedens bevestigen. De ‘bange vermoedens’ waren overigens een aanvulling van Maggie. Gwen had het gehouden bij ‘zorgen’.


      ‘Ik dacht dat ik iemand zag. Een stukje terug, achter de lantaarnpaal.’


      Ze zag Racine kijken, maar even later kwam haar blik alweer terug bij Maggie.


      Nee, dat ging lekker. Nu dachten ze natuurlijk allemaal dat ze paranoïde was en overal spoken zag in het donker. ‘Toen je belde, zei je dat het lichaam buiten lag.’ Ze moest op een ander onderwerp overstappen en die zorgelijke uitdrukking van Racines gezicht krijgen. ‘Waar ligt het? Kunnen we het bekijken?’


      ‘Het ligt tussen het brandende gebouw en dat daarnaast.’


      Maggie draaide zich om en liep naar het afgezette gebied, Racine dwingend haar te volgen in de hoop dat de rechercheur haar aandacht weer richtte op de plaats van het misdrijf in plaats van op Maggies onlangs aan de oppervlakte gekomen kwetsbaarheid.


      ‘We moeten wachten tot de spuitgasten klaar zijn,’ zei Racine. ‘Nu maar hopen dat ze niet alle sporen wegspoelen en vertrappen. Ze zeggen dat het nu nog te gevaarlijk is voor ons om daar rond te lopen.’ Toen haalde ze haar schouders op en sloeg haar armen over elkaar alsof er voorlopig niets anders op zat dan afwachten.


      Maggie wilde haar vragen waarom ze haar er niet later pas bij had gevraagd, of waarom ze niet meteen had gezegd dat ze geen haast hoefde te maken. Racine vergde veel van haar geduld, tot op het randje soms. Eigenlijk wist Maggie niet waarom die vrouw haar na vijf jaar nog steeds zo op de kast kon krijgen. Ze waren tenslotte vriendinnen geworden… min of meer.


      In het begin had Maggie Racines roekeloze aanpak knarsetandend aangezien. De jonge rechercheur was een en al bravoure, nam onnodige risico’s en werkte zich met haar grote mond en botte manier van doen omhoog alsof ze dacht dat ze het feit dat ze een vrouw was moest compenseren. Ondertussen leek ze juist voortdurend te roepen: ‘Ik ben een vrouw ja, had je daar wat tegen?’


      Nu ook weer vroeg Maggie zich af of Racine met die openhangende jas te koop wilde lopen met haar penning en wapen, of met haar volle borsten in dat strakke tricot shirt. Of met allebei misschien, om toch weer die grenzen op te zoeken, uit te dagen. Racines variant op Dirty Harry’s ‘Go ahead, make my day’.


      Maggie had juist haar hele carrière haar best gedaan om het tegendeel te bereiken, om zo min mogelijk aandacht op zich te vestigen, om op te gaan in haar omgeving door pakken te dragen in de stijl van haar meerderen. Ze was vaker dan vereist op de schietbaan en in de sportschool te vinden en hield haar conditie op peil zodat ze haar mannetje kon staan en haar partner rugdekking kon geven. Ze was niet uit op extra schouderklopjes. Het laatste wat ze wilde, in tegenstelling tot Racine, was dat haar collega’s erbij stilstonden dat ze een vrouw was.


      Nu begon Maggie om zich heen te kijken alsof ze het terrein in kaart bracht, terwijl ze heimelijk speurde naar een ontsnappingsroute. Ze vermeed het rechtstreeks naar het vuur te kijken. De hitte kon je ogen schroeien, alsof je in de zon keek. Toen ze Tully in het oog kreeg, moest ze een zucht van opluchting onderdrukken.


      Maggie kende niet veel mannen die een regenjas konden hebben, maar de lange, magere R.J. Tully was er een van. Die nacht leek hij met zijn strakke gezicht en zijn al even strak op iets of iemand gerichte blik eerder een spion uit een Bond-film dan een FBI-agent. Iets aan de overkant had zijn aandacht getrokken.


      Maggie liep naar hem toe en hoorde dat Racine haar volgde. ‘Wat is er?’ vroeg ze hem toen hij eindelijk even haar kant op keek.


      Hij gebaarde met zijn hoofd naar het trottoir. Zijn handen hield hij diep in zijn jaszakken, om geen blikken te trekken door te wijzen.


      Maggie zag meteen waar hij naar keek.


      Nieuwsploegen vochten om een plekje voor hun auto. Sommige waren aan het slepen met hun spullen, elkaar aftroevend voor een goed plekje, dicht bij de plek waar het allemaal gebeurde. Het waren er zeker tien. Eén cameravrouw en een verslaggever waren echter al aan het filmen op een ideale plek, dicht tegen de afzetting aan. Naar het kluitje omstanders dat achter hen stond te oordelen, was deze nieuwsploeg al gearriveerd en klaar om te draaien voordat de rest van de wereld de brand had opgemerkt.


      ‘Hoelang staan die er al?’ vroeg Maggie.


      ‘Ze waren er al toen ik hier aankwam,’ antwoordde Tully, waarop hij en Maggie zich omdraaiden naar Racine.


      ‘Mij waren ze ook voor, nu je het zegt.’
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      Samantha Ramirez hield met een hand de camera in positie. Met haar andere hand veegde ze een ontsnapt haarplukje uit haar gezicht en propte het terug in haar pet. Haar jas had ze al uitgegooid, maar toch stond het zweet haar op het voorhoofd. Ook over haar rug liep een straaltje. Ze stond al zo lang met haar neus op de brand, dat ze het gevoel kreeg dat ze laagje voor laagje wegsmolt, net als de Boze Heks van het Westen. Ze hadden meer dan genoeg op band, maar Jeffery wilde per se dat ze bleef draaien.

    


    
      ‘Je weet maar nooit wat er nog gebeurt.’


      Dat zei hij altijd. En meestal had hij gelijk. Soms pakte het goed uit, zoals die keer toen ze na orkaan Katrina nog een onverwachte reddingsactie van een dak meepakten. En soms pakte het minder goed uit en riepen ze een onvoorziene woede-uitbarsting op. Zo waren ze aan de beelden gekomen van de sporen die Sams voeten hadden achtergelaten toen ze op straat in Caïro was meegesleurd door een meute jonge betogers. Dat had reden genoeg voor haar moeten zijn om ‘nooit meer’ te zeggen, ware het niet dat ze daardoor ook een al even verhitte Jeffery Cole op film hadden, die achter haar aan was gedoken en in de vaart een geweer van de schouder van een overrompelde militair had gerukt.


      Het volgende moment had het geknetter van het machinegeweer boven de hoofden gedaverd van de mannen die hun vingers in Sams armen hadden geboord. Ze hadden haar shirt al in hun vuisten gehad, grijpend en graaiend, tegen de tijd dat de kogels rakelings over hen heen waren gegaan. Pas later, toen Sam en Jeffery alweer veilig in de VS hadden gezeten en de beelden terug hadden gekeken, had ze gezien hoe Jeffery had gekeken, de blik waardoor de mannen haar hadden laten vallen. De blik die hun duidelijk had gemaakt dat de volgende ronde kogels niet de lucht zouden raken.


      ‘Jij kunt op mij rekenen, en ik op jou,’ had hij haar die dag gezegd, en daar had ze sindsdien weinig tegen in kunnen brengen.


      Haar Spaans sprekende moeder, die bij Sam inwoonde om te helpen bij de zorg voor Sams zesjarige zoon, had het niet op Jeffery. Ze noemde hem ‘Diablo’, de Duivel. Niet in zijn gezicht. Ze noemde hem vooral de duivel als hij in het holst van de nacht het hele huis wakker belde, zoals die nacht. Haar moeder wist niet alle details van de gevaarlijke gebieden die ze bezochten, maar ze vermoedde genoeg om elke zondag een kaarsje te branden in de St. Jerome’s Catholic Church.


      Hoe langer Sam met Jeffery samenwerkte, des te vaker vroeg ze zich af of haar moeder niet gewoon gelijk had. Er waren momenten dat haar samenwerking met Jeffery Cole wel degelijk voelde als een pact met de duivel.


      Dit was al de derde brand in nog geen tien dagen tijd, maar hun chef redactie had hun gezegd dat ze het moesten laten gaan.


      ‘Geen slachtoffers,’ zei hij, ‘daar slaat de sensatiemeter niet ver genoeg van uit.’


      Een ‘o-ja-bliep’ noemde hij het, vijftien seconden misschien, twintig maximaal.


      Het kwam niet in de buurt van de primetimereportages die Jeffery het liefst maakte. Seconden en minuten tellen was een obsessie aan het worden voor Jeffery. Hij wist de reportage te vinden in het kleinste nieuwsfeit, zei hij, door het als een artisjok af te pellen tot op het smakelijke hart.


      Zo ging een goede onderzoeksjournalist te werk, preekte hij tegen iedereen die hem wilde aanhoren. Dat was in de praktijk meestal alleen Sam, die niet kon weglopen of haar schouders kon ophalen over zijn grootspraak omdat ze met onzichtbare ketenen met hem verbonden was. Ketenen, als handboeien bijna… Of meer een navelstreng, eigenlijk, want haar leven, haar carrière, was van lieverlee afhankelijk geworden van Jeffery’s succes.


      Daar was ze niet bijzonder blij om of trots op, maar ‘het is zoals het is’ was tegenwoordig haar levensmotto. Die woorden stonden gegrift in een armband van verschoten leer en geblutst tin die ze nooit afdeed. Dat hielp haar die les voor ogen te houden. Ze had dan misschien geen controle over alle ellende die ze op haar bordje kreeg, maar wél over wat ze daar zelf van maakte.


      De variant van haar moeder was nog iets kleurrijker: ‘Het is jouw leven. Alleen jij kunt bepalen wat je ervan maakt, kipsalade of kippenstront.’


      Ze ontdekte dat Jeffery er even tussenuit was geknepen, om een hulpverlener te zoeken die hij kon interviewen misschien, of om te plassen. Ze ging zijn gangen niet na als hij buiten beeld was. Vaak verloor ze zich gewoon in de wereld in de zoeker van haar camera.


      Opeens hoorde ze hem achter zich zeggen: ‘We krijgen gezelschap, geloof ik.’


      Ze keek om zonder te stoppen met filmen. Een lange man in een regenjas en twee vrouwen kwamen naar hen toe. Ze liepen aan de andere kant van het afzetlint. De lange vrouw in het korte leren jack was van de politie, dat zag je zo. En die anderen twee waren van de FBI, daar durfde Sam iets om te verwedden.


      ‘Blijf draaien,’ zei Jeffery tegen haar. ‘En hou mij ook in beeld, wat er ook gebeurt. Van mijn beste kant, denk eraan.’


      Sam had graag met haar ogen gerold. Ze deed het niet, maar bracht alleen haar camera in stelling.


      Daar gaan we weer. Je weet maar nooit wat er nog gebeurt.
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      ‘Aasgieren zijn het, die hufters.’

    


    
      Maggie lette niet op het gemopper van Racine. Op het korte stukje had ze de verslaggevers al vier keer voor hufters uitgemaakt. Ze vroeg zich af of Racine ook haar partner Rachel op die grote hoop gooide. Rachel werkte voor The Washington Post.


      Maggie had Tully weten te overtuigen dat zij het voortouw moest nemen, hoewel hij zonder twijfel de betere diplomaat was.


      ‘Goedenavond,’ zei de man, meer als aankondiging dan als begroeting, alsof hij het ochtendjournaal opende.


      Maggie zag het logo van de internationale nieuwszender op de zijkant van de camera, en nu herkende ze ook de stem van de verslaggever als die van Jeffery Cole. Ze bedwong de neiging een moeilijk gezicht te trekken. Dit was niet zomaar een lokaal zendertje. De camera draaide, en Cole dacht dat hij een exclusief interview kreeg.


      Hij liep helemaal om voor een andere camerahoek, alsof hij zocht naar de plek waar hij het best tot zijn recht kwam, ook al betekende het dat de camera nu het gebouw aan de overkant in beeld bracht in plaats van de brand achter hen.


      ‘Rechercheurs, kunt u ons iets vertellen over de oorzaak van deze brand? Of over wie er wellicht achter zit? Heeft de stad soms te kampen met een seriepyromaan?’


      ‘Dit is niet het moment om vragen te beantwoorden,’ zei Maggie. ‘Ik ga ervan uit dat de pers op een later tijdstip nog wordt ingelicht.’ Ze keek even naar Tully en Racine, die er in het felle licht van de camera bij stonden als verstarde konijntjes.


      ‘Kunt u dan in elk geval antwoord geven op de vraag of er sprake is van gewonden?’ vervolgde Cole. ‘Zijn er doden gevallen? We hebben nog geen slachtoffers naar buiten gebracht zien worden.’


      Maggie herkende de tactiek. Het spervuur aan vragen dat geen ruimte liet voor antwoorden. Zo gingen ze altijd te werk, verslaggevers. En maar vragen blijven stellen, de ander overdonderen en overladen, inwerken op het geduld van toch al afgematte politiemensen in de hoop op een snippertje informatie. Zij deden precies hetzelfde met verdachten van misdrijven. Alleen waren ze er niet aan gewend die aanpak zelf te ondergaan.


      Racine werd ongedurig, en Maggie hoopte maar dat de rechercheur geen gekke dingen ging doen. Verordonneren dat die camera potverdomme uit moest, bijvoorbeeld. Racine zou dan natuurlijk met veel bloemrijker taalgebruik of gebaren komen, wat als het ooit werd uitgezonden aardig wat piepjes zou vergen. En als íéts het schopte tot zo’n eindeloos herhaald fragment op alle nieuwszenders, waren dat natuurlijk uitgerekend de opmerkingen van Racine.


      Maggie zag ook dat Tully’s hand uit zijn jaszak tevoorschijn kwam, maar hij maakte alleen zijn vingers los en weerstond gelukkig de neiging de camera opzij te duwen of zijn hand voor de lens te houden. Dat soort acties kwamen zeker terecht in de opening van elke nieuwsuitzending.


      ‘We hebben uw hulp nodig, eerlijk gezegd,’ zei Maggie op rustige toon, met haar blik op Jeffery Cole in plaats van in de camera. ‘Ik neem tenminste aan dat u en uw organisatie bereid zijn ons te steunen in ons onderzoek.’


      Dat stuitte de stroom aan vragen. Cole stond er zelfs verbluft bij. Op dat moment realiseerde Maggie zich dat de cameravrouw hem inderdaad in beeld had gehouden. De jonge vrouw leek haar adem in te houden en wachtte op zijn reactie. De camera ging even op en neer.


      ‘Het spijt me, rechercheur, ik hoop dat ik u verkeerd begrijp, maar u vraagt ons toch niet om op te houden met filmen?’


      Hij deed een paar passen naar voren, gevolgd door de cameravrouw. Maggie bleef staan waar ze stond. Ze deed haar best niet met haar ogen te knipperen, ondanks het licht van de camera, dat nu recht in haar ogen scheen.


      ‘Nee, dat wilde ik niet vragen.’


      ‘Goed om te weten, aangezien u daarmee een grondrecht zou schenden. Er is nog altijd zoiets als persvrijheid, rechercheur. En wij hebben het recht dit te filmen en onze kijkers te informeren. Zij zouden erbij gebaat zijn als u ons kon zeggen of u misschien een verdachte op het oog hebt. Of hoelang deze reeks willekeurige gevallen van brandstichting nog gaat duren. Moeten ze vrezen dat morgennacht hun wijk aan de beurt is? Kijkt u eens om u heen.’ Hij gebaarde dat de cameravrouw de gebouwen aan de overkant in beeld moest brengen. ‘Het kan overal in de stad gebeuren.’


      ‘Wat een lamlul,’ mompelde Racine achter Maggies rug, voordat ze wegliep.


      Op dat moment hoorde Maggie een klap achter zich alsof de bliksem was ingeslagen. Toen een tweede klap, gevolgd door een suizend geluid dat haar tegen de grond sloeg.
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      Maggie voelde de hitte drukken en hield haar gezicht in het klamme gras. Glassplinters hagelden als duizend naalden in haar rug. Toen ze moed vatte en even omkeek, zag ze brokstukken dwarrelen als veertjes met een spoor van vonken in hun kielzog. Een flonkerende nevel lichtte op tegen de nachthemel, maar het regende niet.

    


    
      Omstanders renden weg; hier en daar gilde iemand, en anderen drukten zich net als Maggie plat tegen de grond. Een paar lagen onbeweeglijk op de grond. Vlammen spoten op uit het gapende gat in het gebouw aan de overkant. Nog meer vlammen lekten uit de gesprongen ramen en sprongen van luifel naar luifel, tot ze een keten van vuur tot om de hoek vormden.


      Het gekerm en de duisternis voerden Maggie terug naar elders, een nog te verse herinnering. Diep in het bos, donder en bliksem in plaats van een loeiende brand. Gewonde tieners, twee doden. Een in prikkeldraad verstrikte jongen, bloedend en bang.


      Ze schudde haar hoofd, plantte haar ellebogen in het natte gras om zich omhoog te werken. Ze deed haar ogen dicht, wreef erin. Als vanzelf vonden haar vingers het litteken op haar linkerslaap.


      Loeiende sirenes vulden haar oren. Ze zag de derde brandweereenheid niet eens arriveren. Zwarte laarzen stampten langs, begeleid door het kraken van zware uitrusting. Ze bleef op handen en knieën zitten wachten tot haar hoofd ophield met tollen en moest toen knorrig constateren dat het gewoon een verhevigde variant van haar nieuwe standaard was.


      ‘Gaat het?’


      Maggie knikte zonder naar Racine op te kijken. Dat had ze een paar minuten geleden toch ook al gevraagd? Ze probeerde overeind te komen. Door dat kloterige tollende hoofd moest ze zich weer op haar knieën laten zakken.


      ‘Blijf maar even rustig zitten.’ Een andere stem.


      Ze zag de hand op haar schouder voordat ze hem voelde. Toen Maggie naar Tully opkeek, hielden zijn ogen de hare vast, wachtend op een teken van geruststelling, om dan weer weg te schieten en de omgeving af te speuren, weer terug te komen en twee tellen op haar te blijven rusten, waarna ze hun weg weer vervolgden. Toen hij zich iets afwendde, zag Maggie zijn bebloede achterhoofd, het samengeklitte haar, de rode strepen tot in zijn nek.


      ‘Je bloedt.’ Ze stak een hand op. Probeerde op te staan in een reflex die haar kracht te boven ging.


      Ze schudde zijn hand om haar elleboog niet af. Terwijl ze zich de afgelopen maanden juist aan dat soort gebaren zo had gestoord.


      ‘Voorzichtig,’ zei hij met een bezorgde frons. ‘Iedereen bloedt.’


      Hij ging met zijn hand naar haar nek en liet vervolgens zijn vingers zien, die nat en rood waren van haar bloed. ‘Doe maar rustig aan. Gaat het wel?’


      Haar knieën voelden een beetje slap. Door het tollen van haar hoofd leek ze alles door een waas te zien. ‘Misschien gaat het wel niet,’ bekende ze.


      ‘Volgens mij gaat het inderdaad niet.’


      Weer zag ze de hand op haar schouder zonder het echt te voelen.


      ‘Kan er medische hulp deze kant op?’


      Het leek opeens alsof Tully’s stem door een windtunnel kwam.


      De herinnering lichtte op voor haar ogen als een oude filmspoel die door een haperend tandwieltje schokkerig van scène naar scène springt. De loop tegen haar hoofd. Een lichtflits, gevolgd door dat geraas. Doordringende pijn – stuwend, drukkend, gloeiend heet – die zich even later leek los te maken van haar slaap.


      Misschien was het inderdaad niet realistisch te verwachten dat ze het feit dat ze een kogel in haar hoofd had gekregen, zomaar achter zich kon laten.


      Tully hield haar nog overeind. Ze liet haar blik over de chaos gaan en ontdekte Racine bij een groepje agenten in uniform. Ze was bezig de omstanders naar achteren te drijven, het hoofd in de nek, de benen wijd, zwaaiend met haar armen als een verkeersagent om ruimte te maken voor het ambulancepersoneel. Vanwaar Maggie stond met Tully had ze zicht op de rug van Racines korte leren jack, dat aan flarden hing. En het eerste wat Maggie dacht was dat Racine woest zou zijn. Ze hield echt van die jas.


      Ze wilde een stap naar voren doen, maar Tully verstevigde zijn greep en hield haar tegen.


      ‘Blijf maar lekker hier. Laat je eerst even bekijken door een broeder.’ Zijn stem klonk zacht, vriendelijk en niet in overeenstemming met zijn ijzeren greep. ‘Laat de hulpdiensten zich maar over de rest ontfermen.’


      Hij zei nog net niet dat ze toch maar in de weg zou lopen.


      Ze knikte. Ze begreep het wel. Ze waren niet opgeleid voor het behandelen van gewonden. Daar moest ze het maar mee doen, al had ze onlangs ontdekt dat ze dat slecht kon zetten. Ze vond het vreselijk zich nutteloos te voelen, maar de realiteit was dat ze met haar vaardigheden en training levende slachtoffers geen hulp kon bieden. Aan haar en Tully’s expertise was pas behoefte als de slachtoffers waren overleden en hun verhaal niet meer konden doen.


      Ze wist dat Tully gelijk had, op beide punten. Ze had inderdaad medische hulp nodig. Als ze niet van iemand te horen kreeg dat alles goed was, bleef ze met die rottige bezorgde blikken opgescheept zitten. En dus bleef ze waar ze was.


      Het was chaos om hen heen, met een helse brand aan twee kanten. Brandweermannen stampten langs en brulden elkaar toe, slepend met log, piepend en knersend materieel. Ze drongen en duwden zich door de omstanders heen. Sommige toeschouwers konden alleen nog als aan de grond genageld staan staren. En te midden van die puinhoop, nog geen vijftien meter bij haar vandaan, stonden Cole en de cameravrouw erbij alsof het niets bijzonders was.


      ‘Ik ben Jeffery Cole,’ hoorde Maggie hem in de camera zeggen, ‘met een liveverslag.’ Hij maakte een verrassend kalme indruk.
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      VIRGINIA


      


      Patrick Murphy zou niet meer kunnen zeggen hoelang hij al niet had geslapen deze ronde. Vooralsnog leek zijn studie hem vooral te hebben voorbereid op het nachten doorhalen. Zijn colleges Brandweerkunde waren nauwelijks echt ingegaan op alles wat hij de afgelopen weken had gezien en gedaan.

    


    
      Voor zijn fysieke training leek hetzelfde op te gaan. Hij dacht dat zijn lichaam wel gehard was na de dagelijkse martelsessies met gewichten en drie kilometer hardlopen, maar elke keer wanneer hij thuiskwam na een klus, schreeuwden zijn spieren het uit in delen van zijn lichaam waar hij tot voor kort zelden een gedachte aan had gewijd.


      Toch zou hij ondanks de pijn en vermoeidheid nu liever voor een nieuwe klus op een blusauto springen dan hier in de luxueuze lobby van het hoofdkantoor zitten wachten op een standje van zijn baas, die hij nog nooit had ontmoet.


      Patrick stak een vinger in zijn boord in de hoop de wurggreep van zijn overhemd te breken. Hij sjouwde ook liever rond met een vierendertig kilo zware uitrusting dan dat hij het pak met strop droeg dat hij nu aanhad.


      Hij keek op zijn horloge. Met wat dat ding had gekost had hij vast het collegegeld voor een heel semester kunnen betalen. Het was een tekenbonus. Misschien vroegen ze het zo wel terug. Waarom duurde het zo lang? Alhoewel, volgens de Zwitserse precisie waren er nog maar elf minuten voorbij.


      Het voelde als drie kwartier.


      Gelukkig was hij de deur uit gegaan voordat Maggie thuis was gekomen. Hij zou niet hebben geweten hoe hij haar had moeten uitleggen waar hij naartoe ging. Niet dat hij haar dat verschuldigd was. Tot dan toe waren ze meer huisgenoten dan broer en zus. Ze moesten elkaar leren kennen, vertrouwd raken met elkaars onhebbelijkheden en antipathieën. Patrick was lang alleen geweest, van kinds af aan. Zijn moeder had vroeger twee banen gehad, waardoor hij al vanaf de leeftijd dat hij alleen thuis mocht blijven voor zichzelf had moeten zorgen. Het ultieme sleutelkind.


      Ze was een goede moeder geweest, en dat was ze nog. En hij begreep ook waarom ze het zo had gedaan, voor hen allebei. Het gevolg was alleen wel dat hij sneller volwassen was geworden dan zijn leeftijdgenoten. Terwijl zijn vrienden na school achter de spelcomputer waren gedoken, had hij het wasgoed gesorteerd en tosti’s klaargemaakt voor het avondeten, die hij meestal in zijn eentje had opgegeten. Hij had er nooit moeite mee gehad. Hij had het ook wel prettig gevonden dat hij zo zelfstandig was geweest. En hij had ook van alles geweten waar de meeste jongens van zijn leeftijd geen benul van hadden gehad. Volgens zijn moeder was hij een ‘oude ziel’, en nog niet zo lang geleden had ze gezegd dat het haar speet dat hij nooit echt kind had kunnen zijn.


      Maggie had verteld dat zij ook al vanaf haar twaalfde alleen was, maar in haar ogen en haar stem zag en hoorde Patrick dat het voor haar anders was geweest.


      Tot dan toe nam ze zijn logeerpartij fantastisch op. Hij had het haar echt niet kwalijk kunnen nemen als ze hem de afgelopen nacht een klap voor zijn kop had verkocht. Het was gewoon onbeschoft van hem dat hij niet even had laten weten dat hij er was, zeker op dat uur van de nacht. Hij was te verbijsterd geweest om normaal na te denken, maar ondertussen had hij wel gezegd dat ze eerder klaar waren geweest met hun klus, alsof het de normaalste zaak van de wereld was. Alsof het waar was.


      Terwijl hij in werkelijkheid vroeger naar huis was gestuurd en waarschijnlijk in zijn handjes mocht knijpen dat hij niet op staande voet was ontslagen.


      ‘Mr. Murphy.’ De receptioniste zei het zo zachtjes en bedeesd, dat Patrick zich opeens afvroeg of ze hem al eerder had geroepen zonder dat hij iets had gehoord.


      Hij maakte aanstalten om op te staan. Bleef toch maar zitten. Herstelde zich en slaagde er ondanks zijn hevige aanval van zenuwen in zijn te gretige reactie om te turnen in een blijk van aandacht, alsof hij alleen op het puntje van zijn stoel had willen schuiven.


      ‘Mr. Braxton verwacht u.’ Met een glimlachje knikte ze naar de deur aan zijn rechterhand.


      Vervolgens draaide ze haar bureaustoel terug om een rinkelende telefoon aan te nemen, terwijl Patrick haar nog aanstaarde in afwachting van nadere instructies.


      Hij kwam overeind en bleef even staan. De deur was dicht. Moest hij aankloppen? Ze had haar blik weer op haar computerscherm gericht, pratend in de telefoon. Hij was alweer uit haar gedachten verdwenen. Omdat hij toch al op allerlei manieren in de problemen zat, besloot hij maar aan te kloppen.


      ‘Kom verder,’ zei een stem met een lijzig zuidelijk accent. De stem en de man die naast het strakke stalen bureau met glazen blad stond, waren totaal anders dan Patrick had gedacht. Door de rij ramen van de vloer tot aan het plafond zag hij boomtoppen en een blauwe hemel, en Braxton stond erbij alsof hij poseerde voor een foto tegen zo’n nepachtergrond die te mooi is om echt te zijn.


      De man, met een strooisel van zilvergrijs in zijn haar, stak Patrick een vlezige hand toe. ‘Jij moet Murphy zijn.’


      De onverwachte greep vermorzelde Patricks hand.


      ‘Inderdaad, sir.’


      ‘Over een uur sta ik op de golfbaan, dus excuses voor mijn kledij.’ Door het zuidelijke accent kreeg ‘kledij’ er een lettergreep bij. ‘Die shirts met dat polospelertje erop koopt mijn vrouw voor me.’


      Het tricot shirt was helder blauw; de kakibroek zat strak in de plooi, en het leer van zijn instappers was glanzend gepoetst.


      ‘Blijkbaar blijft ze hopen dat ze deze jongen er modieus bij kan laten lopen.’ ‘Modieus’ was ook weer een lettergreep te lang. Hij schonk Patrick een gulle, gemeende lach en gebaarde hem plaats te nemen in een stoel voor zijn bureau. ‘Ben je getrouwd, jongen?’


      Zijn vraag sloeg een bres in Patricks afweer, al probeerde hij niets te laten merken.


      ‘Nee, sir.’ Dit ging een heel andere kant op dan het gesprek dat hij al de hele ochtend proefdraaide in zijn hoofd.


      ‘Als je de juiste vindt, jongen, zorg dan dat je haar nooit meer laat gaan.’


      Braxtons blik rustte op het fotolijstje dat op de linkerhoek van het smetteloze glazen blad van zijn bureau stond. De vrouw zag er jonger en kleiner uit naast haar man, zongebruind, met pezige armen en charmante kraaienpootjes bij haar ogen. Ze droegen allebei een kakibroek en een poloshirt, zij in het roze, hij in een variant op het blauw van dat hij nu aanhad.


      Patrick had geen idee wat de gepaste reactie was, dus zei hij maar: ‘Ik zal mijn best doen dat te onthouden, sir.’


      Nu vond Braxtons blik die van Patrick en hield hem vast. ‘Doe dat vooral, jongen.’ De luchtige ondertoon had plaatsgemaakt voor ernst. Het was bijna alsof zijn stem iets droevigs kreeg. ‘Dat is zonder meer het beste advies dat ik iemand kan geven. Als je iets goeds in handen hebt, moet je dat niet meer laten gaan.’


      Zonder overgang tikte hij met zijn wijsvinger op de enige map op zijn bureau. ‘Goed, eens even kijken waar we het hier over hebben,’ zei hij toen hij het dossier opsloeg.


      Patricks handen werden klam. Had die man misschien nog geen idee waarom hij hier vandaag zat? Hij betrapte zichzelf erop hij zijn adem inhield, terwijl Braxton zijn leesbril opzette en in de papieren begon te bladeren.


      ‘Een graad in Brandweerkunde,’ zei hij zonder opkijken. ‘Niet mis.’


      Dit was niet bedoeld als een sollicitatiegesprek. Patrick had de baan al. De vraag was of hij die ook zou mogen houden. Was zijn achtergrond soms van betekenis voor het bepalen van zijn straf? Misschien had Braxton besloten hem niet al te hard aan te pakken omdat hij wist hoe gemotiveerd hij was een carrière als brandweerman op te bouwen. Hij zou zijn dossier toch al wel eerder hebben ingekeken?


      ‘Je hebt je studie betaald met barwerk. En nog als vrijwilliger bij een plaatselijk brandweerkorps gewerkt ook. Mijn complimenten.’


      Patrick ging iets gemakkelijker zitten, minder gespannen op het puntje van zijn stoel. Hij legde zijn zweterige handen op zijn bovenbenen. Eindelijk zouden al die uren sloven, al die doorgehaalde nachten hun nut bewijzen. Eindelijk wist iemand ze op waarde te schatten. Hij kon weer ademhalen, moest zich zelfs bedwingen om niet hoorbaar te zuchten van opluchting.


      ‘Jij moet wel echt heel graag bij de brandweer willen.’ Braxton keek hem met een strak lachje aan.


      ‘Klopt, sir.’ Patrick was net genoeg spanning kwijt om de klap niet te zien aankomen.


      ‘Jongen, als ik nog eens merk dat je het huis redt van een lulletje rozenwater dat geen betalende klant van ons is, ben je niet alleen je baan kwijt, maar krijg je met dat voddige diploma van je ook nooit meer een nieuwe. En weet je waarom? Omdat ik er dan voor zorg dat niemand – en dan bedoel ik ook echt niemand – jou ooit nog in dienst neemt, nog niet als schoorsteenveger en al zeker niet als brandweerman.’


      Het strakke lachje ontblootte witte tanden, maar de ogen waren als twee kille blauwe knikkers toen hij eraan toevoegde: ‘Denk je dat je ook je best kunt doen om dát te onthouden, jongen?’


      ‘Ja, sir.’
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      WASHINGTON DC


      


      R.J. Tully speelde met de kleine cassette in de zak van zijn regenjas. De cameravrouw had hem die net iets te gemakkelijk afgestaan. Ze had zelfs nog geopperd dat de live feed wel op het tv-station zou zijn opgenomen en daar kon worden bekeken.

    


    
      Nu stond Tully te kijken naar het lichaam naast de afvalcontainer en vroeg hij zich af of er wel iets van belang te zien zou zijn op de opname. De moordenaar had zijn vuile werk lang voor de brand opgeknapt. Op experts hoefde hij niet te wachten om het spoor van een brandversneller te zien dat iemand langs de muur van het gebouw had getrokken. Zwarte roetstrepen sierden de bakstenen muur, en hij kon de brandstof nog ruiken.


      Dat spoor en de timing van de tweede uitbarsting wezen erop dat beide branden zorgvuldig waren voorbereid. De kans was groot dat de dader allang weg was. Misschien zat hij wel thuis, knus en warm in zijn eigen woonkamer voor de buis handenwrijvend te kijken naar dezelfde opnames die Tully nu in zijn zak had. Toch liet Tully’s intuïtie hem nog niet met rust. Hij bleef ervan overtuigd dat de brandstichter nog in de buurt was, dat hij toekeek en zijn hart ophaalde aan de chaos.


      ‘We mogen niet uitgaan van een connectie tussen haar en het gebouw.’


      Nee joh? Tully had het graag hardop gezegd, maar hield zijn mond.


      Hij kende Brad Ivan nu een kleine week, en het talent voor open deuren van de onderzoeker van het ATF, het Bureau voor Alcohol, Tabak, Vuurwapens en Explosieven, begon hem al aardig op de zenuwen te werken. De irritant nasale stem van de man maakte het alleen maar erger. Als Ivan diep in gedachten was, werd zijn bovenlip onzichtbaar. Die zoog hij dan achter zijn ondertanden, een zenuwtrekje waardoor hij net een paard leek dat op zijn bit kauwde.


      ‘Ik denk dat hij haar niet hier heeft gedood,’ zei Racine, en de twee mannen staarden haar aan. Het duurde een tijdje voordat ze besefte dat ze op uitleg wachtten. Ze wees met een duim naar achteren, naar de uitgang naar de steeg. ‘Dit blok is één groot daklozenhotel. Net als bij de branden van vorige week.’ Ze zei het alsof ze er niet bij kon dat hun dat niet was opgevallen. ‘Om te beginnen is zij geen dakloze.’ Ze wees naar de voeten van de vrouw. ‘Gezien haar verzorgde voeten. Het kost ook aardig wat tijd om een gezicht zo toe te takelen. Dat zou iemand hebben moeten horen of zien.’


      ‘En iemand die een lijk versleept en dumpt horen ze niet?’ Ivan snoof ongelovig.


      ‘Slepen is nergens voor nodig. Je rijdt met de auto tot naast de afvalcontainer. Doet de achterklep open. Tillen en dumpen maar.’ Ze klopte haar handen af. ‘Kost je vijf of tien minuten. Veel valt er niet te zien. Je rijdt de steeg aan de andere kant weer uit, en weg ben je.’


      Tully knikte. Op dit soort momenten was hij wel blij met de nuchtere theorieën van Racine. Daarbij vielen de trage, analytische denkprocessen van Ivan al even uit de toon als Ivan zelf. Soms volstond een simpel antwoord, ook na alle tests en analyses en onderzoeken.


      Ivan zette een hand aan zijn kin – nog zo’n trekje dat Tully’s verdraagzaamheid tartte – met de vuist gebald en de gekromde wijsvinger iets naar buiten om het volmaakte plateau te vormen voor de vierkante kin met het kuiltje. Geen reactie. Nog geen knikje.


      ‘Ik heb al een paar eenstrepers op de stamgasten afgestuurd.’ Racine wachtte niet op instemming.


      Tully wist dat Ivans mening haar geen moment interesseerde. ‘Denk je dat die wel informatie willen geven?’ vroeg hij.


      ‘Zolang ze niet te stoned of te ver heen zijn. Dit is hun huis, hier in deze stegen. Klinkt misschien vreemd, maar zo eenvoudig is verhuizen niet voor ze. Het wordt te vol in het centrum, en bedrijven maken het ze steeds moeilijker. De Martin Luther King Jr. Memorial Library is hier dichtbij. Daarvandaan rijden de bussen.’


      ‘Bussen?’ vroeg Ivan.


      ‘Het stadsdistrict zet gratis busjes in voor daklozen.’


      ‘Dat meen je niet.’


      ‘De meeste gaarkeukens en de kantoren van de Sociale Dienst zitten nog in het centrum. Toch een kilometer of acht lopen verderop. Toen het stadsdistrict een deel van de nachtopvangadressen hierheen verplaatste, regelden ze ook die busjes omdat hier geen gratis maaltijden te krijgen zijn.’


      ‘Ze komen dus naar deze wijk om te slapen, en dan moeten ze naar het centrum forensen als ze willen eten?’ Tully schudde zijn hoofd. Voor dat soort logica moest je echt bij het stadsdistrict zijn. Hij wist nog hoe koud hij het had gehad in zijn regenjas. Het was best goed weer voor februari, maar hij moest er toch niet aan denken dat hij de hele nacht op straat had moeten slapen.


      ‘Dus daklozen moeten werken voor hun dakloze bestaan. Wie had dat gedacht?’ Ivan kon er wel om glimlachen.


      Tully en Racine niet.


      De onderzoeker van het ATF merkte niets en vervolgde: ‘Dan gaat je theorie wel het raam uit. Geen mens die iets hoort als ze allemaal in de nachtopvang slapen.’


      ‘Dat is het hem juist,’ zei Racine, die zich niet van de wijs liet brengen. ‘Er zijn bij lange na niet genoeg bedden. Kom hier maar eens om twee uur ’s nachts kijken, dan begrijp je wat ik bedoel. Er wordt een blok verderop nu een nieuwe opvang gebouwd, maar het duurt nog wel een paar maanden voor die wordt opgeleverd.’


      ‘Dankzij jou ben ik opeens blij dat ik in Virginia woon,’ zei Ivan. ‘Ik moet mijn rondje binnen gaan lopen. Dan laat ik jullie hier buiten je werk maar doen.’


      Verder dan dit reikte Ivans belangstelling niet. Zijn aandacht ging in de eerste plaats uit naar de brand en de oorzaken daarvan. Dat was zijn werk. Lijken waren alleen maar onhandig, een lastige bijkomstigheid, zeker als ze geen verband hielden met het gebouw of de brand. Lijken waren het domein van Tully en Racine.


      Zonder nog iets te zeggen draaide Ivan zich om en slenterde weg door de steeg, met trage, bedachtzame passen.


      Tully keek opzij naar Racine. Hoewel hij al had gerekend op haar ten hemel geslagen ogen, betrapte hij zichzelf toch op een lachje toen hij ze zag.


      ‘Ik krijg de kriebels van die vent. Waar heeft het ATF hem opgegraven?’


      Nu Ivan weg was, wierp Racine een nadere blik op het slachtoffer. Tully trok schoenbeschermers aan en volgde haar voorbeeld. De latex handschoenen bleven in zijn zak.


      De vrouw lag er verfomfaaid bij, als vuilnis dat net de container niet had gehaald. Haar armen zaten onder haar bovenlichaam gevouwen, en haar benen waren gekruist. Hij dacht aan de theorie van Racine. De rigor mortis treedt twaalf tot zesendertig uur na overlijden in, maar wat veel mensen niet beseften was dat het lichaam na die zesendertig uur weer soepel wordt. Deze vrouw was al bijna twee dagen dood. Racine had gelijk. Dit lijk kon hier niet zo lang onopgemerkt zijn blijven liggen.


      Tully vermoedde dat de moordenaar het lijk kort voor de eerste brand had gedumpt. Het kwam wel vaker voor dat brandstichters hun moordslachtoffers verborgen tussen de asresten. Maar als dat het geval was, had die man het nu wel grondig verknald. Hoe was het mogelijk dat hij twee branden tegelijk orkestreerde, in twee aparte gebouwen, zónder zijn slachtoffer te verkolen?


      Dat was op dat moment echter niet Tully’s grootste zorg. Zeker niet toen hij een nadere blik wierp op de schade onder het samengeklitte haar. De leeftijd van de vrouw was moeilijk te schatten. Haar gezicht was zo erg toegetakeld, dat de linkeroogkas en haar neus vrijwel waren verdwenen. Haar mond was een gapende kloof, een zwart gat, achtergelaten door haar doelgericht verbrijzelde kaak en gebit. Het haar zat te vol bloed en weefsel om de kleur te kunnen vaststellen. Haar kleren waren vies en besmeurd, maar niet kapot of gescheurd.


      Had ze nog terug kunnen vechten, vroeg Tully zich af?


      ‘Het eerste lijk,’ zei Racine. ‘Vorige week waren de gebouwen leeg. Denk je dat hij een versnelling hoger gaat? Of wordt hij gewoon onvoorzichtig?’


      ‘Misschien wist hij niet van deze af.’


      Racine trok een wenkbrauw op. ‘Denk je dat dit het werk van iemand anders is? Niet van de pyromaan?’


      ‘Ik wil gewoon alles openhouden.’ Intuïtie, maar dat hoefde niemand te weten, op Maggie na misschien. Degene die dit had gedaan, was veel meedogenlozer dan een lastpak die fikkies stookte.


      ‘Dus jij zegt dat de moordenaar zo heeft gezwijnd, dat het gebouw waar hij zijn slachtoffer naast heeft gedumpt in vlammen opgaat? Dat is me veel te toevallig.’


      Tully schokschouderde. Dat had Maggie nu ook kunnen zeggen, letterlijk misschien zelfs. Hij kon nog steeds niet geloven dat ze zich zonder te protesteren naar de SEH had laten sturen om nagekeken te worden. Hij was er blij om, maar het baarde hem ook zorgen. In de jaren dat hij Maggie O’Dell nu kende, had hij maar één keer eerder zo’n onzekere blik in haar ogen gezien. Onzekerheid die grensde aan angst. Die ene keer had Maggie aan niemand toegegeven hoe kwetsbaar ze was, zelfs niet aan hem. Hoe slecht ging het nu dan niet dat ze ermee instemde om naar het ziekenhuis te gaan?


      Kon hij zichzelf er maar van overtuigen dat ze ermee had ingestemd om van hem af te zijn. Hij wist wel beter. Dat ze had toegegeven dat het misschien wel niet goed ging, gaf hem een onrustig gevoel.


      Ze hadden al zeker een jaar niet samengewerkt. Niet sinds het overlijden van Kyle Cunningham, hun directeur. De zaak die tot zijn dood had geleid, was de laatste keer geweest. En in feite had Maggie niet op die zaak moeten zitten nadat zowel zij als Cunningham was blootgesteld aan het ebolavirus. Maggie was toen terechtgekomen in de Slammer, een isolatieafdeling van USAMRIID, het medisch onderzoeksinstituut voor infectieziekten van het Amerikaanse leger in Fort Detrick. Ebola Zaïre – het virus waar Cunningham en zij aan waren blootgesteld – had ‘schoon schip’ als bijnaam. Ongeveer negentig procent van de besmettingen had een dodelijke afloop, en de kans op overleving werd slechts iets beter na toediening van een niet geregistreerd, niet goedgekeurd vaccin.


      Dat Maggie het had overleefd, had haar artsen en de experts van het militaire onderzoeksinstituut versteld doen staan. Sindsdien had Cunninghams vervanger, adjunct Raymond Kunze, zowel Maggie als Tully alleen nog spoken laten najagen en hen op onmogelijke missies of ronduit idiote zaken gezet, met de schaamteloze mededeling dat ze hun waarde voor de dienst moesten bewijzen.


      Het sloeg werkelijk nergens op. Ze waren allebei veteranen in de FBI. Allebei hadden ze met hard werken hun gedegen reputatie als deskundige misdaadpsychologen opgebouwd. Dit was Kunzes manier om zijn gezag te doen gelden in een afdeling waar hun vorige directeur in hoog aanzien stond. Misschien had Kunze het idee dat hij niet kon werken in Cunninghams schaduw en loste hij dat op door de agenten af te breken en in zijn evenbeeld weer op te bouwen, naar zijn maatstaven.


      Tully kon weinig respect voor de man opbrengen. In zijn ogen was hij een bullebak die zich drukker maakte om de macht en om de politiek dan om het oplossen van misdaden of het dwarsbomen van misdadigers. Wat Tully betrof was Kunze nog dieper gezakt toen de vorige zinloze missie waar hij Maggie op af had gestuurd als gevolg had gehad dat ze was verdoofd met een Taser, was achtergelaten in een bos en in het hoofd was geschoten. En dat allemaal omdat die man iemand een politieke wederdienst had willen bewijzen.


      Wat had deze zaak, vroeg Tully zich nu dan ook af, dat Kunze zijn twee beste misdaadpsychologen erop afstuurde? Bij wie stond hij in het krijt, bij wie wilde hij een wit voetje halen? Had hij vorige week al een vermoeden gehad dat de zaak een gewelddadige wending zou nemen?


      ‘Hé, Tully, Racine!’ riep Ivan opeens, die stond te wenken aan het begin van de steeg en Tully losrukte uit zijn overpeinzingen. ‘We hebben er nog eentje voor jullie gevonden, hierbinnen.’
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      Maggie had nu al spijt van haar besluit.

    


    
      Een verpleegkundige had haar verwondingen bevoeld, schoongemaakt en ontsmet, hummend en tuttend met gepaste stembuigingen voor de echt bloederige gevallen. Ze liet Maggie achter met een steriel gaasje, dat ze tegen haar achterhoofd gedrukt moest houden.


      ‘En denk erom, niet weghalen om een kijkje te nemen,’ maande ze.


      Zodra de verpleegkundige de deur uit liep, haalde Maggie het gaasje weg en keek ernaar. Door al het bloed leek het alsof er hele plassen mee waren opgeveegd. Ze voelde aan de verwondingen die de verpleegkundige net had schoongemaakt. Die ene in haar nek zou wel gehecht moeten worden. De rest stelde niet veel voor. Hoofdwonden bloedden nu eenmaal hevig. Dat zei verder niet zoveel. Het was in elk geval geen ritje naar de SEH waard. In de wachtkamer had ze naast een man gezeten bij wie de onderlip tot op zijn kin hing. Die had tenminste een reden om hier te zijn.


      Maggie was de tijd in de wachtruimte doorgekomen door de andere patiënten te bekijken, alert op brandwonden, met name aan de handen. Criminelen maakten wel eens een foutje, raakten wel eens gewond en zagen er dan geen been in om een SEH binnen te stappen. Bij kogelwonden of messteken was een politierapport vereist, maar voor brandwonden was een verklaring snel verzonnen. Het zou niet voor het eerst zijn dat een brandstichter in de wachtkamer van een ziekenhuis zat, terwijl de brand die hij had aangestoken nog woedde.


      Nu overwoog Maggie op te staan en weg te lopen uit de behandelkamer om de andere patiënten weer te bestuderen. Dan deed ze tenminste iets. Zou iemand het merken als ze vertrok? Het was hier waanzinnig druk. Als wetshandhaver was ze met voorrang behandeld. Ze had er nog wel op gestaan dat de man met de half afgescheurde lip eerst aan de beurt kwam.


      Ze schoof naar de rand van de tafel, klaar om ervanaf te wippen, toen de deur openging.


      ‘Ik ben dokter Dabu. U bent O’Dell, Margaret?’


      Het was een kleine man met een Indiaas accent, die nog te jong leek om coassistent te zijn, laat staan arts.


      ‘Ja. Of eigenlijk is het Maggie.’


      Hij keek naar haar over zijn tablet en toen weer op het scherm alsof hij wilde controleren of de naam opeens was veranderd.


      ‘Een explosie, nietwaar?’ Zijn vraag klonk gretig, alsof hij meedeed in een quiz op tv.


      ‘Klopt.’


      ‘We moeten hechten, nietwaar?’


      We moeten ons hoofd laten nakijken, had ze tegen hem willen zeggen, maar ze hield het bij een knikje. De spijt lag als een klomp op haar maag. Ze realiseerde zich dat ze dat psychologische onderzoek van Kunze nu echt niet meer voor zich uit kon schuiven. Ze wist niet wat ze erger vond: luisteren naar de opgewarmde prak van haar loopbaan in psychopraat of het zien van die bange, bezorgde blik van R.J. Tully.


      Ze was er niet echt bij met haar gedachten toen dokter Dabu een hechtset openmaakte. Ze voelde de prik van de naald in haar nek. De verpleegkundige was terug om te assisteren, en Maggie sloot zich af voor hun gesprek. Geen van beiden vroeg haar naar haar dubbelzien of de drilboor in haar slaap. Had ze dat gemeld bij de broeder die met die smalle, felle lichtbundel in haar ogen had geschenen? Hij had haar van alles gevraagd. Nu kon ze zich geen vraag meer herinneren, laat staan haar eigen antwoorden.


      Het enige wat ze nog wist, was die blik van Tully en de paniek in zijn stem toen hij had gezegd: ‘Volgens mij gaat het inderdaad niet.’


      Het kwam door de brand, de vlammen en de hitte. Alle geluiden deden haar te veel aan geweerschoten denken. Ze deed haar ogen dicht. Het kwam wel weer goed. Het ging gewoon tijd kosten. Ze had alleen geen geduld, nooit gehad ook. Ze haatte dat gevoel van kwetsbaarheid, van controleverlies. Maar om geen controle te hebben over haar lichaam…


      Niemand hoefde te weten hoe gedesoriënteerd ze werkelijk was geweest op de plaats van de brand. Ze hoefde niemand te vertellen over haar wazige zicht of de geur waar haar geheugen van doortrokken was, die geur van verschroeid vlees van de kogel die haar schedel schampte.


      Die kogelwond was vier maanden geleden. De ontploffing bij de brand had de herinnering weer naar voren gehaald. Daardoor was ze even van slag geraakt. Dat was alles. Dat kleine foutje zou alleen wel genoeg zijn om Kunze in actie te laten komen. Het was genoeg om het psychologische onderzoek voor hem te rechtvaardigen.


      Hij deed maar. Kom maar op.


      Ze zouden niets te rapporteren hebben. Maggie had een graad in de psychologie. Ze wist precies waar ze naar zochten, en dat zou ze hun gewoonweg niet geven.


      Op dat moment merkte ze dat ze de hechtnaald kon voelen die de arts nu door haar huid haalde. De plaatselijke verdoving had het weefsel niet volledig gevoelloos gemaakt. Haar kaak verstrakte, en haar ogen bleven dicht. Deze pijn – de prik als de naald door de huid gleed, het trekken van de hechtzijde – dit stelde niets voor. Het kon haar niet snel genoeg achter de rug zijn. Ze wilde terug naar de plaats van de misdaad. Dit gedoe hield haar alleen maar van haar werk.


      Toen ze klaar waren, vertrok de arts in stilte. De verpleegkundige meldde Maggie dat ze wat papieren moest halen om te tekenen en vertrok. Ze was nog niet zo lang weg, of de deur van de behandelkamer ging weer open.


      Benjamin Platt droeg zijn gala-uniform, had zijn pet onder zijn arm gestoken en stond erbij als een militair die akelig nieuws komt brengen. De uitdrukking op zijn gezicht beloofde al even weinig goeds. Bezorgdheid rimpelde de huid tussen zijn ogen.


      ‘Gaat het?’ vroeg hij bijna fluisterend.


      ‘Niet te geloven dat Tully jou heeft gebeld.’


      ‘Het was Tully niet.’


      ‘Racine?’


      ‘Ik had liever gehad dat jij het was.’
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      ‘Dit is op zich niet ongebruikelijk,’ vertelde patholoog-anatoom Stan Wenhoff hun.

    


    
      Tully tuurde naar de zwartgeblakerde schedel. In de hoop puin was geen lichaam te ontdekken. Voorzichtig kwam hij iets dichterbij. Na een brand had hij altijd het gevoel dat de vloer – of wat ervan over was – nog steeds dwars door de brandweerlaarzen en de zolen van zijn schoenen heen brandde.


      De lucht was vergeven van de stank van rook en as. Water en schuim dropen van het skelet van het plafond. Hij baalde ervan dat hij geen pet bij zich had. Stan had een paraplu meegenomen en zag er lachwekkend uit, als een Engels heertje dat net terug was van een ommetje in het groen. Een Engelse heer in een wegwerpoverall, dat wel.


      Iets nats en stevigs kletste in Tully’s nek. Hij graaide ernaar en mikte het meteen weg, wat hem een boze blik opleverde van Ivan en de brandweercommandant, die hun eigen inspectie hadden onderbroken om te horen wat Stan kon vertellen over de jongste ‘niet ongebruikelijke’ vondst.


      De schedel zag eruit alsof iemand een vuistgrote kei had gepakt en een gat in de bovenkant had geslagen. Het brandonderzoeksteam was zojuist begonnen het smeulende puin op de betonvloer op te hopen en in rijen te harken, om het later te zeven en analyseren.


      ‘Stel je de schedel voor als een afgesloten vat,’ legde Stan zijn toehoorders uit door het getik op zijn paraplu heen. ‘Een aardewerken kruik, als het ware, gevuld met vloeistof. Als die wordt verwarmd, bereikt de vloeistof al snel het kookpunt. Daardoor ontstaat druk.’


      Tully had zich net een beeld gevormd van hoe de aardewerken kruik uiteenspatte, toen Stan van zijn analogie afstapte en vervolgde: ‘Het cranium explodeert. Het kokende bloed, de hersenen en het weefsel zetten uit en kunnen nergens naartoe. De schedel klapt letterlijk in stukken uiteen. Soms schiet het hoofd zelfs zo van het lichaam.’


      ‘Het was een hete brand,’ bevestigde de brandweercommandant knikkend. ‘Goed boven de vijfhonderd graden zeker. Dat krijg je niet voor elkaar zonder een beetje hulp van buitenaf. Er is een brandversneller ingezet, dat staat vast. Of er is gebruikgemaakt van een chemische reactie. We hebben de plaats van ontstaan gelokaliseerd bij de achteringang. Aan de buitenkant van de achteringang, om precies te zijn.’


      Iedereen stond naar het puin te staren alsof ze dachten dat er spontaan meer beenderen zouden opduiken, alsof het een beeldpuzzel was waar je de verborgen voorwerpen vanzelf ontdekte als je maar goed en lang genoeg keek.


      ‘Door de intense hitte begint ook in de beenderen het bloed te koken,’ vertelde Stan. ‘Ook daar bouwt de druk zich op, net als in de schedel. Daardoor scheuren ze, worden ze uit elkaar gereten. Ze kunnen door het hele pand verspreid liggen.’


      Iedereen liet de blik door het pand gaan.


      ‘Er zitten hier nog verdiepingen boven.’ Ivan wees omhoog. ‘Kan de rest van het lichaam daar liggen?’


      En opnieuw, alsof ze het zo hadden afgesproken, legde iedereen het hoofd in de nek en tuurde naar de smeulende, druipende dakbalken.


      ‘Commandant.’ Een brandonderzoeker kwam tussenbeide.


      De commandant stak een hand op om aan te geven dat hij er zo aan kwam. Al half omgedraaid om te gaan zei hij: ‘Geef mijn mensen even de tijd deze puinhoop uit te kammen. We moeten wel met een paar antwoorden kunnen komen, maar u moet niet vergeten dat ik hier met twee brandlocaties te maken heb.’ Daarna liep hij weg.


      Ivan liep achter hem aan, het hoofd nog in de nek alsof hij dacht dat het vanaf de eerste verdieping elk moment lichaamsdelen kon gaan regenen.


      ‘Hoe groot is de kans dat dit…’ Racine viel stil, zoekend naar woorden om de schedel mee aan te duiden. ‘…slachtoffer geïdentificeerd kan worden?’


      Stan legde zijn paraplu weg, zocht in de zak van zijn overall en haalde een paar paarse latex handschoenen tevoorschijn.


      ‘Tanden en kiezen verbranden niet. Ze kunnen door de druk wel zijn gebroken of losgeraakt.’ Hij raapte de schedel op en bestudeerde de kaak nauwkeurig. ‘Dit is wel opmerkelijk.’ Hij draaide de schedel om voor een nadere blik op de binnenkant van de kaak. Met zijn in latex gestoken duim schraapte hij wat roet weg.


      ‘Wat is er?’ vroeg Racine.


      ‘De bottenexpert zal hier nog onderzoek naar moeten doen, maar het lijkt erop dat de tanden mogelijk verbrijzeld zijn.’


      ‘Kan dat niet door de brand zijn gebeurd?’


      ‘Nee. Niet dat ik weet.’ Hij bestudeerde de bovenkant van de schedel en draaide hem om, zodat ze het gat bovenin konden zien. ‘Als een schedel barst door de oplopende druk, zal hij over het algemeen uiteenspatten. Zo’n groot gat verwacht je eigenlijk niet zonder dat de schedel in stukken uiteenligt. Tenzij de schedel al vóór de brand was aangetast.’


      ‘Wat bedoelt u precies met “aangetast”?’ vroeg Tully. ‘Bedoelt u dat het slachtoffer mogelijk al vóór de brand klappen op het hoofd en de kaak heeft gekregen?’


      ‘Die mogelijkheid bestaat.’


      Tully en Racine wisselden een blik, en Stan zag het.


      ‘Wat is er?’ vroeg hij.


      ‘Bij het slachtoffer dat buiten naast de afvalcontainer is gevonden, is het hoofd ingeslagen.’
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      Het lag ingewikkeld. Dat zou Maggie tegen Ben willen zeggen.

    


    
      In iets meer dan een jaar tijd was Benjamin Platt van haar arts veranderd in een vriend, en van een vriend in haar… wat? Wat waren ze eigenlijk?


      Vriendje en vriendinnetje klonk te puberaal. Ze hadden weliswaar eens een hotelkamer gedeeld – en één keer een bed – en ook heel veel intieme gedachten en gesprekken, maar minnaars waren ze niet. Nóg niet.


      Juist toen ze elkaar hadden bekend dat ze meer dan vrienden wilden zijn, had Ben een spaak in het wiel gestoken. Hij had daar alleen voor hoeven bekennen dat hij kinderen wilde, en meteen had Maggie gemerkt dat ze afstand nam, ruime afstand.


      Vijf jaar daarvoor was zijn enige dochter gestorven, wat het eind van zijn huwelijk had betekend. Sindsdien had hij al zijn energie in zijn werk gestoken. Maggie had zich sinds haar scheiding ook volledig op haar werk gestort. Voor Ben was het gemis van zijn dochter echter blijven schrijnen. En zoals hij verlangde naar iets om die pijn te dempen, zo had Maggie behoefte zich in te dekken tegen weer een potentieel verlies. Het was veiliger om alleen te zijn dan om te veel te voelen.


      Het lag ingewikkeld, dus.


      Ze was wel blij hem te zien. Waarom zei ze dat dan niet tegen hem? Hij was toch nog steeds een vriend? Een deel van de reden was dat hij was teruggevallen in zijn rol als haar arts zodra hij een voet over de drempel van de behandelkamer had gezet.


      ‘Beroepsdeformatie,’ zei hij toen hij zag dat ze haar geduld begon te verliezen bij zijn eindeloze stroom vragen. Om meteen erachteraan te vragen: ‘Ben je buiten bewustzijn geweest? Heb je wazig zicht? Duizelig?’


      ‘Niets aan de hand.’ Toen schikte ze zich in het onvermijdelijke. ‘Het moest van Tully. Dat is alles.’ En hield ze zich voor dat die terugval in een relatie van arts en patiënt reden genoeg was om hem níét te vertellen dat haar hoofd nog steeds bonkte, dat ze nu al maanden moordende hoofdpijnaanvallen had.


      Na haar blootstelling aan het ebolavirus had Ben haar behandeld bij USAMRIID, waar ze in de Slammer had gelegen, een isolatieafdeling. Niemand had met haar mogen praten zonder een drie centimeter dikke glazen wand ertussen. Niemand had haar mogen aanraken zonder zich eerst in een blauw ruimtepak te hijsen. Dankzij haar gesprekken met Ben had ze de paniek in bedwang kunnen houden, was ze niet diep in zichzelf weggekropen. Toen ze hadden ontdekt dat ze allebei gek waren op filmklassiekers, had Ben haar daarmee afgeleid en meegevoerd naar een wereld buiten de muren van de Slammer. Hij had haar laten zien hoe ze aan de werkelijkheid kon ontsnappen om niet haar greep op de werkelijkheid te verliezen.


      Dokter Benjamin Platt – kolonel, wetenschapper, soldaat – was een van de sterkste en zachtaardigste mannen die ze kende. Soms had ze het gevoel dat zijn blik, als hij haar aankeek, zo diep doordrong dat hij wel een glimp van haar ziel moest opvangen. Hij begreep haar, beter dan zij zichzelf begreep soms. En de gevoelens die ze de afgelopen paar maanden voor hem had ontwikkeld, maakten haar doodsbenauwd.


      Hij bood haar een lift naar huis aan. Haar auto stond nog op de plaats van de brand, en ze vroeg of hij haar misschien daar kon afzetten. Ze wilde trouwens ook verder met het onderzoek. Kunze moest niet nog meer geschut tegen haar in stelling kunnen brengen dan ze hem met dit tripje naar de SEH al in handen had gegeven.


      Ben stelde voor om eerst samen te ontbijten. Voordat hij weer kon terugvallen in zijn rol als arts vroeg Maggie: ‘Heb je daar dan wel tijd voor? Je bent gekleed alsof je iets belangrijks te doen hebt.’


      Om de spanning te breken had ze bijna gevraagd of er iemand dood was. Ze was blij toe dat ze het binnen had gehouden toen Ben vertelde dat hij nog naar een begrafenis moest. Weer een militair, een strijdmakker die in een kist was thuisgekomen.


      Ze snapte niet hoe hij zo sterk en positief kon blijven, omringd door de dood als hij was. Dat had ze hem wel eens gezegd, waarop hij had gezegd dat hij zich hetzelfde afvroeg over haar.


      ‘Maar mijn dode mensen zijn meestal onbekenden,’ had Maggie gezegd. Wat niet helemaal waar was. Tegen de tijd dat het dossier van een moordzaak werd gesloten, wist ze vaak meer over het slachtoffer dan zijn of haar eigen familie. En soms waren de slachtoffers wél bekenden van haar. Over de moordenaars wist ze dan in elk geval meer dan ze ooit zou willen weten.


      Haar keus viel op een fastfoodketen langs de snelweg. Maggie liet Ben bestellen en zocht zelf een tafeltje in een rustig hoekje, waar ze met haar rug naar de muur kon zitten. Dat was een ingesleten, dwangmatige behoefte, die ze pas bij zichzelf had herkend sinds ze samen met Ben in restaurants kwam. Hij wilde dat ook. Ze hadden er samen om gelachen, de eerste keer dat ze hadden gemerkt dat ze allebei op een plek wilden – nee, moesten – gaan zitten waar ze de deuren in de gaten konden houden en niemand hen van achteren kon naderen.


      Ze waren me het stel wel: een vrouw die in elk hoekje een moordenaar dacht te zien en een militair die altijd op zijn hoede was voor granaten of zelfmoordterroristen. Voor Maggie was die overeenkomst verrassend genoeg een geruststellende gedachte. Ze had nooit een man ontmoet die haar zo goed begreep en, echt bijzonder, haar nam zoals ze was, met alle krankzinnigheden die haar maakten tot wie ze was. Die ochtend hing de stilte echter als een gewapende vrede tussen hen in. Ze besefte dat hij teleurgesteld was omdat ze hem niet meteen had gebeld.


      Het had geen zin het uit te leggen. Hij wist waar het aan lag en accepteerde dat ook, met tegenzin. Daar werd het echter nog niet minder vervelend van. Alleen zijn en een eenling zijn waren niet hetzelfde. Maggie was alleen sinds haar scheiding, en een eenling sinds haar twaalfde. Toen had ze geleerd om alleen op zichzelf te vertrouwen. Als je nooit op een ander rekende, konden ze je ook niet teleurstellen. En niet kwetsen, wat nog belangrijker was.


      Ze keek naar Ben in de rij voor de balie. Hij was zo verdomde knap. Ze keek om zich heen en zag de blikken die hij van de andere vrouwelijke klanten trok. Er was iets heel gracieus aan de manier waarop hij bewoog, zijn schouders recht, zijn kin naar voren, de blik intens en alert op de omgeving.


      Volgens Racine was hij te ‘keurig’, maar nadat ze met Ben had samengewerkt aan een besmettingszaak, vorig jaar herfst, had zelfs zij respect voor hem opgevat. Door het uniform zag hij er inderdaad kreukloos en opgeprikt uit, maar ze had hem vaak genoeg uit zijn uniform gezien om te weten dat die man heel goed wist wie hij was en waar hij voor stond, óók zonder uniform, ook zonder een draad aan zijn lichaam.


      Toen snapte ze het opeens. Zo vanzelfsprekend dat ze het pas zag toen ze ertegenaan knalde. Voor Ben was een telefoontje van haar geen kwestie van beleefdheid, geen verplichting. Hij hoopte dat het een verlengstuk van haarzelf was. Een reflex, tweede natuur. Natuurlijk.


      En waarom was het dat niet?


      Kon ze het misschien gewoon niet, een ander toelaten als deel van haarzelf?


      Ze zag dat hij een moeder met een dochtertje liet voorgaan. Ze zag de glimlach waarmee hij naar het meisje keek. De moeder gaf haar dochter zo te zien opdracht hem te bedanken.


      Zelfs van die afstand zag Maggie het verdriet op zijn gezicht. Dat was het grote verschil tussen hen beiden, dat zich als een enorme wig tussen hen in bevond. Het verleden had hen allebei getekend, maar het gat dat Ali, Bens dochter, in zijn hart had geslagen, was een wond die Maggie nooit kon helen.


      En dat, besefte Maggie nu voor het eerst, was ook de reden waarom ze niet had gebeld, waarom ze hem niet verder toe kon laten. Ze duwde hem liever zelf weg dan dat ze hem kwijtraakte. Door dat besef voelde ze zich op slag ontzettend triest en leeg.
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      Patrick pakte de laatste boodschappen uit die hij had gehaald op de terugweg van zijn formele tik op de vingers. Op een schorsing was het gelukkig niet uitgelopen. Sinds zijn vijftiende had hij altijd werk gehad, in welke vorm dan ook. Ze hadden thuis nooit ruim in het geld gezeten, maar hij had altijd zijn aandeel geleverd, zijn steentje bijgedragen. Hij had beloofd – nee, gezworen – geen misbruik te maken van Maggies gulle aanbod.

    


    
      Staand voor de open keukenkastjes probeerde hij haar opbergsysteem te doorgronden. Alles stond er keurig bij, maar met koken hield ze het zo te zien bij de gebaande paden. Patrick kookte daarentegen al vanaf zijn tiende. Tijdens zijn studie had hij als vrijwilliger bij de brandweer van de gemeente New Haven in Connecticut gewerkt. Bij de brandweer liepen de beste koks rond, en hij had daar leren experimenteren en improviseren, waardoor zijn repertoire nu alles omvatte van chateaubriand tot een moorddadige jambalaya. Voor die avond wilde hij kort aangebakken coquilles maken, met pilavrijst en jonge sla, en als nagerecht een crumble met perzik en framboos. Hij hoopte maar dat ze straks niet dacht dat hij iets van haar wilde.


      Maggie had er geen geheim van gemaakt dat ze het maar niets vond dat hij bij een particuliere brandweerdienst werkte. Alsof overheidsdiensten zo ethisch verantwoord te werk gingen. Eén ding moest hij haar nageven: ze luisterde naar hem, liet hem ook uitpraten, hield zelfs haar opmerkingen vaak voor zich, terwijl hij zag dat ze zich zat te verbijten. Ze werkte bij de overheid; voor haar gevoel klopte het niet dat wie wel of niet werd gered, werd bepaald door de vraag wie het kon betalen.


      ‘Dus jij wilt zeggen dat je niet zou stoppen om een brandend huis te blussen omdat de eigenaar niet op jouw lijst van verzekerden staat? Rijd je er dan zo voorbij met je ladderwagen en je materieel en al je vakkennis? Zou je dat echt kunnen?’


      ‘Ik neem die beslissing niet,’ wierp hij dan tegen. Met de redenering dat hij zonder het geld van de verzekerden niet eens langs dat brandende huis kon rijden. Zelfs hij kon niet echt meegaan in die logica, maar zo was het hem bij de training altijd ingepeperd.


      Toch was dat precies hoe het bij zijn laatste klus was gegaan. Het was niet om één huis gegaan, maar om tientallen. Het vuur had razendsnel om zich heen gegrepen, was als water over het gras uitgevloeid. De polishouders op wie ze waren afgestuurd, hadden zeker vijftien kilometer van de brand vandaan gezeten. Met zijn collega’s was hij de hele dag bezig geweest met het leeghalen van goten, het uit de tuin halen van brandbare spullen, het bespuiten van de huizen en de directe omgeving met brandvertragende chemicaliën en het helpen met evacueren. Alle voorbereidingen waren getroffen. Verder was er niets meer te doen geweest, afgezien van blijven zitten en afwachten, tot en tenzij de brand dichterbij kwam.


      Dus waren Patrick en zijn teammaat Wes Harper teruggereden naar hun basis. Om daar te komen, hadden ze een weg rond het brandgebied moeten zoeken. Patrick was die dag teamleider geweest. Wisseling van rol was bevorderlijk voor het zelfvertrouwen, de rechtvaardigheid en betrouwbaarheid. Je verneukte je teammaat niet, want morgen was hij aan de beurt en kon hij jou verneuken. Zo hadden ze het tijdens de training niet onder woorden gebracht, maar daar kwam het op neer. En zo was het ook die dag in zijn werk gegaan. Het teambesluit om te stoppen was namelijk van Patrick gekomen. En Wes had de volgende dag het teambesluit genomen om Patrick te verlinken.


      Harvey, de witte labrador van Maggie, stond piepend toe te kijken, hoewel Patrick de etensbakken van de honden al had gevuld. Pas op dat moment drong het tot Patrick door dat Jake niet was binnengekomen uit de achtertuin. Opeens schoot Maggies zorgelijke opmerking hem weer te binnen. Jake ontsnapte geregeld, en iemand uit de straat had over hem geklaagd. In feite, nu hij er nog eens over nadacht, had ze gezegd dat hij met dreigementen was gekomen, niet met klachten.


      Zo gek was dat niet. De zwarte Duitse herder zag er gevaarlijk uit, en na Maggies korte samenvatting van de reden waarom de hond met haar mee terug was gekomen uit Nebraska, had hij het idee dat Jake had bewezen dat hij niet alleen gevaarlijk leek, maar het ook wás. Dat de hond Maggie tot het uiterste zou verdedigen stond vast. En dat was wederzijds. Maggie was die nacht echt in paniek geweest toen ze had gedacht dat Jake zich een weg uit de achtertuin had gegraven.


      Patrick had opeens een knoop in zijn maag. Na alles wat Maggie voor hem had gedaan. Zolang die hond onder zijn hoede was, liet hij het beest verdomme niet ontkomen. Hij liet de kastjes openstaan, griste een hondenriem en een jas mee en holde de achterdeur uit.
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      Toen Maggie op de plaats van de brand arriveerde, kwamen Tully en Racine net naar buiten over de resten van de ingestorte muur van het tweede gebouw. Eigenlijk had ze liever gezien dat ze al waren vertrokken. Alles om niet die zorgelijke blikken te hoeven zien. Tully had eerder al gebeld om te vragen hoe het ging en had aangeboden haar te komen ophalen en thuis te brengen. Ze had vriendelijk bedankt. Ze had verteld dat ze alweer op de terugweg was, maar desondanks keken ze allebei alsof ze verbaasd waren haar hier te zien.

    


    
      ‘Een paar hechtingen, meer niet,’ zei ze voordat ze haar iets konden vragen. Ze zei het zonder de pas in te houden en op een toon waarmee ze meteen een punt achter het onderwerp zette. ‘Praat me even bij, wil je?’


      Racine vertelde haar wat ze wist over ‘de dooie’ bij de afvalcontainer, haar theorie dat ze elders moest zijn vermoord incluis.


      ‘De mensen van Stan hebben haar ingepakt en afgevoerd,’ voegde Racine eraan toe. ‘Hij heeft toegezegd dat hij de autopsie zelf doet, meteen morgenochtend.’


      ‘Kan ze een dakloze zijn geweest?’ vroeg Maggie.


      Racine schudde van nee. ‘De voeten lagen bloot. Daar had zo te zien een professionele pedicure aan gewerkt.’


      ‘We hebben wel resten van een kartonnen doos gevonden,’ vertelde Tully. ‘Ganza is nog op zoek naar sporen.’


      Keith Ganza was hoofd van het forensisch lab van de FBI. Maggie vroeg zich af waarom voor deze zaak opeens het hoofd kwam opdraven, en niet gewoon iemand van de technische recherche. Hun chef, adjunct-directeur Kunze, gehoorzaamde aan politieke mores waarvan Maggie gruwde. Het afgelopen jaar waren zijn ongeschreven regels haar twee keer op een haar na fataal geworden. Ze hoopte dat de reden waarom Ganza er was simpelweg was dat hij liever zelf kwam dan dat hij een onderzoeker stuurde. Hij was goed. Ze werkte graag met hem samen. Als in het puin antwoorden lagen, zou Ganza die vinden.


      ‘Ik heb eenstrepers op de buurtbewoners afgestuurd,’ vertelde Racine. ‘Ze gaan bezorgers na die vrachtjes hebben afgeleverd in de omgeving en praten met taxichauffeurs. Misschien zit het mee en heeft een van hen iets gezien.’


      Maggie bleef staan voor het gat waar Tully en Racine net door naar buiten waren gekomen. De stank sloeg haar op de keel, en ze deed alsof ze er geen last van had. Hoe kwam ze erbij dat die schroeilucht in de tussentijd wel zou zijn weggetrokken? Ze wist wel beter. Waar ze niet op bedacht was, wat haar nog steeds overviel, was haar onwillekeurige fysieke reactie. Ze betrapte zichzelf erop dat ze haar adem wilde inhouden, alsof de geur dan niet in haar keel, haar longen kroop. Ze proefde zelfs de verkoolde resten op haar tong, als het zwarte randje aan een steak die te lang op de barbecue heeft gelegen.


      Niet aan denken, waarschuwde ze zichzelf.


      Tully had al die tijd het lipje van de rits van zijn overall vastgehouden, bijna alsof hij wachtte op Maggies teken dat ze terug naar binnen gingen.


      Op dat moment besefte ze dat ze helemaal niet naar binnen hoefde. Wat zou zij in vredesnaam te weten kunnen komen dat Tully en Racine niet al hadden ontdekt? Haar gezicht ontspande. Het was te veel van het goede, eisen dat ze nog een kijkje kon nemen. Ze hoefde niets te bewijzen.


      Ze zag dat de mensen van de brandweer nog aan het harken waren in de asresten en de brokstukken. ‘Nog iets gevonden wat wijst op een timer?’ vroeg ze, zonder in beweging te komen.


      Tully schudde van nee. ‘Nog niet.’


      ‘Volgens de commandant hebben ze de plaats van ontstaan gevonden aan de buitenkant van het eerste gebouw,’ zei Racine. ‘De een of andere chemische reactie, dat is voorlopig de gok, vanwege de intensiteit van de brand. Leek op de brand van vorige week, zei hij.’


      ‘In de steeg liep een brandstofspoor tussen de muur en de afvalcontainer,’ vertelde Tully haar. ‘Tegen de muur aan. Dat spoor is opgebrand, maar verder is het niet gekomen.’


      ‘De brand is dus niet in de steeg begonnen?’


      ‘Nee, niet eens in de buurt. Misschien was het een spontane actie achteraf. En maar matig uitgevoerd, trouwens.’


      ‘Was het dan geen poging van de moordenaar het lichaam te verbranden?’


      Tully schokschouderde. ‘Als dat de bedoeling was, heeft hij het slecht aangepakt. Die vent steekt twee gebouwen in de hens, maar zijn slachtoffer vat niet eens echt vlam. Dat lijkt me niet logisch.’


      ‘Er lag trouwens in het eerste gebouw nog een lichaam,’ meldde Racine bijna terloops, tussen neus en lippen door. ‘Of een hoofd, in elk geval. Het lichaam hebben ze nog niet gevonden.’


      ‘De druk in de schedel schijnt zo te kunnen oplopen, dat het hoofd van het lichaam wordt geblazen. Zoiets zei Stan.’


      ‘Ja,’ zei Racine hoofdschuddend. ‘Dat is nog eens vuurwerk.’


      ‘Het punt is alleen dat de schedel zo te zien is ingeslagen. Er zit een vuistgroot gat in.’ Tully stak zijn vuist op om de omvang van het gat te benadrukken.


      ‘Dus je denkt dat hij het slachtoffer binnen ook heeft vermoord. Maar waarom laat hij dan een lijk bij de afvalcontainer liggen?’


      ‘Misschien was die man binnen een arme schlemiel die daar sliep. Een dakloze die hem had gezien, misschien.’ Nu was Racine degene die schokschouderde.


      De waarheid was dat ze op al die vragen geen antwoord konden geven tot ze wijs konden worden uit het sporenmateriaal en erachter waren wie de slachtoffers waren.


      Maggies telefoon ging over. Ze haalde hem uit haar zak om de voicemail aan te zetten, maar zag toen het nummer. Ze keek naar Tully. ‘Heb je het Gwen verteld?’


      ‘Ik heb Gwen sinds vannacht niet meer gesproken.’


      ‘Jij, Racine?’


      ‘Ik heb Gwen Patterson niet onder een sneltoets.’


      ‘Maar Ben wel?’


      Racines ogen werden groot. Betrapt. Ze keek weg, stak haar handen op alsof ze zich overgaf. Geen ontkenning.


      Eindelijk nam Maggie op.


      ‘Hoi, Gwen.’


      ‘Is alles goed?’


      ‘Ja hoor. Een paar hechtingen. Meer niet. Hoe weet jij dat nou weer?’


      ‘Ik zit naar het nieuws te kijken. Ze lieten de brand zien. En toen probeerde jij de camera van de een of andere tv-ploeg weg te krijgen.’


      ‘Hebben ze dat laten zien?’ Maggie keek even naar Tully.


      Hij haalde een kleine kunststof cassette uit zijn zak.


      ‘Jij probeert iets te vragen, en op dat moment springen opeens de vlammen uit het gebouw achter je. Je was met spoed afgevoerd naar het ziekenhuis, zeiden ze. Weet je zeker dat alles goed is? En waarom moet ik dit op tv horen? Of moet ik soms wachten op het profiel van jou door Jeffery Cole om daarachter te komen?’


      ‘Wat voor profiel?’


      ‘Een special van een uur. Je boeit hem mateloos of je hebt hem heel nijdig gemaakt, een van de twee.’


      Op dat moment klonk het piepje van een tweede lijn in Maggies oor. ‘Er hangt nog iemand aan de lijn, Gwen. Ik spreek je later nog wel.’


      ‘Weet je echt zeker dat alles goed met je is?’


      Ze wachtte te lang, en voordat ze iets kon zeggen, voegde Gwen eraan toe: ‘Zul je voorzichtig zijn?’


      Maggie nam het tweede telefoontje aan zonder eerst het nummer te bekijken. ‘Met Maggie O’Dell.’


      Het was haar baas. Opmerkelijk genoeg klonk adjunct-directeur Kunze niet boos. Het was nog veel erger – hij klonk ongerust.
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      ‘Je had niets gezegd over een profiel.’

    


    
      Sam Ramirez liep heen en weer in de smalle geluidsstudio. Hun reportage over de brand van die ochtend was landelijk uitgezonden.


      ‘Big Mac ziet het helemaal zitten,’ zei Jeffery tegen haar vanaf zijn plekje naast Abe Nadira, die zijn lange vingers over de knoppen liet dansen alsof hij een instrument bespeelde.


      Hij bedoelde Donald Malcolm, de chef redactie die de programmering ter hand had genomen toen het jaar daarvoor de kijkcijfers waren gaan dalen.


      Tegen Nadira zei Jeffery: ‘Je kunt toch ook beelden van zusterstations opzoeken en gebruiken?’


      ‘Dat kan, ja, maar ook van andere bronnen.’


      ‘Jeffery, ze worden bij de FBI al nijdig genoeg dat ik ze de opnames van vanmorgen niet heb gegeven. Wil je een FBI-agent achter je aan krijgen?’


      ‘Ze heeft het al zwaar van me te pakken, Sam. Je zag haar toch. Ze geilt enorm op me.’


      ‘Dat heb ik gemist, geloof ik.’


      Sam wreef over haar gezicht. Ze was moe. Ze wilde naar huis. Haar kleren, haar haren – haar huid ongetwijfeld zelfs, verdomme – stonken vreselijk naar rook. Jeffery had gedoucht en schone kleren aangetrokken. Hij had een stapeltje overhemden en broeken in zijn kluis liggen, allemaal even smetteloos en kreukloos.


      Als het om zijn verschijning ging, was hij een pietje precies. Dat zou wel een kwestie van beroepsdeformatie zijn als je altijd voor de camera stond. Ook in ontwikkelingslanden speelde hij het klaar om zich met de vouw in de broek en zijn korte coupe perfect gestyled te presenteren. Daarom had ze die ochtend ook verbaasd opgekeken bij het zien van een bruine vlek op zijn manchet. Hij had haar opmerking erover weggewuifd, maar later had ze gezien dat hij toch even de mouw van zijn colbert eroverheen trok.


      Sam veegde over de gras- en roetvlekken op haar spijkerbroek, die ze het liefst zou uittrekken en in de wasmachine gooien. Ze had haar pet niet moeten afzetten. Haar ontembare krullen sprongen om haar hoofd, woeste slangen van haar die naar verbrande toast roken. Ze zou het Nadira niet kwalijk kunnen nemen als hij haar uit de studio wilde bonjouren, maar Jeffery’s opwinding kon erg aanstekelijk zijn, en Nadira had het goed te pakken. Niet dat je het aan hem afzag. De man keek ongeneeslijk verveeld. Zijn mond was een onveranderlijk dunne streep. Zonder zijn bultige kale hoofd te bewegen liet hij zijn halfgeloken ogen van monitor naar monitor schieten, drie rijen naast elkaar, vijf schermen per rij.


      Eigenlijk had geen van beiden veel oog voor haar aanwezigheid, ondanks haar ongedurige gedrentel achter hun directeursstoelen. Ze zaten met hun blik aan de computerschermen gekluisterd.


      ‘Trouwens,’ zei Jeffery zonder om te kijken, ‘goed werk dat je die opnames kon achterhouden. Dat had ik zelfs niet zien aankomen.’


      ‘Ik heb de beste leermeester.’ Haar moeder zou juist zeggen dat het kwaad van de Diablo vat op haar begon te krijgen. ‘Sinds Afghanistan hou ik altijd een reserve achter de hand.’


      Twee jaar eerder, toen Jeffery het voor elkaar had gekregen dat ze met een legeronderdeel konden optrekken, had Sam fantastische opnames gemaakt van een rechtbank van stamoudsten die hadden geoordeeld over twee vrouwen in het dorp, moeder en dochter. Hun Afghaanse begeleiders waren er niet blij mee geweest. Er had zich een verhitte discussie ontsponnen, en te midden van al het rumoer had Sam begrepen waar het op uit zou draaien. Stiekem had ze de opnames in de camera verwisseld met een cassette die ze nog in haar zak had. Toen een Afghaanse militair de opnames van haar had opgeëist, had ze de camera opengemaakt en de cassette met tegenzin afgestaan. Ze had zwijgend toegekeken, terwijl hij hem voor hun neus met de kolf van zijn geweer in stukken had geslagen.


      De beelden hadden Jeffery en haar uiteindelijk een reportage opgeleverd waarmee ze de ene prijs na de andere in de wacht hadden gesleept, plus de zekerheid dat ze nooit meer terug konden naar Afghanistan.


      ‘Met welke beelden is Dappere Dodo uiteindelijk naar huis gegaan?’ vroeg Jeffery.


      ‘Ik had een kopietje laten maken van die reportage over de dierentuin van vorig jaar.’


      Hij draaide zich met een grijns om in zijn stoel. ‘Leeuwen en tijgers en beren? Jeetje. En wat ga je tegen hem zeggen als hij straks bij je op de stoep staat?’


      ‘Het was een foutje.’ Ze trok haar schouders op en spreidde haar handen, een imitatie van een gebaar dat Jeffery herkende van zichzelf, en hij knikte en grijnsde nog breder. ‘Jij zegt altijd dat je beter om vergeving kunt vragen dan om toestemming. Zoals ik al zei: ik heb de beste leermeester.’


      ‘Nog even, en ik geil op jou.’


      Een groter compliment had Jeffery niet te vergeven.


      Intussen draaide hij zich alweer om naar de monitors.


      ‘Ga anders een paar uurtjes naar huis, Sam.’


      ‘Zeker weten?’


      ‘Ja hoor, je hebt het verdiend. Goed gewerkt. Tot het interview voor de documentaire is er toch niets te doen.’


      Toen ze bleef staan, zwaaide hij over zijn schouder naar haar. ‘Gaan. Ga douchen. Je moet ook niet erger stinken dan de gevangenen. Doe een dutje, voor mijn part.’


      ‘Is goed, doe ik.’


      Ze was wel toe aan even rust. Jeffery had haar kort na middernacht wakker gebeld. Ze had maar een uur geslapen. Dat begon ze nu te merken, maar Jeffery had geen minuut langer geslapen dan zij en hij leek te barsten van de energie.


      Sam zag hoe zijn nieuwste obsessie vorm kreeg op de monitors. Hij was net een hond met een bot; het moment om hem te vertellen dat hij het los moest laten, lag al achter hem. Toch zei iets haar dat dít iets anders was dan zijn andere obsessies. Dit kon hem aan de top of in de goot helpen. Er iets van zeggen was zonde van haar tijd. Ze kende Jeffery Cole goed genoeg om te weten dat hij toch gewoon zijn eigen zin deed.


      Sam liep naar de deur voordat Jeffery van gedachten kon veranderen. Hoofdschuddend wierp ze nog een laatste blik op de rijen monitors. Op de ene na de andere verscheen de beeltenis van agent Margaret O’Dell.
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      ‘Alles goed,’ zei Maggie tegen haar baas, om dat mantra nog maar eens af te draaien terwijl haar ontbijt een onaangename salto maakte in haar maag. ‘Alleen een paar hechtingen.’

    


    
      Tully ving haar blik en keek bedenkelijk. Racine ging iets verderop staan. Oké, helemaal overtuigend klonk ze blijkbaar niet.


      ‘Je bent op de SEH geweest, hoorde ik. Gaat het?’


      Had hij ook het nieuws al gezien? Hij klonk oprecht bezorgd, dus nee, van de nieuwsuitzending was hij kennelijk nog niet op de hoogte.


      ‘Als deze opdracht te…’ Hij viel even stil, alsof hij moest zoeken naar het juiste woord. ‘Als het te zwaar is gezien de omstandigheden…’ De rest van de zin liet hij in de lucht hangen.


      Zo kende ze Kunze niet. Al meer dan een jaar mopperde hij aan één stuk op haar, zat hij haar op de huid, kleineerde hij haar. Maggie had al een paar keer met het idee gespeeld om de overstap naar het departement van Binnenlandse Veiligheid te wagen, op aanraden van Charlie Wurth, de plaatsvervangend directeur van het DHS. Hij en Maggie hadden in het verleden wel eens samen aan een zaak gewerkt. Ze mocht Wurth, respecteerde hem en vertrouwde hem – drie dingen die ze van Kunze niet kon zeggen.


      Een overstap naar het DHS betekende echter in veel opzichten dat ze weer van voren af aan moest beginnen. Ze had jaren moeten buffelen, de strijd moeten aangaan met meer dan alleen moordenaars om tot hier te komen. Het was lang geleden dat ze voor iets of iemand op de loop was gegaan, en ze had besloten dat ze daar nu niet meer mee ging beginnen. Ze zou zich er niet door Kunze uit laten werken.


      Sinds die zaak afgelopen herfst, de zaak in Nebraska, leek Kunzes ramkoers iets aan hevigheid te hebben ingeboet. Hij sprong er niet meer steeds bovenop en had zijn gebruikelijke stroom van kritiek ingedamd. Als ze niet beter wist, zou ze nog gaan denken dat hij milder was geworden, op het toeschietelijke af.


      Terwijl ze de ruis op de lijn liet voortduren, vond haar blik die van Tully. In zijn ogen zag ze haar wantrouwen en achterdocht weerspiegeld. En ze realiseerde zich dat bij Kunze niets ooit was wat het leek. Vertrouwen moest je verdienen. Kunze kwam nog niet eens in de buurt. Meteen voelde ze de deur weer dichtslaan, net als eerder tegenover Racine.


      ‘Ik heb geen moeite met de zaak, adjunct Kunze.’ Ze deed haar uiterste best op haar leugen, maar kon het niet opbrengen hem met sir aan te spreken.


      ‘Goed zo, blij het te horen. Dat hoort ook bij mijn werk, nagaan of het wel goed met je gaat.’


      Maggie zette zich schrap en kneep in de telefoon, klaar voor de klap. Hij had haar, hoe kon het ook anders, recht in de val laten lopen. Welkom in mijn web, zei de spin.


      ‘En om me ervan te vergewissen dat het goed met je gaat, heb ik een afspraak voor je gemaakt,’ zei hij. ‘Om dat psychologische onderzoek in gang te zetten waar we het laatst over hadden. Je eerste sessie staat gepland voor morgenmiddag vier uur. Ik laat het verder aan dokter Kernan over te bepalen hoe vaak en hoelang hij jullie sessies nodig acht.’


      ‘Dokter Kernan? Dokter James Kernan?’


      ‘Inderdaad. Als je nog vragen hebt, kun je terecht bij mijn secretariaat.’


      De ruis was terug. Deze keer wees die erop dat Kunze had opgehangen.


      Hij was goed, dat moest Maggie hem nageven. Hier was ze niet op bedacht geweest. En dan James Kernan. Dat die oude sok nog leefde, wie had dat gedacht? Dit was een nog grotere ramp dan ze had durven denken.
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      Ze was er weer. Hij keek ervan op. En hij keek zeker op van de seksuele opwinding die hem opeens in bezit nam. Dat was al heel lang niet meer voorgekomen.

    


    
      Hij had die ochtend gekeken naar de stoet onderzoekers die door de steeg was getrokken. Een zeldzaam genoegen. Die kans kreeg hij niet al te vaak. En het risico dat hij had genomen door het lijk te dumpen wierp meer vruchten af dan verwacht.


      Hij zou graag zien wat er in de bruine papieren zakken zat waarmee ze naar buiten kwamen. Waarom zoveel? Ze waren natuurlijk sporen aan het verzamelen vanwege de brand, dat zou het wel zijn. Ze keken zelfs de afvalcontainer na, lieten het vuilnis beetje bij beetje door hun handen gaan. Hij wilde dichterbij komen. Hij wilde alles zien.


      Zijn nieuwsgierigheid kende geen grenzen. Dat was ook een van de redenen waarom hij deze liefhebberij had opgepakt. Of eigenlijk was het meer een soort hobby. Al had hij zich pas sinds kort aangewend bepaalde details vast te leggen, nadat hij eenmaal had ontdekt hoe geslaagd hij zich voelde als hij zich weken later nog eens over de moorden boog.


      Hij probeerde in zijn logboek zo veel mogelijk interessante wetenswaardigheden te noteren. Dingetjes aanpassen was een stuk eenvoudiger als je de details er nog eens op kon naslaan en je gedachten erover kon laten gaan. Soms was de herinnering bijna even opwindend als de daad.


      Al was het toch minder bevredigend. Maar goed, het hield hem zoet in de dagen of weken – maanden soms zelfs – dat hij zag aankomen dat hij voorlopig droog zou staan en niet op pad kon.


      Die ochtend nog, toen ze het lichaam hadden ontdekt in de steeg, had hij zijn logboek erbij gepakt en de pagina opgezocht van een moord van ongeveer een maand eerder. Hij had zijn aantekeningen doorgelezen, zich de passage ingeprent als een gedicht of een psalm: ‘Koude nacht. De damp wasemt eruit als je de ingewanden uit het lichaam haalt. Het bloed voelt zo warm op mijn handen.’


      Het klonk best poëtisch eigenlijk.


      Met het logboek kon hij zijn nieuwsgierigheid in bedwang houden. Het hielp hem geduld te oefenen. Ook nu weer was de herinnering aan dat beeld, aan hoe het bloed voelde op zijn huid genoeg om zijn kalmte te bewaren. En genoeg om niet gedreven door zijn nieuwsgierigheid iets roekeloos te doen om maar meer te weten te komen. Hij wist tenslotte hoe dicht hij een plek kon naderen, waar hij kon gaan staan, hoe vaak hij van de ene plek naar de volgende kon gaan zonder de aandacht te trekken. Er was een bepaald punt waarop opgaan in de omgeving overging in argwaan wekken, en die grens had hij altijd heel goed aangevoeld.


      Hij hield de steeg in het oog tot ze het lichaam afvoerden. Boeiend hoe het eruitzag in die zak, als een soort lange, zwarte cocon. Hij hield van het aanzien van lijkenzakken. Ze waren zoveel beter dan vuilniszakken – sterker, doelmatiger. Lekken deden ze in geen geval. Zijn auto zou er in elk geval schoner bij blijven. Hij vroeg zich net af waar hij er een zou kunnen kopen toen hij de politieagente weer zag opduiken.


      Eerder die dag had hij haar in een ambulance zien stappen. Hij moest glimlachen, want hij had toen zo dichtbij gestaan, dat hij een glimp had opgevangen van haar gezicht. Ze was er niet blij mee geweest dat die lange man in zijn regenjas haar had geholpen. En ze was er ook al niet blij mee geweest dat ze in de ambulance was gestapt.


      Zelfverzekerd en eigenzinnig. Ze leek wel een beetje op hem. Een rebel. Een verwante geest.


      Hij moest haar echt nog eens nader bestuderen.
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      Het beviel Tully niets wat hij zag. Maggie maakte een lamgeslagen indruk, geen kleur meer in haar gezicht, haar ogen wat glazig. Hij merkte dat Racine het ook had gezien. Maggie had ‘een ontbijtje gehaald met Platt’, zei ze. Die had haar ook weer afgezet bij de plaats van de brand, wat Tully eigenlijk ook niet kon geloven. Hoe had Benjamin Platt, kolonel, arts, meneertje keurig, kunnen besluiten dat Maggie nog wel even mee kon?

    


    
      Toen herinnerde Tully zichzelf eraan dat geen mens – ook die bovenste beste dokter Platt niet – Maggie ergens toe kon dwingen. Dat ze naar Tully had geluisterd en naar het ziekenhuis was gegaan, was een meevaller geweest, een onverklaarde dip op O’Dells koppigheidsmeter.


      Tijdens haar gesprek met Kunze was hij naar haar blijven kijken. Hij had toegekeken, terwijl hun baas haar had meegetroond op zijn gebruikelijke ritje in de achtbaan, voordat hij haar tollend en woest weer op de grond had gezet.


      Eerlijk gezegd zag Tully haar liever woest dan met die lege blik. ‘Je wist van tevoren dat je er niet onderuit zou komen bij hem,’ zei hij. ‘Hij heeft het mij ook laten doen vorig jaar. Je kunt er maar vanaf zijn.’


      Maar nog terwijl Tully dat tegen Maggie zei, bedacht hij dat Kunze er het allerslechtste moment voor had uitgekozen. Ze leek nog erg kwetsbaar en had nu ook weer verse verwondingen opgelopen. Een trap onder de gordel, wat hem betrof.


      Na de dood van adjunct-directeur Cunningham was Tully de verplichte schorsing opgelegd voor het neerschieten en doden van de man die er verantwoordelijk voor was geweest dat Cunningham en Maggie – en met hen honderden anderen – waren blootgesteld aan het ebolavirus. Kunzes woede had zich op Tully moeten richten. Hij was het eigenlijke doelwit geweest van de moordenaar, die een oude rivaal van hem was. De man had zelfs een persoonlijke boodschap voor hem afgeleverd, onder in een doos donuts, in de wetenschap dat zijn oude makker de verleiding niet zou kunnen weerstaan, zeker niet omdat de donuts op hun kantoor in Quantico waren bezorgd.


      Maar Tully was die ochtend afwezig geweest, en Raymond Kunze – de opvolger van Cunningham – had het nodig gevonden hem zo vaak als hij kon met zijn neus op zijn afwezigheid destijds te drukken. Als hij dat zo wilde, dan was dat best. Maar wat Tully betrof, mocht Kunze Maggie erbuiten laten. Hij kon wel voor zichzelf zorgen. Voor Maggie kon hij niet zorgen; dat liet ze nooit toe.


      Gwen zei dat Maggie en hij allebei leden aan het overlevendensyndroom. Zo noemden ze het. Dat spoelde je op de sofa bij een psych niet zomaar uit je systeem. Dat moest Kunze toch ook begrijpen? Het was gewoon weer een nieuwe vorm van straf op de lange lijst van de adjunct.


      ‘Maar waarom James Kernan?’ vroeg Maggie, die haar ergernis over Kunzes bevel duidelijk nog niet van zich af had kunnen zetten. ‘Die vent was al stok- en stokoud en half geschift toen ik eerstejaars Psychologie bij hem volgde.’


      ‘Hij weet dat die man jou kan raken. Dat moet je dus niet laten gebeuren.’


      ‘Wie is James Kernan?’ vroeg Racine nieuwsgierig.


      Ze liepen gedrieën terug naar de steeg en de afvalcontainer.


      ‘Een psychiater. Van de oude stempel. Doorzeuren, uitlokken en beledigen, daar bestaat zijn hele analytische aanpak uit.’


      ‘Dat doen alle psychiaters toch? De een is er alleen wat subtieler in dan de ander.’


      ‘Daar heeft ze wel gelijk in,’ zei Tully, denkend aan de keren dat Gwen hem ongemerkt iets had laten toegeven – en hij was niet eens een patiënt, maar haar geliefde.


      De afzettingen van die ochtend waren er nog. In beide gebouwen waren nog technische rechercheurs en brandonderzoekers aan het werk. Groepjes agenten klitten samen bij de auto’s. Een aantal pakte bewijszakken in voor transport. Anderen stonden te bellen. Weer anderen namen een rookpauze, en Tully betrapte zichzelf erop dat het rookgordijn boven hun hoofd hem te veel deed denken aan de nog maar net gebluste brand.


      Keith Ganza stond achter zijn busje, dat geparkeerd stond aan het begin van de steeg. Zo te zien kon hij elk moment vertrekken. Zijn gewone kleren waren weer tevoorschijn gekomen van onder zijn witte overall, die hij onder zijn arm had gepropt om de bruine papieren bewijszakken met felrode labels in te laden.


      ‘Heb je nog iets gevonden waarmee het slachtoffer kan worden geïdentificeerd?’ Tully wees naar de zakken die al in het busje stonden.


      ‘Vraag me dat morgen nog maar een keer,’ zei Ganza. ‘Voorlopig is het gewoon een hoop verkoold afval. Ik denk dat ik wel een paar goede stukken materiaal heb om te testen op residu. Het is wel duidelijk dat hij daar brandstof heeft uitgegoten. Hout, stof en isolatiemateriaal zijn sterke absorbentia. Chromatografie zou inzicht moeten geven in de chemische samenstelling van de koolwaterstoffen.’


      Tully deed net alsof hij de techneutenpraat snapte, maar hij was moe. Het was een lange dag geweest, en hij wist gewoon dat op zijn gezicht te zien was dat zijn hoofd leeg was.


      ‘Dus je zou ons tot in detail kunnen zeggen waarmee hij de brand precies heeft aangestoken?’ vroeg Tully.


      ‘Als het om brandstof gaat, is de chromatografie zo precies, dat ik ook type en kwaliteit kan onderscheiden,’ zei Ganza zakelijk. ‘Elke kwaliteit heeft een eigen chromatografische vingerafdruk, afhankelijk van de onderlinge verhoudingen tussen een aantal chemische componenten. De raffinaderijen produceren meerdere typen brandstof volgens de verbruiksnormen in allerlei staats- en federale voorschriften.’


      ‘Bedoel je dat je kunt bepalen van welke raffinaderij en misschien zelfs van welke distributeur de brandstof komt?’ vroeg Racine.


      ‘In bepaalde gevallen kan de chemische analyse zo nauwkeurig zijn, dat we brandstof wel eens hebben kunnen identificeren en traceren naar een specifiek tankstation. En in één geval zelfs naar een specifiek voertuig.’


      ‘Het ruikt naar diesel,’ zei Maggie, die om Ganza’s busje heen liep.


      Tully stak zijn neus in de lucht. Het rook naar de bodem van de oven in zijn keuken. Hij moest toch eens opzoeken hoe hij die aangebakken verkoolde zooi van zijn rooster kon krijgen.


      ‘Scherpe neus,’ zei Ganza. ‘Als het diesel is, verklaart dat waarom het lichaam niet is verbrand. Diesel is brandbaar, niet ontvlambaar. Het brandt minder gemakkelijk. Het wordt opgenomen of vervliegt voordat er genoeg gassen vrijkomen om te ontvlammen. Dat maakt de spoeling ook al dunner. In binnensteden wordt minder diesel verkocht. Maar goed, de snelweg is dichtbij.’


      ‘Interessant. Waarom zou hij het moeilijker maken voor zichzelf en gemakkelijker voor ons?’


      ‘Misschien heeft hij gewoon gebruikt wat toevallig voorhanden was,’ opperde Tully. ‘De meeste misdadigers wringen zich niet in allerlei bochten om iets speciaals te halen. Ze pakken wat ze kunnen krijgen. Wat ze toch al hebben.’


      ‘Of wat er in de buurt te vinden is,’ vulde Maggie aan.


      ‘Zou dat ook opgaan voor iemand die het al eerder heeft gedaan en waarschijnlijk ook alweer plannen smeedt voor een volgende keer?’ Racine legde zich nog niet bij hun verklaring neer. ‘Dan word je toch voorzichtiger?’


      ‘Seriemisdadigers rekenen er niet op dat ze gepakt worden,’ zei Maggie tegen haar. ‘Als ze al een paar keer ongestraft hebben kunnen toeslaan, worden ze eerder roekelozer dan voorzichtiger.’ Ze keek om naar de steeg. ‘Wil je even aanwijzen waar het lichaam precies lag?’


      Tully ging haar voor. Iedereen was al vertrokken. Ganza had zijn monsters als laatste verzameld. Daardoor viel de beweging aan het andere uiteinde van de steeg op.


      De man had zich klein gemaakt om onder de roestige treden van een brandtrap door te sluipen, dicht tegen de muur aan de overkant gedrukt. Hij was nog zo’n zes meter van de uitgang van de steeg vandaan. Hij verstarde en bleef ineengedoken in de schaduw staan, zich schijnbaar niet bewust van het feit dat Tully hem al had gezien.


      Maggie gaf Tully een tik op zijn arm met de rug van haar hand. Racine bleef stokstijf staan.


      ‘Het lichaam lag dus bij de afvalcontainer,’ zei Maggie op neutrale toon, zonder haar pas te vertragen of iets in haar stem te laten merken.


      Het knerpen onder hun voeten bij elke stap kondigde hun nadering aan. Was de brandstichter teruggekomen? Dat gebeurde wel vaker. Hij moest in de buurt zijn gebleven en hebben gedacht dat hun werk eindelijk gedaan was.


      Racines hand verdween onder haar jas. Maggie tikte haar elleboog aan en schudde haar hoofd. Ze gebaarde naar achteren met haar duim.


      Racine snapte de hint. ‘Ik moet even bellen,’ zei ze. ‘Ik zie jullie straks.’


      Ze draaide zich misschien iets te abrupt om, maar over het geheel genomen was het geen slechte acteerprestatie, vond Tully.


      Net toen Racine om de hoek verdween, kwamen ze aan bij de afvalcontainer.


      De man sloop weer verder langs de muur, en Tully wilde hem tegenhouden. Als hij een paar stappen eerder aan het eind van de steeg kwam, kon hij nog ontkomen. Tully deed zijn best te herinneren waar de steeg aan die kant op uitkwam. Een straat. Hij hoorde de auto’s.


      De ander hakte de knoop voor hem door. De man richtte zich op en zette het op een lopen. Tully deed hetzelfde. De man was snel. Maar niet zo snel, dat hij Tully niet nog even een rugzak voor de voeten kon gooien.


      Tully smakte hard tegen de straat. Zijn elleboog sloeg met een misselijkmakend geluid tegen de straatstenen. De pijn schoot door zijn arm en schouder omhoog en dreunde door tot in zijn verstandskiezen.

    


  


  
    
      


      

    


    
      Hoofdstuk 22

    


    
      

    


    
      


      


      


      Maggie sprong over de lange benen van Tully, die languit op de straatstenen lag. Ze wierp nog een blik achterom en hoorde hem roepen: ‘Ga maar, het gaat wel.’

    


    
      Zijn gezicht was vertrokken van de pijn. Hoewel Maggie wist dat het niet ging, rende ze verder. ‘FBI, blijf staan!’ brulde ze de man toe, die net het eind van de steeg had bereikt.


      Hij reageerde niet eens. Vertraagde alleen zijn pas net genoeg om de hoek te kunnen nemen.


      Maggie rende achter hem aan. Afhankelijk van welk gebouw Racine aan het ronden was, kon het aan Maggie zijn om deze hardloopwedstrijd te winnen.


      De man keek achterom. Toen hij zag hoe dicht ze hem al was genaderd, dook hij de straat op, dansend tussen de auto’s door. Remmen piepten. Claxons blèrden. Een stadsbus liet zijn hydraulische remmen zingen, en de man stuiterde tegen de bumper. Hij had zich niet bezeerd, zo te zien. Misschien had het zijn voorsprong zelfs een paar passen vergroot.


      Eenmaal weer op het trottoir zette de man een sprintje in, ploegend en zigzaggend tussen de mensen door. Druk was het niet. De meeste voetgangers waren daklozen. Ze schuifelden opzij of bleven staan om te kijken. Maggie was een hardloopster; ze liep wekelijks zeker vijftien tot twintig kilometer. Deze achtervolging had normaal gesproken een makkie moeten zijn. Die dag echter niet. De dreun in haar hoofd had gezelschap gekregen van een fluitend geluid in haar oren. Desondanks hield ze hem wel bij.


      Hij schoot een hoek om. Net toen Maggie bij de hoek was, kwam haar een winkelwagentje tegemoet. Ze greep de voorkant beet en wist te voorkomen dat het wagentje kiepte en de schamele lading over straat vloog. De eigenaar van de kar kwam er vlak achteraan. Het arme mens gilde Maggie in het gezicht, zwaaiend met haar vuisten, klaar om haar aan te vliegen. Maggie gaf de kar een slinger in haar richting en zette het weer op een lopen. Lang had ze haar blik niet afgewend, twee tellen misschien, maar ze zag de man al nergens meer.


      Ze bleef staan. Wachtte af. Ging met haar blik de portieken af. Er waren geen stegen in dit blok. Hij kon nog niet de volgende hoek om zijn, en aan de overkant zag ze hem niet.


      Ze hijgde. Stuiterde van de adrenaline. In haar oren ging een snerpende zoemer af. De dreun in haar slaap had de frequentie opgeschroefd. Het leidde haar af, evenals haar bonkende hart. Ze zag niet alles even scherp meer. Met een hand zocht ze steun bij de koude bakstenen muur. Op dat moment besefte ze dat ze zichzelf weerspiegeld zag in de ruiten aan de overkant.


      Ze begon weer te lopen, in een rustiger tempo. Al lopend hield ze de weerspiegelde straat voor zich uit in het oog. Ze bleef dicht bij de muur. Hij was nog steeds nergens te bekennen. Kon hij bij een van die gebouwen naar binnen zijn geglipt?


      Ze legde haar hoofd in haar nek op zoek naar een bedrijfsnaam en zag dat er aan deze kant van de straat geen brandtrappen waren, nog geen roestig laddertje. Er zaten geen ramen op de begane grond. Eén enkele deur zag ze, vergrendeld zo te zien, meer niet. Blijkbaar waren al die gebouwen hier magazijnen of opslagruimtes.


      Hij kon toch niet in lucht zijn opgegaan?


      Maggie zette haar handen op haar knieën om even op adem te komen en het onweer in haar hoofd te laten overtrekken. Toen zag ze dat ze te veel tijd verdeed met naar boven kijken.


      Stoom wolkte op uit het rooster van een putdeksel. Er kwam altijd stoom uit het rioolstelsel in de stad, zeker op koude dagen als deze. Maar dit deksel lag scheef, met de rand over het beton geschoven. Iemand had het niet goed dichtgedaan. Iemand met haast.


      Maggie bleef er even naar staan staren en tuurde toen nog een keer de straat af, naar beide kanten. Ze zag een oude vrouw een vuilnisbak doorzoeken naar blikjes. Aan de overkant stond een man in overall tegen de hoek van een huis geleund, tikkend op zijn mobieltje. Een andere man zette zijn fiets vast aan een lantaarnpaal. Verder was er niemand te zien. Zelfs auto’s reden maar mondjesmaat door de straat.


      Ze zette haar handen in haar zij. Keek weer naar het putdeksel. Dat die man op de vlucht was geslagen, leek er toch op te wijzen dat hij de brandstichter was, of niet? Was hij teruggekomen om te kijken of het lichaam was weggehaald? Het lichaam dat hij daar had neergelegd. Als hij nu ontsnapte, kregen ze hem misschien nooit meer te pakken.


      Maggie zuchtte eens diep. Toen liet ze zich op haar hurken zakken om het putdeksel weg te schuiven, met een schrapend geluid van metaal op beton. Des te beter als die klootzak hoorde dat ze achter hem aan kwam.
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      Hij wilde tegen haar zeggen dat ze haar tijd niet moest verdoen met de man met de rugzak. Die stelde niets voor. Een van die zwervers, een rasechte nul. Maar goed, zelf hield hij die man ook al sinds vóór de brand in de gaten. Hij had er geen erg in gehad dat hij het huis van die stakker – een kloterige kartonnen doos – had gebruikt als dumpplek. Dus hield hij die haveloze figuur nu in het oog, al had de man hem niet eens opgemerkt.

    


    
      Eerlijk gezegd was hij hem zelfs min of meer vergeten, tot die hardloopwedstrijd.


      Allemachtig! Dat mens kon rennen.


      Haar lichaam zag eruit alsof het aan rennen gewend was, afgetraind en klaar voor de achtervolging. Hij vroeg zich af hoeveel hoger haar tempo nog zou liggen als zíj op de hielen werd gezeten. Daar was die heerlijke huivering weer, en opeens wilde hij niets liever dan het zien. Zien hoe ze liep als angst haar voortjoeg.


      Hij hoefde haar niet op de voet te volgen. Hij wist waar die zwerver naartoe ging. Zijn loopjes waren hem bekend. Die vent was ook niet zo slim dat hij ze af en toe aanpaste. Iemand die bang was, nam trouwens ook vaak zijn toevlucht tot gebaande paden. Dat was ook een reden waarom hij tegenwoordig af en toe een dubbele deed. De omstandigheden moesten er naar zijn, natuurlijk, maar dat maakte de uitdaging alleen maar groter.


      Toen hij de hoek om kwam, was ze er al – exact op de plek waar hij wist dat de man was verdwenen in zijn ondergrondse wereld. Een boeiende wereld, overigens. Hij was de man al eerder gevolgd. Iets te benauwend naar zijn smaak, dat wel, en die debiel maakte het er met zijn gescharrel ook niet interessanter op. Hij bewoog zich als een opgejaagde rioolrat, altijd op zijn hoede. En zo nieuwsgierig als de pest. Hij was te irritant en te stom om te vermoorden. Hem volgen was veel leuker, zó dat hij wist dat hij werd gevolgd, en hem dan zien kronkelen.


      Juist toen hij zich in een donker hoekje had geposteerd om te observeren wat er gebeurde, deed de politievrouw iets wat hij niet had voorzien. Ze liet zich zakken in het gat.
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      Maggie stuurde een sms’je naar Tully en Racine. Ze gaf haar locatie door. Meldde dat ze de diepte in ging. Eigenlijk zou ze op versterking moeten wachten, maar dan was die man natuurlijk allang weg. De krak van Tully’s elleboog die de straat raakte, klonk nog na in haar oren. Viel dat aan te merken als mishandeling? Hij had in elk geval een bevel tot staan blijven genegeerd.

    


    
      Nee, wachten ging niet. Ze keek nog even om zich heen en begon toen aan de afdaling door het bakstenen gat dat haar deed denken aan een buitenmaatse afvoerpijp.


      O god, ze had zo’n hekel aan ingesloten ruimtes.


      De metalen ladder liet roestvlokjes achter op haar handpalmen en voelde glad aan onder haar schoenzolen. Warme, ranzige lucht steeg naar haar op. Ze had niet verwacht dat het zo diep zou zijn, en halverwege keek ze omhoog.


      Heel fout.


      Haar maag draaide zich een paar keer om, en ze drukte zich dicht tegen de sporten aan tot de paniek enigszins was gezakt.


      Ze ging alleen even een kijkje nemen. Dat was alles.


      Eindelijk liet het gat haar los in een schemerige tunnel van beton en baksteen, met tegen de muur een bochtig buizenstelsel. Stoom siste. Kleppen ratelden. Water plaste. Ze stapte van de laatste sport, landde met haar voet in een laag water en trok haar been zo snel weer op, dat ze bijna viel.


      Natuurlijk stond hier water. Wat had ze dan gedacht?


      Een gestaag stroompje doorweekte de onderste helft van haar leren instappers, maar tot haar opluchting had ze in elk geval weer meer ruimte om zich heen.


      Een krappe meter boven haar hing een doolhof van monsterachtige buizen aan het plafond. De betonnen muren hielden alle bovengrondse geluiden tegen, die vervangen waren door drupjes en gorgeltjes en ruisend water. Lucht siste, en Maggie voelde ontsnapte stoom. Boven haar gingen kleppen ratelend en knerpend open en weer dicht.


      Ze stelde zichzelf gerust met de gedachte dat dit gewoon een soort grote machinekamer was. Doe gewoon net alsof je niet zes meter onder de grond zit. Doe gewoon net alsof je geen rijdende auto’s en bakstenen gebouwen boven je hebt.


      Gloeilampen verlichtten de tunnel voor haar uit. Twee andere gangen verdwenen naar links en rechts, maar daar was het donker. Maggies vingers tastten naar de kolf van haar wapen. Ze wachtte. Luisterde.


      Haar gevoel zei haar de verlichte tunnel te blijven volgen. Maar zou hij daar niet juist op rekenen? Kende hij het gangenstelsel goed genoeg om de donkere routes te gebruiken? Ondanks alle bochten en hoeken zou ze een lichtje waarschijnlijk wel zien als hij met een zaklamp door een van die pikdonkere gangen liep.


      Misschien rekende hij er niet op dat ze hem achterna was gekomen. Misschien verwachtte hij dat ze verstandig zou zijn, zou wachten op versterking bijvoorbeeld. Nu pas herkende ze dat piepende geluid dat ze steeds hoorde als haar eigen ademhaling. Ze probeerde haar adem in te houden. Luisterde nog eens. Ze hoorde de zwakke echo van zich verwijderende voetstappen, verderop in de verlichte tunnel.


      Ze volgde het geluid en liet haar wapen uit de holster glijden. Ze bleef dicht bij de betonnen muur, schoof af en toe zelfs langs het beton om geen buizen te raken en straaltjes water te vermijden. Bij elke bocht bleef ze even staan luisteren, met ingehouden adem. Ze keek heel goed waar ze haar voeten neerzette, steeds testend of het niet te glad was. Trok een gezicht toen ze zag dat het vettige water dieper werd. Verdomme! Het kwam al door haar schoenen heen.


      Al die tijd hoorde ze hem voor zich uit, hoorde ze het plof, plof van een gestage pas. Hij liep. Hij rende niet. Hij wist niet dat ze hem volgde.


      Ze hield niet echt bij hoe vaak ze een hoek omsloeg. Zo geluidloos mogelijk volgde ze de verlichte tunnel. Er bewoog iets zwarts in het water, over haar voet. Maggie verbeet een kreet en schopte. Haar schoenpunt raakte de rat onder zijn buik en slingerde hem weg.


      Ratten. Natuurlijk zaten hier ratten.


      Ze haalde een paar keer diep adem, ondanks de stank die steeds ranziger werd. Toen liep ze weer verder.


      Opeens echode een ploppend geluid door de tunnel.


      Een klep die opensprong? Een pijp die barstte? Ze kon het niet thuisbrengen. Besteedde er verder geen aandacht aan. Deed nog een stap. Weer zo’n plop. Deze keer merkte ze dat het licht achter haar zwakker werd. Net toen ze achteromkeek, wist ze wat het geluid betekende. Zo klonk het wanneer een gloeilamp sprong.


      Kon een lamp kapotgaan door stoom of water?


      Op dat moment hoorde ze weer voetstappen. En deze keer kwamen ze haar achterop.
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      Maggies hand sloot zich vaster om haar revolver. Haar vinger lag om de trekker.

    


    
      Langs de muur liep een stenen rand van ongeveer anderhalve decimeter breed, zo’n dertig centimeter boven het water. Maggie stapte erop. Met haar rug strak tegen de muur deed ze haar best het vuil en het betonstof dat in haar kraag viel te negeren. Ze voelde de hechtingen nog steken en trekken in haar nek.


      Het ploppen was opgehouden. Ze wist zeker dat het gloeilampen waren geweest. Ze zag dat het nu donker was in de tunnel achter haar. Iemand had lampen stukgeslagen terwijl hij haar volgde.


      Hoe had hij dat voor elkaar gekregen, die omtrekkende beweging?


      Het lag niet voor de hand dat de tunnels in een bocht terugliepen. En nu hoorde ze ook geen voetstappen meer. Alleen nog het water dat door de buizen liep. Boven haar hoofd begon iets te druppen. Ze verroerde zich niet. Ze probeerde zich te concentreren op de geluiden achter het gespetter. Binnen een paar tellen begon het vertrouwde gedreun weer in haar slaap. Toen zag ze zijn schaduw. Hij was stil blijven staan om naar haar te luisteren. Net om de vorige hoek, zonder te beseffen dat ze een stukje van zijn schaduw kon zien.


      Ze hield haar adem in en deed haar best het bonzen in haar hoofd en haar borstkas tot bedaren te brengen. Ze verlegde haar hand om de revolver. Het was niet belangrijk meer. Ze kon hem hier toch niet afvuren. De kogels zouden gewoon afketsen. Dat wist hij vast ook. Hij rekende erop, waarschijnlijk.


      Ze zag de schaduw dichterbij kruipen en drukte zich nog dichter tegen de muur. Het druppelende straaltje vond haar voorhoofd. Verdomme! Het was niet zomaar water. Ze rook het nu. In een trage, vloeiende beweging verplaatste ze de revolver in haar hand. Haar vingers gleden om de loop, zodat het van een vuurwapen veranderde in een slagwapen.


      ‘O’Dell, waar zit je verdomme?’ De stem van Racine echode door de tunnel, en Maggie viel bijna van haar richeltje.


      De schaduw danste even en verdween toen uit zicht. Ze hoorde geschuifel, plassend water en zich verwijderende voetstappen. Maggie sprong van de rand en liep ploegend door het water op een sukkeldrafje naar de hoek.


      Hij was weg.


      Ze spitste haar oren terwijl haar ogen zich instelden op het schemerlicht. Hij moest een goed heenkomen in een van de onverlichte tunnels hebben gezocht. Misschien stond hij nu wel halverwege in het pikkedonker naar haar te staren, zonder dat zij hem ooit zou kunnen zien. Ze voelde een rilling over haar rug lopen. Dat haar voeten doorweekt en haar haren vochtig waren, maakte het er niet beter op.


      ‘O’Dell?’


      ‘Hier ben ik.’ Ze riep pas terug toen ze het licht van een zaklantaarn over de wand zag dansen.


      Zijwaarts bewegend zocht ze zich een weg terug naar Racine, zonder de zwarte gaten van de zijtunnels uit het oog te verliezen. Ze realiseerde zich dat ze hem hier nooit te pakken zou kunnen krijgen. Hij wist hier de weg, dat was wel duidelijk. Maar hij was er nog wel, ergens in het donker. Ze voelde hem. Ze wist bijna zeker dat ze hem kon ruiken. Alleen kon ze niets doen.
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      ‘Waar ben je in godsnaam mee bezig?’

    


    
      Eenmaal weer veilig bovengronds liet Maggie de preek van Racine over zich heen komen. Een beetje scheef was het wel – meestal was Racine de roekeloze, degene die zich ergens instortte zonder eerst na te denken. Het deed er ook niet toe. Maggies gedachten kwamen niet veel verder dan haar ijskoude voeten. En ze stonk, dat rook ze zelfs in de frisse, koude buitenlucht.


      ‘Weet je wel hoe gevaarlijk het was om hem ondergronds te volgen?’


      ‘Hij weet daar waarschijnlijk de weg,’ zei Tully, die zijn arm tegen zijn zij gedrukt hield.


      Maggie had hem naar zijn arm gevraagd zodra ze weer op straat had gestaan. Hij had haar aangekeken alsof ze gek was, aangezien zij net uit een gat in de grond was komen kruipen. Vervolgens had hij haar gerustgesteld en gezegd dat hij niets had gebroken. Dat wist ze nog zo net niet, als ze dat bleke, vertrokken gezicht zag.


      ‘Je moet je daarbeneden echt niet wagen als je er de weg niet weet,’ vervolgde Racine haar preek.


      ‘Ben jij er wel eens geweest?’


      ‘Nee, maar ik ken de verhalen. Die tunnels gaan overal en nergens heen. Om in het rioolstelsel te werken heb je tegenwoordig meer veiligheidsmachtigingen nodig dan voor het Pentagon.’


      ‘Is hij ons vuurvliegje, denk je?’ Die voor de hand liggende vraag kwam van Tully.


      ‘Waarom ging hij er anders vandoor?’


      ‘Heb je hem gezien?’ vroeg hij.


      Ze schudde haar hoofd. Dat was niet gelogen; ze had hem ook niet gezien. Inmiddels vroeg ze zich zelfs af of ze wel echt zijn schaduw had gezien, zijn voetstappen had gehoord. Iets klopte hier niet. Misschien moest ze het later nog eens met Tully bespreken. Ze wilde het er niet over hebben met Racine erbij. Dan kreeg ze weer een preek.


      ‘Hij kan ook een willekeurige dakloze zijn,’ opperde Racine. ‘Waarschijnlijk keek hij alleen of er nog iets op te scharrelen viel en hebben wij hem de stuipen op het lijf gejaagd.’


      ‘Wat zit er in de rugzak?’ vroeg Maggie aan Tully toen ze zich realiseerde dat de tas om zijn schouder hing.


      ‘Ik denk dat die niet van hem is. Misschien heeft hij hem gevonden. Of gestolen,’ antwoordde Tully, die de rugzak van zijn schouder schoof en op de grond zette.


      Maggie zag hem op zijn tanden bijten van de pijn.


      Hij trok de rits van een van de vakjes open om hun een blauw boekje te laten zien. ‘Of kennen jullie soms meer daklozen die hun paspoort op zak hebben?’


      Racine haalde een paar latex handschoenen uit de zak van haar leren jack en trok ze aan. Vervolgens trok ze het paspoort uit de tas en sloeg het voorzichtig open.


      ‘Cornell Stamoran. Keurige, verzorgde jonge yup. Blond, blauwe ogen. Pak met strop.’


      ‘De man die we achtervolgden, had een baard. Lang, vettig haar.’ Maggie keek naar de foto die Racine voor haar ophield. ‘En hij zag er ook wel wat ouder uit.’


      ‘Iemand kan de rugzak hebben laten vallen in de steeg.’ Tully draaide de tas om en liet de achterkant zien, die onder de roetvlekken zat. ‘Misschien heeft onze man met baard hem gevonden op de plek waar Cornell hem liet vallen voordat zijn hoofd werd ingeslagen.’


      ‘Denk je dat Cornell het slachtoffer is dat in het pakhuis is gevonden?’


      ‘We hebben zijn adres.’ Racine wipte het paspoort dicht. ‘Ik laat een eenstreper wel even kijken of hij thuis is. Wie weet is dit heel eenvoudig te verklaren. Ik moet terug naar het bureau. Dat ding kan Ganza volgens mij beter onderzoeken.’ Ze wees naar de rugzak.


      ‘Ik zorg dat hij hem krijgt,’ zei Tully, maar hij liet de tas wel naast zich op het trottoir staan.


      Racine leek nog te aarzelen. ‘Alles goed met jullie verder?’


      ‘Ja, natuurlijk,’ antwoordde Tully bars.


      ‘Ik vraag het alleen maar, hoor.’


      Maggie moest lachen om hun woordenwisseling. Het deed haar deugd om eens iemand anders zich te zien ergeren aan die vraag. Ondertussen stond het zweet op Tully’s voorhoofd, en het was kil in de slagschaduw van de pakhuizen nu de zon al laag aan de hemel stond.


      Maggie kwam naast hem op het trottoir staan en keek Racine na. Ze maakten geen van beiden een opmerking over het aan flarden gereten rugpand van haar leren jack. Het leek een volmaakt symbool voor deze idiote dag.


      ‘We hebben hier niet te maken met een willekeurige dakloze die geen vlieg kwaad doet.’


      ‘Dat lijkt mij ook niet,’ zei Tully.


      ‘Er was nog iemand in het riool.’


      ‘Van de onderhoudsdienst?’


      ‘Dat denk ik niet. Hij sloeg lampen kapot.’


      Tully was meteen een en al oor. En ongerust.


      ‘Weet jij of die tunnels rond lopen?’ vroeg ze.


      ‘Ik zou het niet durven zeggen, maar het lijkt me niet logisch. Ze liggen er om hemelwater en afvalwater van A naar B te brengen, niet om het weer terug te sluizen.’


      Maggie snoof een diepe teug frisse lucht op. Dat dacht zij ook. ‘Ik hoorde onze man voor me uit vluchten, en ik volgde hem. Maar toen hoorde ik iemand achter me.’


      ‘Hij kan misschien weer bovengronds zijn gegaan en terug zijn gelopen. Maar waarom zou hij? En lampen kapotslaan? Dat klinkt niet als iemand die bang wegholt.’


      ‘Nee, dat doet het inderdaad niet.’


      ‘Wie denk je dan dat het was?’


      Ze schokschouderde. ‘Ik weet alleen dat ik voor het eerst blij was om Racine tegen me tekeer te horen gaan.’


      Dat toverde een lachje om zijn mond. ‘Gaat het nog?’


      ‘Mijn nek doet pijn.’ Onwillekeurig zochten haar vingers naar de hechtingen en controleerden of ze nog op hun plek zaten. ‘Kun je wel rijden met die schouder?’


      Eindelijk stond hij zichzelf een grimas van pijn toe. ‘Volgens mij is hij uit de kom. Kun jij dat verhelpen?’


      Het was lang geleden dat ze hadden samengewerkt. Ze was vergeten hoe het was om iemand in de buurt te hebben die achter haar stond. Iemand die hetzelfde van haar hoopte.


      ‘Ja hoor, dat kan ik wel. Dan moeten we wel een plekje vinden waar je kunt zitten. Je bent te lang voor me.’ En bovendien, maar dat zei ze niet hardop, wilde ze niet dat hij viel als hij van zijn stokje ging. ‘Het gaat verdomd veel pijn doen.’


      ‘Dat doet het nu ook al.’ Hij liep met haar mee. ‘Zeg het maar niet tegen Gwen, oké?’


      Maggie glimlachte. Meestal vroeg zij hém niets tegen Gwen te zeggen.
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      Sam vond het vreselijk om in Jeffery’s auto mee te rijden. Zoveel zorg als hij aan zijn uiterlijk besteedde, zo bekaaid kwam zijn auto ervan af. Voordat ze ook maar kon instappen, moest ze haar stoel opgraven van onder een stapel kranten en een berg lege bekertjes, en een jerrycan met ‘zwembadreiniger’ op het label van de vloer halen. Te smerig voor woorden was het. Hoofdschuddend verzette ze haar stoel en bedacht dat Jeffery niet eens een zwembad hád.

    


    
      Niet dat hij iets van haar afgrijzen merkte, natuurlijk. Hij zat met zijn gedachten al bij hun interview en onderging fluitend de hele reeks controles, zonder ook maar even met zijn ogen te knipperen bij de kofferbakcontrole of het al te handtastelijke fouilleren of de bijdehante opmerkingen van de gevangenisbewaarder.


      Ze had Jeffery elk interview vergezeld, ondanks de visitaties die bij elk bezoek opdringeriger leken te worden. Wat haar vooral dwarszat, was de manier waarop ze met haar opnameapparatuur omgingen, de vette vingers die ze met opzet op de lens zetten. Een bewaker had zelfs een keer zijn tong over zijn handpalm gehaald en die vervolgens tegen de zoeker gedrukt. Dat was hun manier om hun te laten weten dat ze de interviews afkeurden.


      Jeffery haalde zijn schouders op toen ze hem van de pesterijen vertelde. Een opgetrokken wenkbrauw was zijn enige respons toen ze hem het gebruikte condoom liet zien dat ze na een bezoek in haar tas met spullen hadden achtergelaten. Hij kón er zijn schouders over ophalen. Hij was de ster die zijn charmes op hen losliet en hun vertelde hoe belangrijk ze waren. Af en toe vroeg hij of hij hen ook mocht interviewen. Dat kon hij veilig doen, want hij wist dat de regels dat niet toestonden. Maar goed, de bewakers leken gevleid door het voorstel. De directeur liet zich echter niet zo gemakkelijk inpakken.


      Het deed Sam dan ook deugd dat zij het de directeur deze keer lastig hadden gemaakt.


      Ze hadden zich uit de naad gewerkt – misschien niet de beste woordkeuze in een gevangenis, maar goed – om de interviews voor de documentaire te kunnen afnemen. En bij elke stap had de directeur het zo onaangenaam en ongemakkelijk gemaakt als maar kon.


      Ditmaal was Jeffery door een gevangene uitgenodigd, of ‘gesommeerd’ eigenlijk, om naar de gevangenis te komen. Voor zover ze uit Jeffery’s vage uitleg kon opmaken, stuurde een pyromaan, Otis P. Dodd, hem nu al drie weken brieven waarin hij erop aandrong dat Jeffery met hem kwam praten. Tijdens dat gesprek zou hij hem tot in de kleinste details over zijn misdaden vertellen, als een soort testament van zijn expertise.


      Sam snapte wel waarom Jeffery de man tot dan toe aan het lijntje had gehouden. De gevangenen die ze hiervoor hadden geïnterviewd, waren stuk voor stuk moordenaars. De arme Otis P. – zoals hij zich graag liet aanspreken – had ondanks al zijn branden geen enkele dode op zijn naam, terwijl hij er verspreid over Virginia toch zeker zevenendertig had gesticht. Hij had zijn best gedaan. Zijn laatste brand had hij gesticht in een seniorenflat. Wonderbaarlijk genoeg waren alle drieëntwintig bewoners er levend uitgekomen.


      Otis P. zat het eerste jaar uit van de vijfentwintig die hem waren opgelegd. Sam had het vermoeden dat hij de aandacht en de opwinding miste. Eerlijk gezegd zou hij Jeffery’s aandacht waarschijnlijk niet hebben kunnen wekken als de pakhuisbranden er niet waren geweest. Sam vroeg zich zelfs af of Jeffery het interview met Otis P. wel ging gebruiken voor de documentaire, of dat hij vooral benieuwd was of hij nog met verhelderende inzichten over brandstichting zou komen.


      Sam was nog bezig haar apparatuur op te zetten toen een bewaker de gevangene binnenbracht. Otis P. en Jeffery begroetten elkaar, terwijl zijn boeien werden bevestigd aan ijzeren haken in de betonnen vloer. Ze had van tevoren een foto van hem gezien, maar toch keek ze op van zijn grove bouw en scheve lach. Als je niet op de wijkende haargrens lette, zag Otis P. eruit als een uit zijn krachten gegroeide puber die zich geen raad wist met zijn omvang. Op zijn jongensachtige gezicht zag ze oprechte nieuwsgierigheid en een ontwapenende glimlach.


      ‘Krijg ik nou ook zo’n ieniemienie microfoontje aan mijn kraag?’ vroeg hij op zachte, vriendelijke – bijna kinderlijke – toon. Zijn blik ging van Jeffery naar Sam.


      Ze pakte een draadloze microfoon uit haar koffer en hield die in de lucht. ‘Is dat een probleem?’


      ‘Nee hoor, ik wil het wel.’ Hij haalde zijn tong over zijn lippen.


      Sam was opgelucht toen de bewaker zijn hand uitstak naar de microfoon om die bij hem op te doen.


      Zodra de camera klaarstond, gaf ze Jeffery een knikje, maar haar hint werd opgepikt door Otis P.


      ‘Ik heb een cadeautje voor je,’ zei hij tegen Jeffery.


      Die uitspraak ontlokte de doorgewinterde journalist een verblufte blik die Sam de kriebels bezorgde. Ze had Jeffery vaak genoeg zien acteren. Dit was echt.


      Daar kwam dat lachje weer, en de tong die over zijn lippen gleed. Toen vervolgde Otis P.: ‘Ik wil je vertellen waar je een lijk kunt vinden. Een lief, klein ding met alleen nog oranje sokjes aan.’
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      Sam hield zich voor dat misdadigers niet in hun eerste leugentje waren gestikt. Bij de vorige interviews hadden Jeffery en zij soms de meest uitzinnige verhalen aangehoord die moordenaars als de waarheid presenteerden. Verhalen over hoe ze hun slachtoffers hadden gevolgd en gedood. Ze gingen in op de details als trotse meesters in hun vak die inzicht gaven in hun beroepsgeheimen.

    


    
      Sommigen deden zelfs gruwelijke martelrituelen uit de doeken die ze zelf als kind hadden ondergaan, alsof ze hun dwanghandelingen zo wilden verklaren of rechtvaardigen. Het was bijna geen doen om de feiten van de verzinsels te onderscheiden. Ze waren levenslang veroordeelden met een minieme kans op voorwaardelijke vrijlating, dus ze hadden ook niets te verliezen met hun verhalen.


      Van Otis P. Dodd snapte Sam het echter niet. Wat kon zijn reden zijn om een bekentenis te doen? Hij had niet om een advocaat gevraagd. Het leek hem er niet om te gaan dat deze nieuwe openbaring hem strafvermindering zou kunnen opleveren. Aandacht, dat leverde het hem op, iets anders kon Sam niet verzinnen. En aandacht kreeg hij, dat was één ding dat zeker was.


      Jeffery boog zich dichter naar de man toe en was abnormaal stil en geduldig. Zo kende Sam hem helemaal niet. Hij liet Otis P. alle tijd nemen, en dat deed Otis P. dan ook, met veel genoegen.


      ‘Hij zei dat ze hem om een lift had gevraagd. Ze was vreselijk knap, zei hij. Blond haar, blauwe ogen. Een petieterig ding. Maar geen klein meisje. Dat ik dat wel even wist. Hij doet niet aan kleine meisjes. Of kleine jongetjes. Dat zou geen uitdaging zijn.’ Hij leunde achterover en grijnsde, blij met zijn publiek. ‘Dat zei hij in elk geval.’


      Hij wilde zijn armen over elkaar slaan en realiseerde zich te laat dat een arm aan de vloer was vastgeketend. Niet dat hij zich daardoor uit het veld liet slaan. ‘Ze had autopech. Gestrand op zo’n parkeerterrein langs de snelweg. Hij nam haar mee het bos in. Sloeg haar het hoofd in. Maar dan wel zo, dat ze niet meteen doodging. Halfdood. Want dan was ze nog warm als hij haar opensneed.’


      Hij keek hen zwijgend aan met die dwaze grijns op zijn gezicht, als een klein jongetje, nieuwsgierig naar hun reactie, benieuwd of hij straf zou krijgen of een pluim.


      ‘Dat zei hij. Hij vond het fijn als het bloed nog warm aanvoelde. Dan trok hij haar ingewanden eruit, gewoon om te zien hoe dat eruitzag. Hoe het voelde.’


      Toen een schrikreactie uitbleef, ging hij verder. ‘Hij kleedde haar helemaal uit zodat niemand zou weten wie ze was. Op haar oranje sokken na. Die moest ze van hem aanhouden, om de een of andere reden. Ik weet niet meer of hij nog heeft gezegd waarom. En toen propte hij haar in een duiker.’


      Otis P. keek weg, voor het eerst, turend naar het plafond alsof hij probeerde te bedenken of hij niet iets was vergeten.


      ‘Eerst dacht ik nog van: man, die vent lult uit zijn nek, weet je wel. Ik zag wel dat hij geen zuipschuit was, en we zaten aan de borrel. Maar mijn vader was ook geen zuipschuit, en bij hem kwamen de echte waarheden er soms juist uit na een glaasje whisky.’


      Hij schoof heen en weer op zijn stoel en keek van Jeffery naar Sam en van Sam weer naar Jeffery. Hij was klaar. En nu keek hij toch echt alsof hij een pluim verwachtte.


      ‘Hoe zag hij eruit?’ vroeg Jeffery.


      ‘Wat zal ik zeggen.’ Otis P. haalde zijn schouders op en schudde zijn hoofd. Zijn tong schoot weer even over zijn lippen, en Sam realiseerde zich dat hij zich niet zat te verlekkeren, zoals ze eerder dacht, maar dat het een zenuwtrekje was. ‘Hij zag er heel gewoon uit, eigenlijk.’


      Meer had hij hun niet te vertellen. Het ging hier niet om die ander. Dit ging om aandacht voor Otis P. Hij ging zijn moment in de schijnwerpers niet delen, zelfs niet met de moordenaar van wie hij verhaalde.


      ‘Ik kan je laten zien waar ze ligt. Dat heeft hij me verteld.’


      ‘Waarom denk je dat ze daar nog ligt?’


      ‘Die ligt er nog wel, hoor.’


      ‘Hoelang zit je hier nou? Een jaar bijna?’


      Een knikje. De tong piepte even naar buiten bij zijn mondhoek en glipte weer terug naar binnen.


      ‘Waarom denk je dat het lichaam nog op de plek ligt waar hij het volgens hem heeft gedumpt?’


      ‘Die ligt er nog wel, hoor. Ze is echt nog niet gevonden.’


      ‘Hoe weet je dat zo zeker?’


      ‘Ik heb het in de gaten gehouden.’ Hij schokschouderde weer. ‘Ik weet gewoon dat ze er nog is. Dat zou wat zijn, niet? Om er met een camera bovenop te staan?’ Hij wachtte even tot hij zag dat Jeffery begreep wat hij bedoelde en voegde er toen aan toe: ‘Ik hoor het wel. Ik breng je er zo naartoe.’


      Toen was hij klaar. Hij had hun alles verteld wat hij kwijt wilde.


      Het was al donker buiten toen ze terugliepen naar de auto. Ze hadden geen van beiden veel gezegd op hun weg door de gangen, wachtend voor de tussendeuren die van het slot werden gehaald.


      Nu ze weer in de open lucht liepen, naast elkaar, zonder luisterende oren in de buurt, vroeg Sam: ‘Wat denk jij?’


      ‘Hij heeft gewoon zin in een gratis uitstapje.’


      Sam zag dat het idee wat Jeffery betrof al van tafel was, en dat verbaasde haar. Het had alle kenmerken van de sensationele bagger waar hij zo dol op was. ‘Geloof je zijn verhaal niet?’


      ‘Als je het over brandstichting hebt, is er volgens mij niemand die zoveel manieren om een brandje aan te steken kent als Otis P. Hij is er een meester in, en in zijn brieven gaat hij op de kleinste bijzonderheden in. Maar dit?’ Hij maakte een wegwerpgebaar. ‘Dit is gelul. Ik dacht dat hij me iets zou vertellen waar ik iets aan heb voor de pakhuisbranden. Ik ben niet van plan hem te helpen uit te breken, of erger nog, à la Geraldo met veel bombarie live te gaan en dan met lege handen te staan.’


      ‘En de vrouw met de oranje sokken dan?’


      ‘Als ze al ooit bestaan heeft, is ze inmiddels al ruim een jaar dood. Voor haar kunnen we niets meer doen.’
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      Patrick had de hele middag de buurt door gesjeesd. Hij was alle huizen langsgegaan. Zelfs het huis van de klootzak die ook nu weer dreigde Jake neer te knallen als de hond zich op zijn terrein vertoonde.

    


    
      ‘U kunt me toch ook gewoon even bellen? Dat lijkt me een stuk eenvoudiger,’ had Patrick tegen de man gezegd.


      ‘Dat blijft een keer of drie, vier leuk, maar dan is het wel klaar. Op mijn manier weet ik zeker dat dat klotebeest mijn tuin nooit meer in komt.’


      Daarna ging Patrick terug naar huis, deed Harvey de riem om en ging samen met hem weer op pad om nog eens de hele buurt af te zoeken. Zelfs het leegstaande huis dat te koop stond naast dat van Maggie sloeg hij niet over. Hij keek in de achtertuin. Gluurde door de ramen naar binnen toen hij er licht zag branden. Een lamp op een timer. Mensen lieten onbewoonde huizen er niet graag donker bij liggen, maar stonden er niet bij stil hoe brandgevaarlijk lampen waren.


      Drie uur later was het donker en was er nog steeds geen spoor van Jake.


      Het vooruitzicht het Maggie te moeten vertellen lag Patrick als een steen op de maag. Ze had er alles aan gedaan om hem zich welkom te laten voelen in haar huis, en hij was tekortgeschoten. Zo achteloos, hoe kreeg hij het voor elkaar? Hij had zich te veel van de wijs laten brengen door dat gesprek met Braxton. Het was maar een baan. Zou die man echt vanwege één kleine misstap zijn hele carrière om zeep kunnen helpen?


      Harvey gaf een ruk naar links. De labrador wilde naar de overkant. Hij had zijn neus in de lucht.


      ‘Ruik je hem, Harv?’


      Hij liet zich leiden door de hond, liet hem trekken aan de riem. Op een drafje liep Harvey het trottoir op en weer af en toen verder langs een rij dennen, en zo trok hij Patrick mee naar een hoekje achter in de tuin van een groot huis in koloniale stijl. Voordat ze bij het hek kwamen, rook Patrick al wat Harveys interesse had gewekt. Het was Jake niet. Iemand stond steaks te bakken.


      Toen ze naar huis sjokten, gluurde de maan al door het rijtje dennen. Misschien was Jake inmiddels uit zichzelf teruggekomen. Patrick had als jongen altijd een hond gewild, maar het had nooit gemogen van zijn moeder. Ze had beweerd dat een hond een te grote verantwoordelijkheid was. Hij had gehunkerd naar het gezelschap, naar iemand om hem te begroeten als hij na school thuiskwam in een leeg huis. Hij vond het een nare gedachte dat zijn moeder misschien toch gelijk had gehad – dat hij de verantwoordelijkheid voor een ander levend wezen niet aankon.


      Hij zag Maggies jeep op de halfronde oprit staan en hoopte dat hij ze allebei thuis zou aantreffen. Helaas. Ze stond bij het kookeiland te turen in de stoofpot die hij te sudderen had gezet.


      ‘Heb je lekker lang gelopen met de jongens?’ vroeg ze toen ze de hoek omkwamen. Ze had haar badjas aan; haar haren waren nog nat van de douche. Toen ze naar hem omkeek en zag dat hij alleen Harvey bij zich had, zag hij haar gezicht betrekken. ‘Hij is weer ontsnapt,’ zei ze. Het was geen vraag. Ze wist het.


      ‘Ik vind het echt ontzettend vervelend.’ Hij wist ook niet wat hij moest zeggen. ‘We hebben de hele buurt afgezocht. Twee keer.’


      Ze deed haar best de paniek te verbergen die hij eerder bij haar had gezien, maar voordat ze zich nadrukkelijk afwendde, had hij die al zien opflakkeren in haar ogen.


      ‘Ik had hem gewoon nooit mee moeten nemen, misschien. Zo ver weg van zijn vertrouwde omgeving.’


      ‘Het is een slim beest. Hij vindt de weg naar huis wel weer.’


      ‘Als hij dat wil wel, ja.’ Ze meed zijn blik nog steeds, maar hij hoorde de emotie in haar stem. Hier zat meer achter dan alleen zorgen om een verdwenen hond. Dit raakte haar dieper, en ze wilde er niet over praten. Ze zag er trouwens ook afgepeigerd uit.


      Maggie wees naar de oven, waar hij de coquilles in had gezet om ze warm te houden. ‘Het ruikt verrukkelijk.’


      ‘Ik wilde je verwennen. Heb je trek?’


      ‘Ik ben uitgehongerd.’


      Ze bukte zich om Harveys riem af te doen en knuffelde de grote hond.


      Hij snuffelde aan haar hals en begon toen opeens zacht te janken.


      ‘Is er iets met hem?’ Patrick haalde de pan uit de oven, lichtte het deksel even op en zette hem tevredengesteld weer terug.


      ‘Hij wordt zenuwachtig als hij bloed ruikt.’ Ze aaide de hond om hem te sussen.


      ‘Hoezo… O shit, is alles wel goed met je?’


      ‘Ja hoor, een paar hechtingen, dat is alles.’


      ‘Wat is er gebeurd?’


      ‘Door een tweede brand sprongen een paar ramen. De voorgevel begaf het ook.’


      ‘Irritant vind ik dat altijd,’ grapte hij.


      ‘Ja, dat maak jij natuurlijk wel vaker mee,’ zei ze, alsof ze even was vergeten dat hij brandweerman was.


      Patrick probeerde het zich niet aan te trekken. Hij pakte een fles Shiraz uit de koelkast en liet die aan Maggie zien. ‘Geen superchique vino, maar lekker is hij wel. En ik dacht dat je wel zou kicken op het etiket. “Shoofly” is toch een woord voor een undercoveragent?’


      ‘Shoofly?’


      ‘Hij komt uit Australië.’ Patrick draaide de fles om zodat ze het beeldmerk op de kurk en op het etiket kon bekijken.


      ‘Dat plaatje lijkt meer op een vleesvlieg.’


      ‘Ze hebben een apart gevoel voor humor in Australië. Wat zeg je ervan, mate,’ zei hij in een dappere poging tot een Australisch accent, ‘wil je een glaasje?’


      ‘Ja hoor.’


      Ze keek naar hem terwijl hij een schaal vulde met olijven, kaasblokjes en Genuese salami. Toen ging hij aan de slag met de kurkentrekker en schonk twee glazen wijn in.


      ‘Je hebt je wel uitgesloofd zeg,’ zei ze, en ze plukte een olijf van de schaal en mikte die in haar mond.


      ‘Weet je, ik snap dat je je best doet om dat van Jake rustig en sportief op te vatten, maar eerlijk gezegd had ik gewoon beter moeten opletten. Je hebt alle recht om woest op me te zijn.’


      Hij gaf haar een glas wijn aan. Ze zette het aan haar mond en slokte de helft weg alsof het water was. Verbaasd keek hij toe. Die kant had hij nog niet van haar gezien. Hij had het vermoeden dat ze heel goed in de gaten hield wat ze wel en niet aan hem blootgaf.


      ‘Het is jouw schuld niet, Patrick. Hij gaat er ook vandoor als ik thuis ben. Soms zelfs meteen als ik hem naar buiten laat. Voor mij voelt mijn omheinde vesting veilig. Voor Jake is het een gevangenis.’


      Ze gooide de rest van haar wijn achterover voordat Patrick ook maar één slokje van de zijne had genomen.
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      ‘Zo lang is hij nog nooit weggebleven,’ zei Maggie aan de telefoon tegen Lucy Coy.

    


    
      ‘Jake is het wel gewend om zichzelf te redden. Toen hij nog bij mij woonde, ging hij er ook altijd dagenlang vandoor.’


      ‘Ja, maar dat was op het platteland, daar had hij het bos en de maïsvelden en verse konijnen. Van auto’s en buurmannen met geweren heeft hij geen verstand.’ Ze deed haar best niet paniekerig te klinken. Eigenlijk wist ze ook niet goed waarom ze er zo door van streek was. Misschien was het gewoon de vermoeidheid. Het slaapgebrek. De brand, de hechtingen, haar vreemde avontuur in het riool. Na zo’n lange dag was Jake die ontsnapte en niet meer thuiskwam gewoon de druppel die de emmer deed overlopen.


      ‘Jake heeft mijn leven gered,’ zei Maggie, ‘en hoe beloon ik hem daarvoor? Door hem van alles en iedereen weg te halen en bijna tweeduizend kilometer verderop te gaan zitten.’


      ‘Je vat het als een persoonlijke belediging op dat hij weg is.’


      ‘Dat is het toch ook?’


      ‘Hij verkent zijn leefomgeving.’


      ‘Hij is hier al bijna vier maanden. Zo nieuw is die omgeving niet meer.’


      ‘Hij bakent zijn territorium af. Laat zijn rechten gelden, zogezegd.’


      ‘Hij is ontsnapt uit de gevangenis waar ik hem in heb opgesloten.’


      Lucy Coy lachte dat melodieuze lachje dat ze zelden liet horen, maar dat die zeldzame keren altijd natuurlijk en gemeend klonk.


      Aanstekelijk was haar lach ook, en Maggie deed met haar mee. Ze wreef in haar ogen. Haalde eens diep adem. Ja, ze deed er te dramatisch en idioot over. De lichamelijke uitputting van die dag begon zich ook meester te maken van haar geest. Ze had twintig minuten onder de douche gestaan om de geur van rook, van ontsmettingsmiddelen en het ziekenhuis en van het riool uit haar huid, haar haren te spoelen.


      ‘De ongebonden ziel die in Jake huist, kunnen wij niet temmen.’


      Dat was de filosofische kant van de vrouw door wie Maggie gebiologeerd was geraakt toen ze bij haar had gelogeerd in de Sandhills in Nebraska.


      ‘Zou het kunnen,’ vervolgde Lucy, ‘dat dit je zo raakt omdat jij op dezelfde manier worstelt met je eigen non-conformistische inborst?’


      Maggie glimlachte en probeerde het gevoel van herkenning af te schudden dat Lucy zo vaak bij haar opriep. Lucy Coy was door een plattelandssheriff voor het eerst bij haar geïntroduceerd als ‘dat maffe oude indiaanse mens’. De gepensioneerde lijkschouwer van de Nebraska State Patrol bleek verre van maf of oud. ‘Gracieus’, ‘beschouwend’, ‘wilskrachtig’ en ‘wijs’ waren betere termen om de vrouw mee te karakteriseren in wie Maggie een zielsverwant had gevonden. Toen Lucy begon over Maggies non-conformisme, vatte ze dat dan ook niet op als een verwijt, maar zoals het was bedoeld: als compliment.


      ‘Heb je me niet eens verteld dat er een beek achter jouw tuin loopt?’


      ‘Klopt.’


      ‘Dat lijkt me een ideaal jachtterrein voor hem.’


      Voor Maggie was dat een van de redenen geweest om dit huis te kopen. De steile oevers aan weerszijden van het watertje vormden een natuurlijke barrière, bijna alsof ze haar eigen slotgracht had.


      Lucy’s stem en manier van doen hadden een kalmerende en troostende uitwerking op Maggie, totdat ze de regen tegen de ruit van de terrasdeur hoorde tikken. Ze kwam meteen overeind, met Harvey naast zich, en tuurde de donkere tuin in. De kale bomen zwaaiden met hun skeletachtige takken.


      ‘Het begint te regenen,’ zei ze. ‘Dat zou wel eens ijzel kunnen worden tegen de ochtend.’


      ‘Ik weet nog dat hij vorig jaar in de winter eens een hele nacht is weggebleven na een sneeuwbui. Het moet ijskoud zijn geweest. Hoe is me nog steeds een raadsel, maar op de een of andere manier heeft hij zich toch warm weten te houden.’


      ‘En was alles goed met hem toen hij terugkwam?’


      ‘Hij had een half opgegeten konijn bij zich dat hij voor me achterliet op de veranda voor het huis. Delen is nooit een punt voor hem geweest. Ik denk eigenlijk dat het zijn zoenoffer was.’


      ‘Als ik jou zo hoor praten, ga ik bijna denken dat hij bovennatuurlijke krachten heeft.’


      Het bleef stil. Maggie was inmiddels wel gewend aan Lucy’s nadenkende stiltes.


      ‘Ga gewoon naar bed, Maggie. Met Jake komt het wel goed.’ Even later voegde ze eraan toe: ‘En met jou ook.’


      ‘Ik hoop dat je gelijk hebt.’


      ‘Bereid je maar voor op het zoenoffer waar hij straks mee aan komt zetten. Laten we hopen dat het niet de arm van je vuurgevaarlijke buurman is.’


      Ze glimlachte. Verbrak de verbinding. Maar voordat ze de telefoon kon wegleggen, ging hij alweer over.


      Het was Racine. Maggie voelde zich verstrakken bij de gedachte dat de brandstichter al zo snel weer had toegeslagen.


      ‘Hebben we weer een brand?’ vroeg Maggie zonder haar eerst te begroeten.


      ‘Een ander soort brandje. Zet CNN eens aan.’
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      ‘Hoe komt hij aan al die foto’s?’

    


    
      Maggie voelde zich eerder verraden dan verbolgen, en ook een beetje misselijk.


      ‘Voor welke gelegenheid droeg je dat cocktailjurkje?’ Racine was aan de lijn gebleven, en samen keken ze naar de beelden waarin Jeffery Cole de wereld Maggies leven toonde. Hij had zelfs een foto van haar vader en moeder.


      ‘Ik heb je nog nooit in een jurk gezien, geloof ik,’ zei Racine toen een reactie van Maggie uitbleef.


      ‘Dat was het oudejaarsfeestje van het advocatenkantoor waar mijn ex werkte. Iedereen feliciteerde me die avond, heette me welkom in het bedrijf. Greg had een baan als claimonderzoeker voor me geregeld.’


      ‘Wilde je juridische claims gaan onderzoeken?’


      ‘Nee, absoluut niet. Ik wist er niets van. Het was bedoeld als een verrassing. Greg vond het maar niets dat ik voor de FBI werkte.’


      ‘Misschien vond hij vooral je wilde spelletjes met moordenaars maar niets.’


      ‘Hij vond het niets dat hij me niet in de hand had, me niet keurig binnen de gebaande paadjes kon houden, net als de rest van zijn leven.’


      Er viel een ongemakkelijke stilte.


      ‘Je ziet er heel lekker uit in dat zwarte jurkje.’ Racines poging tot humor maakte het er allesbehalve beter op.


      Jaren eerder had Julia Racine eens geprobeerd Maggie te verleiden. Dat hadden ze achter zich kunnen laten, en ze waren vrienden geworden. Op die weg naar vriendschap had Racine Maggies moeder gered na een zelfmoordpoging en had Maggie Racines vader gered uit de handen van een moordenaar. Ze waren allebei opgegroeid met één ouder; misschien was het die afwezigheid, dat gemis dat hen steeds weer samenbracht.


      Bij de gedachte aan haar moeder vroeg Maggie zich onwillekeurig af of Jeffery Cole soms een paar van die foto’s van háár had gekregen.


      ‘Waarom doet hij dit, denk je?’ vroeg Maggie.


      ‘Je hebt hem tegen de haren in gestreken. Zijn belangstelling gewekt. Ik wist niet eens dat je een postdoctoraal forensische wetenschappen bij Quantico had gedaan. Indrukwekkend hoor. Die opleiding bestaat nu niet eens meer, toch?’


      ‘Mag dit wel, wettelijk? Mag hij zo’n profiel maken van een FBI-agent?’


      ‘Misschien weet je ex dat wel.’


      ‘Heel grappig.’


      ‘Het was geen grapje. Hij zou het echt wel eens kunnen weten.’


      ‘Het is nu toch al te laat. Ze zenden het al uit.’


      ‘Ja, maar dan kun je deel twee misschien nog tegenhouden.’


      ‘Dat is toch alsjeblieft wel een grapje, hè?’


      ‘Nee, echt. Morgenavond komt deel twee. En dan wordt alles het hele weekend nog eindeloos herhaald. Ik denk dat ik het maar ga opnemen.’


      ‘Niet te geloven.’


      ‘Dit is trouwens nog wel interessant.’ Racine voelde blijkbaar aan dat ze beter op een ander onderwerp kon overstappen. ‘Cornell Stamoran werkte tot elf maanden geleden als accountant bij Greevey, Miles & Holden. Dat is een van de grootste financiële consultancybedrijven in de stad. Alleen maar grote namen op hun klantenlijst.’


      ‘Hoe is zijn paspoort gestolen?’


      ‘Weet ik niet. Hij was niet thuis, dus ik kon het hem ook niet vragen. De huisbaas zei dat hij al maanden geen huur meer heeft betaald. Bij de consultancyfirma wisten ze ook niet waar hij zat. Greevey zei dat hij op een dag gewoon niet was komen opdagen. Hij had een beetje een drankprobleem, zei hij.’


      ‘Kan dat zijn hoofd geweest zijn, die ingeslagen schedel die in het pakhuis is gevonden?’


      ‘Alles kan.’


      Maggies telefoon gaf een piepje.


      ‘Ik krijg nog een lijn binnen. Gaat de autopsie morgen nog door?’


      ‘Negen uur, zei Stan. Ik zie je daar wel.’ En met een klikje verbrak Racine de verbinding.


      Maggie keek naar het nummer, zag dat het Benjamin Platt was, glimlachte en nam op.


      ‘Heb je dat zwarte jurkje nog?’


      Op die opening had ze niet bepaald gerekend. Ze voelde die irritante maar prettige duikeling in haar buik.


      ‘Dat gras heeft Racine al voor je voeten weggemaaid.’


      ‘Zo zie je maar, we hebben allebei een onberispelijke smaak.’


      Ze overwoog hem te vertellen hoe sexy hij er die ochtend in zijn galatenue uit had gezien. Om de een of andere reden slikte ze het in, stond op en begon door de woonkamer te lopen. Ze wierp een blik naar buiten door de natte ruit van de tuindeur. Het ging steeds harder regenen.


      ‘Trek je het nog een beetje?’ vroeg Ben.


      Hij maakte zich natuurlijk ongerust om haar, besefte Maggie. Daarom belde hij. En daar was niets mis mee, drukte ze zichzelf op het hart.


      ‘Jake is vanmiddag weer ontsnapt,’ zei ze, om de aandacht op iets anders dan zichzelf te richten. ‘Hij is nog steeds niet terug.’


      ‘Zal ik naar je toe komen om hem te zoeken?’


      ‘Patrick heeft de buurt al afgezocht.’ Ze bedacht opeens dat Jake waarschijnlijk niet zou reageren op Patricks stem of zijn commando’s. Waarom bedacht ze dat nu pas? Misschien moest ze zelf naar buiten om hem te roepen. ‘Het is al laat,’ zei ze tegen Ben. ‘En het regent.’


      ‘Ik vind het niet erg,’ zei hij. ‘Ik kan er met een kwartiertje zijn, twintig minuten hooguit.’


      Door het achterraam kon Maggie net de oeverrand aan de achtergrens van haar perceel zien, voorbij de schutting. Op de hoeken stonden dennen als poortwachters. Zo ver drong het licht van de straatlantaarns niet door. Haar zwakke tuinverlichting wierp vooral schaduwen.


      ‘Volgens Lucy redt hij zich wel. Hij komt wel uit zichzelf terug, zegt ze. Ik kan ook niet achter hem aan blijven hollen om hem weer naar huis te slepen.’


      Een lichtvlekje flitste op aan de andere kant van de schutting. Ze zag het door de kieren. Het flakkerde even en bewoog vervolgens langs haar tuingrens. En toen verdween het weer even snel als het was opgedoken.


      Was het soms een weerspiegeling? Misschien nam haar fantasie een loopje met haar.


      Ze wreef in haar nek, voelde aan de hechtingen. Patricks wijn had het bonken van haar hoofd zowaar tot bedaren gebracht. Het was nu rustig, onder controle, voor zolang als het duurde, maar de pijn in haar nek bleef zeuren.


      ‘Lucy zou het wel eens bij het rechte eind kunnen hebben,’ zei Ben na een tijdje, maar Maggie was alweer vergeten waarover Lucy het bij het rechte eind kon hebben.


      Ze deed de lamp uit en liep ongedurig van raam naar raam, speurend naar het lichtje. Het was donker in huis, op de geluidloos spelende tv na. Rode en blauwe weerkaatsingen van haar leven volgens Jeffery Cole vulden de hoeken van de woonkamer. Ze liep de keuken in, naar de achterdeur. Daar zag ze weer een lichtje flitsen.


      ‘Ik bel je straks terug,’ zei ze tegen Ben. ‘Ik moet even iets controleren.’ Ze drukte hem weg voordat hij vragen kon stellen.


      Het lichtvlekje danste achter de schutting langs en stuiterde over het paadje naar de oeverrand. Ondanks het waas van regen kon Maggie een silhouet achter de lichtbundel zien lopen.


      ‘Wat is er aan de hand?’


      Patricks stem maakte haar aan het schrikken. Hij stond in zijn pyjamabroek en met ontbloot bovenlichaam in de open deur van de keuken.


      ‘Er loopt daar iemand,’ fluisterde ze, en ze merkte dat haar hart al tegen haar ribben hamerde.


      Patrick stond meteen achter haar, turend over haar schouder, toen ze zei: ‘Het is vast niets. Iemand die een weggelopen hond zoekt, of zo.’ Precies wat zijzelf nog maar een paar minuten daarvoor had overwogen.


      ‘Of die lul van een buurman die Jake volgt.’


      Meteen draaide hij zich om en sprintte naar de trap.


      ‘Wat ga je doen?’


      ‘Kleren en schoenen aantrekken.’ Halverwege de trap bleef hij net lang genoeg staan om eraan toe te voegen: ‘Neem je wapen mee.’

    


  


  
    
      


      

    


    
      Hoofdstuk 32

    


    
      

    


    
      


      


      


      Jeffery had Sam gesmeekt hem foto’s te leveren die hij kon gebruiken voor deel twee van zijn profiel, en hij moest ze de volgende ochtend vroeg al hebben. Ze had eerder aan de slag moeten gaan, maar het sterke verhaal van Otis P., of het nu werkelijkheid was of fictie, had haar de stuipen op het lijf gejaagd. Ze bleef zich maar afvragen of er echt ergens het lichaam van een vrouw in een duiker gepropt lag, met haar oranje sokjes verscholen onder het slijk en de bladeren.

    


    
      Toen ze waren vertrokken uit de gevangenis, had Sam alleen nog maar naar huis gewild. Ze was al de hele week zo laat thuisgekomen, dat haar moeder en zoon al in bed hadden gelegen. Na het verhaal van Otis P. had Sam bij haar familie willen zijn. Dus had ze besloten gewoon meteen naar huis te gaan, in plaats van door te gaan voor die foto’s die Jeffery had besteld. Deze keer zette ze haar werk eindelijk eens op het tweede plan.


      Ze had samen met haar moeder en zoon gegeten, als een normaal gezin bijna. Daarna was ze dicht tegen de kleine Ignacio aan gekropen, of Iggy, zoals zijn vriendjes hem meestal noemden. Voor de verandering hadden ze de rollen omgedraaid en had hij háár voorgelezen. Knus tegen elkaar aan in zijn bed waren ze uiteindelijk samen in slaap gevallen. Toen haar moeder haar wakker had gemaakt, was Sam het liefst gewoon blijven liggen. Het was een lange, krankzinnige dag geweest, maar ze had het Jeffery beloofd.


      Ze was wel gewend dat hij haar vroeg een waslijst van foto’s en beelden als achtergrondmateriaal te leveren, die hij dan koste wat het kost moest hebben. Vragen stellen had ze zichzelf allang afgeleerd. Ze hield haar uren bij, en hij regelde dat ze werden vergoed. Tegenwoordig kon ze het extra geld goed gebruiken, en foto’s maken op onzalige tijdstippen was altijd nog beter dan in de bediening werken, wat ze tijdens haar opleiding al te lang had gedaan. Zonder haar moeder, die zich had ontfermd over haar zoon, haar grootste schat, was ze nooit zover gekomen.


      Door de regen schoot het verkeer op de snelweg niet op. Toen ze eindelijk aankwam bij het adres dat Jeffery haar had opgegeven, was het al laat. Op avonden als deze, als ze zich uit een warm bed moest hijsen en er in ijskoude slagregens opuit moest, vond ze het toch iets moeilijker voor ogen te houden dat dit haar droombaan was.


      Ze trok de plastic hoezen over haar apparatuur, ritste haar regenjas dicht en trok de capuchon over haar hoofd. Het regende nu iets minder hard. Haar auto parkeerde ze twee straten van het blok waar ze moest zijn, zoals Jeffery haar had geïnstrueerd. Als ze voor het goede huis parkeerde, viel ze zeker te veel op. In die wijk reed men in een BMW, een Lexus of een Mercedes. Als ze haar tien jaar oude Chevy daartussen zette, kwam de sheriff meteen poolshoogte nemen en was haar brik misschien zelfs wel weggesleept tegen de tijd dat ze terugkwam.


      Ze volgde een pad dat tussen de omheinde lappen achtertuin en een steile helling door liep. Ze knipte een zaklamp aan om even haar positie te bepalen en deed het licht toen weer uit. Nu de hoosbui was overgegaan in een gestaag motregentje, kon ze water horen stromen over de keien in de diepte. Ze ving een glimp op van het beekje en de rotsige oevers.


      Ze bleef staan, hurkte neer en zette haar cameratas op het natte gras. Ter voorbereiding had ze in de auto haar apparatuur al ingepakt met regenhoezen, al heette haar camera regenbestendig te zijn. De kap over de lens en de infraroodflitser waren dure extra’s, met dank aan Jeffery.


      Toen hij haar die nieuwe accessoires had gegeven, had ze gegrapt dat hij een paparazzo van haar wilde maken. Jeffery had er niet om kunnen lachen. Hij was een gelauwerd journalist en binnenkort de vaste nieuwslezer annex presentator van zijn eigen dagelijkse nieuwsprogramma – dat hoopte hij, tenminste. Sam vroeg zich af of hij wel in de gaten had dat hij te oud begon te worden om de jonge honden in het vak bij te houden.


      Hij had een lange weg afgelegd van zijn naar eigen zeggen nederige komaf als docent aan een middelbare school. Sam begreep niet waarom dat niet genoeg voor hem was geweest. Zijn eigen programma was een obsessie voor hem geworden, de zoveelste. Het moest en zou ervan komen, leek het, en daar had hij alles voor over. Wat Big Mac ook van hem eiste. Het maakte hem ook niet uit hoeveel hindernissen Sam daarvoor moest nemen, want hij wist dat haar toekomst met de zijne verweven was geraakt.


      Ze zou hem zo graag duidelijk willen maken waarom vooral dit soort verzoeken haar toch echt het gevoel gaven dat ze een paparazzo was. Hij deed dit soort dingen steeds vaker. De grens tussen echte journalistiek en sensatiebeluste reality-tv begon zo langzamerhand te vervagen. Hij zou haar nu eens moeten zien.


      Sam wroette in haar zak naar haar flitser toen ze voor zich uit een lichtbundel zag, zo’n honderd meter verderop. Gevolgd door de schim van een man. Roerloos bleef ze zitten.


      Misschien was het iemand uit de straat die zijn hond uitliet, al was het hier veel te hobbelig en steil om een wandelpad te zijn. En ze zag trouwens ook nergens een hond. De man leek geïnteresseerd in het huis aan de andere kant van de schutting. De klep van zijn honkbalpet wees die kant op.


      Voor haar knapten een paar takjes. Er bewoog iets in het hoge gras langs de rand van de helling. Ze liet zich op haar knieën zakken en hield haar adem in. Er zaten hier vast allerlei dieren, zo dicht bij het water, stelde ze zichzelf gerust. Het zou wel een bever zijn of zo, of een wasbeer. Wat het ook was, het bewoog zich van haar af, in de richting van de man.


      Ze bracht voorzichtig haar camera omhoog, heel rustig, met haar blik nog op het gras. Vanwege de zoomlens was het toestel zo zwaar, dat ze twee handen nodig had. Langzaam bracht ze het toestel op ooghoogte.


      ‘Doe dat wapen weg.’


      De stem achter haar maakte haar zo aan het schrikken, dat ze rechtop schoot, maar haar toestel pakte ze in een reflex alleen nog steviger beet. Ze dacht nog even dat de waarschuwing gericht was tegen die man voor haar, maar toen ze keek waar hij was gebleven, zag ze hem nergens meer.


      ‘Leg het weg.’ De vrouw ademde uit bij elk afgemeten woord.


      ‘Het is geen wapen.’ Sams handen beefden, maar ze deed haar best ze stil te houden, niet te laten knikken onder het gewicht van het toestel. Zou die vrouw haar nu echt neerschieten? In de rug? ‘Het is een fototoestel,’ legde ze uit. ‘Ik leg het liever niet in het gras.’


      O god, had ze dat echt gezegd? Jeffery zou in elk geval zeggen dat ze ballen had.


      ‘Wat heb je hier verdomme te zoeken?’


      ‘Natuurfotografie,’ verklaarde Sam zonder aarzelen, beseffend dat ze van Jeffery had geleerd om instinctief te liegen. ‘Er zat iets in het gras.’ Dat was niet gelogen, niet echt. Zelfs haar moeder zou beamen dat liegen uit zelfbehoud verdedigbaar was.


      ‘In het donker?’


      Sam schokschouderde. Naar de hel ging ze toch al. Toen antwoordde ze: ‘Ik heb een infraroodfilter.’


      De vrouw liep om haar heen, bleef voor haar staan en scheen haar met haar zaklamp in het gezicht. Sam zag de contouren van het wapen, dat de vrouw nog altijd op haar hoofd gericht hield. Het drong opeens tot haar door dat dit niet zomaar een huisvrouw was die in dit keurige wijkje aan buurtpreventie deed.


      ‘Sinds wanneer geven commerciële zenders geld uit aan natuurfotografie?’


      Toen pas herkende Sam de stem van de vrouw. Het doelwit van Jeffery’s documentaire had zojuist een doelwit van háár gemaakt.
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      Eenmaal terug in de warme, droge keuken stelde Patrick voor koffie te zetten in een poging Maggie af te leiden, die de vrouw met het fototoestel nog steeds wilde neerschieten. Hij had Maggie nog nooit zo kwaad gezien en vroeg zich af of ze niet liever een rondsluipende seriemoordenaar had ontdekt dan deze fotojournalist.

    


    
      Hij deed net alsof hij niet wist waar de koffiefilters lagen om Maggie zo te dwingen zelf het koffiezetapparaat te bedienen, al had hij in één maand tijd waarschijnlijk al vaker koffiegezet in haar keuken dan zij in de laatste paar jaar. Sinds ze uit de regen via de achterdeur naar binnen waren gestapt, had Maggie haar wapen nog geen moment losgelaten. Nu deed ze dat wel. Ze stak het achter in de band van haar spijkerbroek om zich met de koffie te kunnen bezighouden.


      Patrick haalde een stapeltje handdoeken uit een linnenkast in de gang en bood de vrouw, die zich had voorgesteld als Samantha Ramirez, er een aan. Toen ze hem bedankte, keek ze hem net iets te lang aan – prachtige, mokkabruine ogen – tot ze zich realiseerde dat hij geen bondgenoot was. Het was hem nog niet duidelijk waar die vrouw en Maggie elkaar van kenden. Maggie had het over verdachtmakingen op CNN. Ramirez onthield zich voorlopig van commentaar. Blijkbaar zag ze in dat de situatie al genoeg op scherp stond en dat ze maar beter zo weinig mogelijk kon zeggen.


      ‘Ik snap het echt niet,’ zei Maggie toen ze met veel geweld de koffiepot in het apparaat zette. ‘Wat maakt mij nou toch zo fascinerend?’


      Ze drukte op de aan-uitknop en zag toen pas dat het apparaat niet was aangesloten. Ze trok het snoer vrij en stopte de stekker in het dichtstbijzijnde stopcontact.


      Voordat Ramirez iets kon zeggen, vervolgde Maggie: ‘Ik heb zoveel moeite gedaan om mezelf moordenaars van het lijf te houden – de schutting, het alarmsysteem, de beek hier achter het huis – en dan gooien jij en je partner mijn hele leven op straat, binnen… Wat is het helemaal, vierentwintig uur? Zesendertig?’


      Ze ramde weer op de aan-uitknop. Deze keer sputterde het apparaat even en begon toen te sissen. ‘Waarom?’ vroeg ze, stilhoudend voor Ramirez, tegenover haar aan het kookeiland. ‘Waarom ik?’


      ‘Je zult het vast niet geloven, maar het is niet persoonlijk bedoeld.’


      Ramirez ging met haar blik van Maggie naar Patrick. Alsof ze hem om begrip smeekte. Misschien dacht ze dat hij meer voor rede vatbaar was. Misschien had ze in de gaten dat hij zijn ogen niet van haar af kon houden. Ze droogde haar haren af, en de donkere krullen en slagen vielen in een woeste dans tot op haar schouders. Ze deed Patrick denken aan het een of andere wonderschone wezen uit de Griekse mythologie.


      ‘Nee, ik geloof er inderdaad niets van dat het niet persoonlijk is,’ zei Maggie tegen haar. Ze keek Ramirez strak aan en sloeg haar armen over elkaar. Toen zei ze, fluisterend bijna: ‘Ik had je bijna neergeschoten. Weet je wel hoe weinig het scheelde?’


      Ramirez keek met een ruk naar haar op. Haar hand met de handdoek bleef in de lucht hangen.


      Nee, dacht Patrick. Dat wist ze niet; hij wist het evenmin.


      Patrick had al die tijd afstand gehouden, alsof hij maar een toeschouwer was. Hij hield de twee vrouwen in het oog, dichtbij genoeg om tussenbeide te komen, maar ver genoeg om Maggie de kans te geven hem te negeren.


      Blufte ze? Had ze bijna op de cameravrouw geschoten?


      In die nevel en regen was het verschil tussen een camera en een wapen moeilijk te onderscheiden. En Maggie was van streek geweest, gespannen. Hij had haar één keer eerder tegenover een gewapende man zien staan. Hij had haar één keer eerder in actie gezien. Hij had Maggie in haar overlevingsmodus zien schieten. Het was net alsof ze een schakelaar had die haar met één druk op de knop in staat van paraatheid bracht, met nog maar één doel voor ogen en vastberaden het goede te doen, ongeacht wat ervoor nodig was, ongeacht de gevolgen, ongeacht de risico’s voor haar eigen welzijn.


      Dat was een van de dingen die hij in zijn zus bewonderde. Ze was een held, net als hun vader. Ze was zoveel dapperder dan hijzelf. Aan de andere kant begreep hij ook hoe eenvoudig je de speelbal van je emoties, je angsten, je verbeelding kon worden, hoe die je in paniek konden laten raken. De paniek die roekeloze aannames en inschattingsfouten in de hand werkte. Maar ondanks die onkarakteristieke woede, besefte hij, zou Maggie O’Dell nooit hebben gevuurd zonder het zeker te weten.


      Samantha Ramirez was daar echter helemaal niet zeker van. ‘Weet je,’ zei ze, en Patrick had het idee dat hij haar hand zag trillen, ‘Jeffery kan soms een ontzettende klootzak zijn. Ik heb vaak genoeg geen flauw idee waarom hij doet wat hij doet.’


      ‘Je hobbelt gewoon maar mee?’


      ‘Daar komt het eigenlijk wel op neer, ja.’


      ‘Heb je dan geen journalistieke integriteit?’


      Patrick zag Ramirez’ schouders naar achteren gaan en haar neusvleugels trillen. ‘Zal ik jou eens zeggen wat ik heb?’ zei ze, met een woede die haar angst al snel wegbrandde. ‘Ik heb een zoon van zes en wil dat hij opgroeit zonder wc’s te hoeven poetsen of een klootzak als Jeffery Cole op zijn wenken te hoeven bedienen. Ik heb een Mexicaanse moeder, die even trouw naar haar soaps kijkt als ze tot de maagd Maria bidt, zodat ze genoeg Engels kan leren om haar inburgeringsexamen te halen. Ik verzuip in de rekeningen, en voor mijn rottige huisje met twee slaapkamers betaal ik twee keer zoveel hypotheek als het ooit zal opleveren. Dus sorry dat ik het zeg, maar die fantastische integriteit van je kan ik voorlopig niet betalen.’


      De twee vrouwen staarden elkaar in de ogen. De regen sloeg inmiddels weer tegen de ramen, al was die zo te horen nu veranderd in ijzel. Het koffiezetapparaat gaf zijn laatste gepruttel ten beste en hulde de keuken in het aroma van verse koffie.


      Net toen Patrick zich begon af te vragen of Maggie Ramirez in dit hondenweer buiten zou zetten, vroeg ze: ‘Wil je melk of suiker in je koffie?’
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      Maggie probeerde niet toe te geven aan het gehamer in haar hoofd. Ze had verwacht dat het gonzen en bonzen wel minder zou worden als ze eenmaal binnen was, weg uit de regen en de kou. Dat had ze verkeerd gedacht.

    


    
      Ze had Ramirez niet neergeschoten, maar hoe weinig had het niet gescheeld?


      Ze liet haar woede jegens de vrouw de vrije loop, maar als ze heel eerlijk was, was ze veel kwader op zichzelf en een beetje geschrokken dat de pijn in haar slaap haar wazig kon laten zien en haar beoordelingsvermogen zo kon ondergraven.


      De regen was overgegaan in ijzel. Toen Maggie Ramirez de bank aanbood voor het staartje van de nacht, staarde de vrouw haar aan alsof ze wachtte op het addertje onder het gras. Uiteindelijk gaf ze zich toch gewonnen en belde haar moeder om het uit te leggen, terwijl Patrick iets té enthousiast beddengoed en een kussen ging halen.


      Ramirez stond te bellen in de woonkamer en Patrick rommelde in de linnenkast boven, toen Maggie iets tegen de achterdeur hoorde bonken en schrapen. Ze greep meteen naar het wapen dat nog op haar rug in haar broekband stak. En toch stokte haar adem toen ze in de ruit van de achterdeur het gezicht zag verschijnen.


      Benjamin Platts haar was doornat, zijn glimlach een tikje ongerust.


      Opeens realiseerde Maggie zich dat ze helemaal was vergeten hem terug te bellen. Wat bezielde hem ook om dat hele eind hierheen te komen, alleen maar om even bij haar te komen kijken? Pas toen ze de deur opendeed, zag ze dat hij Jake bij zich had.


      ‘God, nee! Waar heb je hem gevonden?’


      Ze trok de twee naar binnen en zag dat Ben zijn eigen hond, Digger, ook nog onder zijn arm droeg. Harvey kwam de keuken in hollen, jankend en snuffelend en zwiepend met zijn achterste om de grote zwarte herder en de kleine witte westie te begroeten.


      Maggie sloeg een handdoek om Jake, gevolgd door haar armen. Ze knuffelde hem en wreef over zijn vacht, waar de ijzel nog aan hing, zolang Jake haar liet begaan.


      Ben wreef eerst Digger droog, voordat hij zich aan zijn eigen hoofd wijdde.


      ‘Hoe heb je hem in godsnaam opgespoord?’


      ‘Digger heeft zijn naam niet voor niets gekregen, weet je nog? Het is een gravertje. Ik dacht dat hij vast wel zou weten waar hij zoeken moest.’


      De honden begonnen met elkaar te stoeien, en Maggie deed een stapje achteruit en keek naar Ben.


      ‘De eerste keer dat Digger ontsnapte en niet meer terugkwam, was Ali daar kapot van. Ze vatte het enorm persoonlijk op.’


      ‘Daar doe je ook weinig tegen.’


      ‘Ik weet het. Ik hoorde het al aan je stem.’


      Regen drupte van zijn kin, en hij veegde de druppels weg met de al even natte mouw van zijn jas. In zijn haar en wimpers plakten ijskristallen. Maggie pakte een droge handdoek van de stapel die Patrick had gepakt. In plaats van die aan Ben te geven, ging ze voor hem staan, keek hem in de ogen en begon zacht zijn haar, zijn gezicht, zijn hals af te drogen.


      Ze voelde hem huiveren onder haar handen toen ze de rits van zijn jas opentrok. Haar handen bleven even aarzelend op zijn borst liggen, maar toen schoof ze de jas van zijn brede schouders en over zijn armen naar beneden, genietend van het gevoel van zijn spieren, die verstrakten onder haar vingertoppen.


      Zijn overhemd was ook drijfnat. Een voor een maakte ze de knoopjes los, zonder een blijk van verzet van Ben. Door de blik in zijn ogen gingen haar vingers sneller. Ze was Ramirez natuurlijk glad vergeten, totdat haar logee even kuchte, achter hen.


      ‘Sorry.’ Ramirez keek alsof het haar oprecht speet. Even later voegde ze er met een moeizaam lachje aan toe: ‘Ik hoop maar dat je niet alsnog spijt krijgt dat je me niet hebt neergeknald.’


      Maggie deed een stap terug en stelde de twee aan elkaar voor. Ze hield het bij de voornamen om de fotojournalist niet met meer informatie dan nodig te laten terugkeren naar Jeffery Cole.


      Ramirez gebaarde naar de natgeregende honden. ‘Dan was jij dat zeker, de man met het honkbalpetje die ik achter het huis zag. Ik dacht al dat je wel eens naar een hond op zoek kon zijn.’


      ‘Achter het huis?’ vroeg Maggie.


      ‘Ik zag hem voor me uit. Vlak voordat jij me betrapte. Ik dacht echt even dat je de boel aan het verkennen was voor een inbraak.’


      ‘Ik ben niet achter het huis geweest,’ zei hij, wrijvend met een hand door zijn natte haren. ‘En ik had ook geen honkbalpetje op.’
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      Dankzij het profiel op tv had de agente eindelijk een naam gekregen. Margaret ‘Maggie’ O’Dell. Eigenlijk keek hij niet op van de ontdekking dat ze van de FBI was. Dat maakte haar vooral nog intrigerender.

    


    
      Een paar uur daarvoor was hij haar na hun ondergrondse treffen gevolgd tot aan haar huis. Hij had haar in actie gezien, al was het maar kort, en dat had zijn wens om meer van haar te zien nog aangewakkerd. Daarom was hij haar gevolgd. Zijn auto was er niet een die verdenking bij haar zou oproepen. Bij wie dan ook. Hij was er nagenoeg onzichtbaar in, en zo had hij vrijwel pal voor haar voordeur kunnen parkeren.


      Daar was hij een tijdje blijven zitten, in de auto op een plek waar hij kon blijven kijken, tot de man met de hond het pad naar de voordeur op was gelopen. Vast haar man, had hij gedacht. Daarna had hij besloten te vertrekken. Om de buurt eens te verkennen, ergens een snelle hap te halen misschien. Zo was hij op het motel gestuit. Het lag dicht bij de snelweg maar niet al te ver van haar huis, en hij had een sterke drang gevoeld om die nacht bij haar in de buurt te blijven.


      Hij had zich net in bed geïnstalleerd en was al bijna weggedoezeld, toen hij opeens haar gezicht op tv had gezien. Jammer genoeg had de tv geen groot scherm, dan had hij haar nog beter kunnen bestuderen. Het was een oud toestel, niet zo’n strakke flatscreen zoals hij gewend was. Alles aan het motel was oud, maar toen hij nog op de weg had gezeten, had hij geleerd dat hij nu eenmaal niet altijd kieskeurig kon zijn. De kamer was bovendien schoon en had een voor- én achteruitgang, wat hij wel zo prettig vond.


      Het programma had hem ongedurig gemaakt. Slapen ging niet meer lukken, nu haar beeld in deze motelkamer was geweest. Bijna voordat hij er erg in had gehad, had hij zijn kleren weer aangetrokken en was in zijn auto gestapt. In de mist en de regen was hij terug naar haar wijk gereden.


      Het was onmogelijk geweest om bij haar naar binnen te kijken, ook aan de achterkant. Hij had zich misschien dichterbij kunnen wagen als die rottige hond niet in het lange gras had gezeten, ineengedoken en grommend als een hondsdol monster dat hem elk moment kon bespringen. Een zwart beest met blikkerende tanden dat de wacht hield.


      Zijn moeder had vroeger verteld van zwarte wezens van de nacht die het boze verjoegen. Dat Margaret O’Dell zo’n dier had om over haar te waken maakte haar in elk geval een meer dan waardige tegenstander.


      Door zijn uitstapje had hij nu helemaal geen rust meer. Bij Margaret O’Dell wegrijden was alsof hij moest zien te ontsnappen aan een magnetisch veld.


      Hij passeerde de afslag naar het motel en reed rechtdoor, ondanks de ijzel. Er was maar één manier om tot rust te komen, en hij wist wat hij daarvoor moest doen.
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      Maggie vond de dode er bijna nep uitzien, zo uitgestrekt op de roestvrij stalen tafel, grauw en wasachtig onder het tl-licht. Soms had een mens dat met grof geweld om het leven was gebracht weinig menselijks meer. Zoals nu.

    


    
      Maggie en Racine stonden zij aan zij in hun labjassen te wachten op Stan. Een van zijn assistenten had de dode vrouw al gefotografeerd en gewassen en röntgenfoto’s van haar gemaakt. Stan was net aan het werk gegaan, toen hij was weggeroepen voor een belangrijk telefoontje. Hij had inmiddels de borstkas van het slachtoffer opengelegd en gespreid. Het hart van de vrouw lag op het ene blad, haar longen op het volgende en de maag op een derde – netjes uitgestald op een rijtje op het werkblad, als een soort buitenissige tentoonstelling.


      Aangezien Maggie niet op de plaats delict was geweest, bekeek ze de foto’s van het lichaam, gemaakt in de steeg bij de afvalcontainer. Op de kleding van de vrouw zaten wel een paar schroeiplekken en roetvlekken, maar ze kon geen brandwonden op haar huid ontdekken.


      ‘Het moet een bekende zijn geweest, denk je ook niet?’ zei Racine. ‘Onbekenden slaan een gezicht niet op die manier in, normaal gesproken.’


      ‘Tenzij hij haar identiteit wilde vernietigen. Maar het kan, dat hij haar kende. Dat ze geen willekeurig slachtoffer was.’


      ‘Die kartonnen doos was in elk geval niet van haar.’


      ‘Ze was geen dakloze,’ beaamde Maggie. ‘Haar benen zijn geschoren.’


      ‘Daarmee is prostituee nog niet van de lijst,’ zei Racine. Ze wees naar de blauwpaarse verkleuring die de hele linkerzij van de vrouw bedekte, van arm tot heup tot been. ‘Livor mortis. Ze moet zeker een paar uur op haar zij hebben gelegen na haar dood. Waar ze ook is overleden, in dat steegje was het in elk geval niet.’


      Racine had gelijk. Lijkvlekken, of livor mortis, konden vaak veel vertellen over de houding waarin het slachtoffer het laatst had gelegen. Nadat het hart ophoudt met het rondpompen van bloed zakt het bloed onder invloed van de zwaartekracht naar het laagste punt waar het lichaam een oppervlak raakt.


      ‘Er is ook een afdruk zichtbaar,’ voegde Racine eraan toe. ‘Zo te zien lag ze op een rooster of iets dergelijks.’


      Maggie bekeek de foto nog eens goed. In de huid op de heup van de vrouw stond een ruitpatroon afgetekend, in reliëf.


      ‘Is er iets in de steeg gevonden wat daarmee overeenkomt?’


      ‘Niet dat ik weet, of ze moeten iets uit de afvalcontainer hebben opgevist. Ik zal het later nog even natrekken.’


      Ze vielen weer stil. Maggie bekeek de rest van de foto’s.


      Racine keek achterom of Stan al terugkwam. Ze sloeg haar armen over elkaar. Haar voet gaf de maat van haar groeiende ongeduld aan. ‘Heb je al iets voor Ben voor Valentijnsdag?’


      ‘Sorry?’


      Er waren wel vreemdere vragen gesteld bij een dode. Maggie had al vroeg begrepen dat politieagenten over de vreemdste dingen praatten of grapten. Dat was hun manier om de spanning even te breken.


      ‘Valentijnsdag,’ zei Racine nog eens. ‘Volgende week. Dit is de eerste keer van mijn leven dat ik lang genoeg met iemand samen ben om een valentijnscadeau te geven. Ik ben net Houdini in relaties – altijd op zoek naar de geheime deur of de vluchtroute zodra het L-woord valt.’


      ‘Echt? En Jill dan?’


      ‘Die heb je nog gezien, dat is waar ook. Nee hoor. Vier maandjes.’


      ‘Ze leek me best aardig.’


      ‘Ze spoorde niet.’


      ‘Ik dacht dat ze bij de marechaussee zat?’


      ‘Zit ze ook, dat had me meteen te denken moeten geven. Maar goed, wat ga je nou voor Ben kopen?’


      ‘Ben en ik zijn nog niet zover.’


      ‘Aha.’


      ‘We zijn vrienden, dat is alles.’


      ‘Serieus? Ik dacht toch echt dat jullie het deden.’


      De schuifdeuren zoefden open, en Maggie probeerde niet opgelucht te kijken toen Stan binnenkwam.


      ‘Mijn excuses voor het oponthoud, dames. Waar waren we?’


      ‘Wapens,’ zei Racine, die naadloos doorschakelde van Valentijnsdag naar moord. ‘Waarmee takel je een hoofd zo toe? Een honkbalknuppel?’


      ‘Nee, geen knuppel. Er moet een punt aan hebben gezeten. Een haak of een klauw, misschien. Het wapen heeft haar opengereten. Waarmee er niet alleen spetters vrijkwamen, maar ook stukken weefsel, waarvan we een deel hebben teruggevonden in haar haren en op haar kleding. We hebben overigens niet alles teruggevonden, zodat wat mij betreft vaststaat dat ze niet in de steeg is gedood.’


      ‘Is er iets gevonden onder de nagels?’ vroeg Maggie.


      ‘Nee. Er zijn geen verdedigingskwetsuren gevonden. Een dergelijk wapen zou aanzienlijke kneuzingen op haar armen en handen hebben moeten achterlaten, om van breuken nog maar te zwijgen. Gebit en kaak zijn praktisch verbrijzeld. Daar hebben we niet veel aan voor identificatie. Ik denk wel dat ze gespaard is en niet lang bij bewustzijn is gebleven.’


      ‘Denk je dat ze met de eerste klap werd uitgeschakeld?’


      ‘Dat zou ik in eerste instantie zeggen, ja. Al kan ik het pas bevestigen als ik mijn onderzoek heb afgerond.’


      ‘Maar wat heeft hij dan in godsnaam gebruikt?’ vroeg Racine.


      ‘Een koevoet, of een klauwhamer?’ opperde Maggie.


      ‘Dat zijn inderdaad twee mogelijkheden. Er zijn geen splinters afgesprongen. Iets van metaal lijkt dan aannemelijk. In de neusholte, wat daarvan over is, is wat residu achtergebleven. Iets olieachtigs. Niet eenvoudig om er iets van te maken met zoveel geronnen bloed. Ik heb een uitstrijkje naar het lab gestuurd.’


      ‘Als haar vingerafdrukken niet in het systeem staan en we geen gebit hebben, heb ik niet veel in handen, Stan,’ zei Racine tegen de patholoog-anatoom. ‘Een visuele identificatie zit er niet in.’


      Stan schokschouderde. Dat was zijn probleem niet. Het eerste uitwendige onderzoek zat er voor hem op. Hij liep naar de werkbank waar hij de uitgenomen organen had neergelegd. Hij ging methodisch te werk bij het ontleden van het lichaam. Het was aan Maggie en Racine die feiten samen te voegen tot een reconstructie van wat er was gebeurd.


      Maggie keek toe terwijl hij een soort broodmes pakte, de maag opensneed en het vlies openlegde.


      ‘Volle bak hier.’


      Racine hield haar hand voor haar neus, terwijl zij en Maggie dichterbij kwamen staan.


      ‘Ze had dus net nog gegeten,’ zei Maggie.


      ‘Maximaal twee uur voor overlijden.’ Stan porde in de maaginhoud en hevelde een klontje over naar het blad. ‘Ik zou zelfs zeggen binnen één uur voor overlijden. Wel een eigenaardige combinatie. Dit kunnen donuts zijn, zo te zien. Het is maar een gok, dat moet onderzoek uitwijzen. Chips, dat kan ook.’ Hij schoof een donker stukje heen en weer op het blad. ‘Drop.’


      ‘Drop?’


      ‘Snelwegvoer, zo te horen,’ zei Racine.


      Stan en Maggie keken verwonderd op naar Racine.


      ‘Dat is het soort rotzooi dat ik naar binnen werk als ik naar mijn vader rijd,’ legde ze uit. ‘Je gaat even tanken en dan koop je iets te knabbelen.’


      De schuifdeuren zoefden open, en Stans assistent kwam gehaast binnen met de röntgenfoto’s.


      ‘Dokter Wenhoff, dit moet u even bekijken, denk ik.’


      Hij klapte de films tegen de lichtbak, klemde ze vast en deed het licht aan.


      Maggie zag meteen het witte ovaal in de opname van de borstkas.


      Stan tikte het aan met zijn pen. ‘De moordenaar kende het slachtoffer blijkbaar niet heel goed.’


      ‘Is dat wat ik denk dat het is?’ vroeg Racine.


      ‘Maar het is er maar een,’ zei Maggie.


      ‘Een enkel borstimplantaat wijst over het algemeen niet zozeer op cosmetische chirurgie, maar op kanker. Het goede nieuws is dat we hiermee zouden moeten kunnen achterhalen wie ze is. Zoiets wordt gerekend tot de chirurgische hulpmiddelen, dus staan de fabrikant en een serienummer erop vermeld.’


      ‘En daarmee kan het worden opgezocht in een database?’ vroeg Maggie.


      ‘Daar had die hufter vast niet op gerekend toen hij haar gezicht en haar tanden aan gort sloeg.’


      ‘Het zou de naam en een contactadres van de chirurg moeten opleveren,’ zei Stan. ‘En dan moet je die ervan overtuigen om je de naam van de patiënt te geven.’


      ‘Hoe gemakkelijk kan het zijn,’ zei Racine.


      ‘Gemakkelijker gezegd dan gedaan. Ik zal hem er in zijn geheel uit moeten snijden. Het serienummer staat op de andere kant.’
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      Tully installeerde zich in de regiecabine, die verrassend veel kleiner was dan hij had verwacht. Zijn lange benen zaten ongemakkelijk opgevouwen, en zijn knieën drukten tegen een paneel vol knopjes, schuifjes en toetsen. Hij had eerder het idee dat hij in een cockpit zat dan in een tv-studio.

    


    
      De technicus die Samantha Ramirez aan hem voorstelde als Abe Nadira was niet blij dat Tully naast hem zat. Abe bekeek Tully alleen met zijn ogen; zijn hoofd bleef strak naar voren gericht. Zijn lippen waren samengeperst en vormden een dun streepje, dat nauwelijks bewoog als hij sprak. Meestal bestonden zijn antwoorden trouwens uit één enkel woord. Tully was opgelucht dat Sam erbij bleef. Hij kon niet helemaal wijs worden uit het hele verhaal van wat er de vorige avond bij Maggie was voorgevallen, maar het had in elk geval iets veranderd aan de opstelling van de jonge cameravrouw. Ze was nu opeens bereid te doen wat ze kon om hen te helpen.


      Ze stond achter hen en dirigeerde Nadira als een meerijder vanaf de achterbank, al was het dan met veel geduld en op vriendelijke toon.


      ‘Ik denk dat je bijna helemaal terug moet, naar een minuut veertig. Ik heb eerst een proefopname gemaakt,’ zei Sam, ‘en toen een uitgebreid shot van de omgeving.’


      Ze had het over haar beelden van de brand, gemaakt in de paar minuten voordat de brandweer ten tonele was verschenen. Met haar verklaring voor hun vroege aanwezigheid bij de brand had ze Tully nog niet kunnen overtuigen. Ze beweerde dat Jeffery Cole en zij in een restaurant hadden afgesproken voor een laat diner na het draaien van een ‘vullertje’, zoals zij het noemde, over de daklozen in de stad. Ze hadden een paar uur opnames gemaakt voor de Martin Luther King Jr. Memorial Library, waar ’s avonds de bussen aankwamen met de daklozen die terugkeerden na de dag in het centrum te hebben doorgebracht.


      Dat kon hij nog geloven.


      Racine had hem ook over die voorziening verteld. Hij had het nagetrokken en ontdekt dat de laatste bus zijn passagiers rond halfzeven ’s avonds afzette. Sam en Jeffery konden natuurlijk daarna nog zijn blijven hangen om meer opnames te maken, maar de eindtijd die op haar beelden stond aangegeven was toch echt tien over elf. Dat was wel een erg laat diner voor een vrouw van tweeëndertig met een zoontje van zes thuis.


      Hij had Samantha Ramirez de vorige dag ook nagetrokken. Ze had weliswaar haar spijt betuigd over de verwisselde cassette die ze hem in de maag had gesplitst, maar er was nog steeds iets wat die vrouw achterhield. Iets wat hij van haar niet mocht weten.


      Nadira had de film gestart, en Tully leunde voorover met zijn ellebogen op zijn knieën, die tenslotte toch al op borsthoogte zaten. Hij schoof zijn bril hoger op zijn neus en zette zijn kin op zijn handen. Het trekkerige gevoel in zijn schouder door die houding herinnerde hem eraan hoe gevoelig die nog was na zijn val in de steeg.


      Er was maar een handjevol mensen te zien in het eerste shot. Met wezenloze blikken krabbelden ze overeind van het trottoir en doken sloffend op uit de steegjes en portieken, voor het oog van de camera. De eerste vlammen zaten nog gevangen achter vooralsnog ongeschonden ruiten. Het leek alsof de brand nog maar net was uitgebroken. Hoe kon het dat ze er zo snel bij waren?


      ‘Weet je wie de eerste melding heeft gedaan?’


      ‘Geen idee.’


      ‘Hoe kwam Jeffery het te weten?’


      ‘Hij heeft een politiescanner. Hij weet dingen altijd voordat anderen erachter komen. Ik denk soms bijna dat hij paranormaal begaafd is.’


      ‘Jeffery paranormaal begaafd. Dat is toch om bang van te worden, die gedachte,’ zei Nadira, en Sam en hij lachten.


      ‘Wat zoek je precies?’ vroeg Sam aan Tully. ‘Iemand die erbij staat te rukken? Dat deed Berkowitz toch?’ Zonder op zijn reactie te wachten vervolgde ze: ‘Of die expert in pyromanie in Californië in de jaren tachtig, die altijd net toevallig in de buurt was voor een symposium als er brand uitbrak.’


      ‘Echt?’ zei Nadira. ‘Wat zijn misdadigers soms toch ook debielen.’


      ‘En hoe heette die man in Seattle ook alweer, die man die iets van zeventig branden had gesticht voordat zijn vader hem aangaf?’


      ‘Paul Keller,’ zei Tully, die zich naar haar omdraaide. ‘Hoe kom je aan die kennis over al die zaken?’


      ‘Wat denk je? Heb je Jeffery’s achtergrondreportages over deze branden soms niet gezien? Hij heeft meer feitjes dan Nadira er ooit in kan proppen.’


      Tully zag Nadira glimlachen, als het die naam mocht hebben. Zijn mondhoek kwam een millimeter omhoog.


      ‘Hij kan er wel iets van kwijt in zijn documentaire over het leven in de gevangenis,’ zei Nadira. ‘Bij Big Mac zit hij nu wel aan zijn taks met die brandstichtingen.’


      ‘Big Mac?’ vroeg Tully.


      ‘Donald Malcolm. Onze chef redactie,’ legde Sam uit. ‘Wat hem betreft zijn de branden oud nieuws. Er zit geen verhaal meer in.’


      ‘Serieus? Waarom zou hier geen verhaal in zitten?’


      ‘Geen doden.’


      Tully keek op zijn horloge. Inmiddels zouden ze wel van start zijn gegaan met de sectie. Hij was het er niet mee eens dat de vondst van een lichaam in de steeg en een schedel in een van de pakhuizen werd stilgehouden. Maar daar ging hij niet over. Zijn taak was om te kijken hoe de chaos losbarstte op het scherm voor zijn neus.


      Hij vroeg zich af wie de brand had gemeld. Op dat moment realiseerde hij zich dat Racine hem nooit met zoveel woorden had verteld hoe het lichaam in de steeg was gevonden. Had de brandweer het ontdekt? Of wist degene die de brand had gemeld van de dode? Hij nam zich voor het later na te zoeken en schoof zijn bril weer omhoog. Toen zag hij opeens een rood vlak midden in de drom omstanders.


      ‘Zet eens stil.’


      Nadira drukte een knop in. Het beeld bevroor.


      Tully wees. ‘Zou je hier op kunnen inzoomen?’


      Zwijgend drukte Nadira een reeks toetsen in.


      ‘Wat is dat?’ Sam boog zich voorover om over hun schouders mee te kijken.


      Tully keek naar het groter wordende rode vlak. Het duurde een paar tellen voordat de wazige vlek scherp in beeld kwam.


      Het voorwerp was niet goed te onderscheiden doordat er maar een streep van zichtbaar was tussen de ruggen door, maar Tully had het vermoeden dat dit wel eens een rode rugzak kon zijn.


      ‘Kun je weer iets meer uitzoomen, maar wel dat rode vlak in het midden houden en dan de film weer starten?’


      Er werd opnieuw op de toetsen gerammeld, en toen kwam er weer beweging in het rode vlak, al was het nauwelijks zichtbaar. Het groepje stond stil toe te kijken. Na een tijdje begon het rood zich te verplaatsen; het vlocht zich langzaam door de drom en verwijderde zich toen langzaam maar zeker van de drukte. Voordat de man met het rood in de hoek van Sams zoeker was aanbeland, verdween hij.


      ‘Stilzetten,’ zei Tully. ‘Kun je terugspoelen en inzoomen op die man voordat hij van de andere omstanders wegloopt?’


      Nadira deed wat hij vroeg.


      ‘Wie is dat?’ vroeg Sam.


      ‘Ik zou het niet weten, maar ik heb zijn rugzak.’
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      Maggie reed naar Quantico om Keith Ganza te spreken, terwijl Racine zich bezighield met het achterhalen van de identiteit van het slachtoffer. Tully nam zijn telefoon niet op, en Maggie vermoedde dat hij nog in de tv-studio was.

    


    
      Ook als Racine erin slaagde de naam van de vrouw te achterhalen, bleef de vraag wie haar had vermoord, en waarom, en waar. Hoe was ze in de steeg terechtgekomen? Waarom had de moordenaar twee panden in vlammen laten opgaan maar nagelaten haar lichaam te verbranden? En van wie was die gevonden schedel binnen? Een dakloze op zoek naar onderdak? Of een tweede moordslachtoffer?


      Ganza maakte net zijn lunch klaar toen Maggie zijn lab binnen kwam. Hij had een paar bakjes uit de koelkast gehaald, bakjes die ingeklemd hadden gezeten tussen buisjes bloed en ingepakte weefselmonsters, zag Maggie. Toen hij haar zag, lichtte hij het deksel van een van de bakjes op.


      ‘Doe je mee? Zelfgemaakte lasagne.’


      ‘Zelfgemaakt door jou?’


      ‘God bewaar me, nee.’


      Hij zette de bak in de magnetron en diepte twee vorken op uit een la. Maggie scheurde een handjevol wegwerphanddoekjes af om als placemats en servetten te dienen en legde ze op een tafel midden in het vertrek, terwijl Ganza kartonnen bordjes neerzette en een cola light voor haar uit de koelkast pakte.


      Het leken de woordeloze rituele handelingen van een oud getrouwd stel, en Maggie dacht opeens aan alle keren dat ze dit al hadden gedaan. Ganza had zijn lunch vaak met haar gedeeld, en toch wist ze maar weinig over zijn privéleven. Nu ze erover nadacht, zou ze echt niet kunnen zeggen wie de lasagne gemaakt zou kunnen hebben. Hij droeg geen trouwring en had nooit iets verteld over een gezin. Ze was er altijd van uitgegaan dat hij net zo was als zij: getrouwd met zijn werk.


      Op het eerste gezicht deed hij denken aan Ichabod Crane, met zijn lange, graatmagere, gekromde gestalte en zijn lange, merendeels grijze haar, samengebonden in een strakke staart, waardoor zijn wangen nog holler leken dan ze al waren.


      ‘Ik zal je een interessante ontdekking laten zien.’ Hij wees naar de elektronenmicroscoop in een hoek.


      Maggie hield haar oog bij het oculair. Het preparaat was lang en dun, buisvormig met een schubachtig patroon.


      ‘Een dierlijke haar, gok ik, maar niet van een hond of een kat, lijkt me.’


      ‘Correct. Op haar kleren was genoeg te vinden aan primaire overdracht, die ik inmiddels heb geanalyseerd als behorend aan haarzelf. De secundaire levert echter meer vraagtekens op.’


      ‘Ze is gevonden in een steeg. Daar loopt van alles aan beestjes rond. Ook als je ervan uitgaat dat ze niet daar is vermoord, hoe weet je dan of deze haar afkomstig is uit de steeg of van de eigenlijke plaats van de moord?’


      ‘Ik weet zeker dat hij níét afkomstig is uit de steeg. Dit dier heeft hoogstwaarschijnlijk nooit midden in Washington rondgelopen.’


      ‘Afvalcontainers trekken allerlei soorten wilde dieren aan – wasberen, ratten, opossums.’


      ‘Maar geen herten, vermoedelijk.’


      Maggie staarde hem even zwijgend aan, alsof ze zat te wachten op zijn ‘geintje’. Ganza maakte alleen geen grapjes over bewijsmateriaal. Ze drukte haar oog weer tegen het oculair.


      ‘Weet je het zeker?’


      ‘Ja, ik weet het zeker. Schubpatronen zijn unieke kenmerken om verschillende soorten mee te onderscheiden. Ik heb een aantal monsters kunnen onderzoeken. Allemaal hadden ze wortels, wat uitsluit dat ze van een bontjas afkomstig zijn. Een vacht die tot kleding wordt verwerkt, wordt bijgeknipt en meestal ook geverfd. De kenmerken van deze haren wijzen erop dat ze vanzelf zijn losgeraakt, hoogstwaarschijnlijk in de rui.’


      De pieper van de magnetron klonk, waarop Ganza wegliep om even naar de lasagne te kijken. Het water liep Maggie in de mond toen ze de knoflook en tomatensaus rook. Even later deed Ganza de deur van de magnetron weer dicht en zette de timer op een paar minuten. Hij rommelde wat met een paar preparaten op de werkbank en kwam er met eentje terug, die hij onder de preparaatklemmen schoof in plaats van de hertenhaar.


      ‘Dit zat ook in de plooien van haar kleding.’


      Maggie tuurde naar iets wat eruitzag als een vaalgeel zaadje met hier en daar iets groen.


      ‘Centaurea diffusa,’ zei Ganza. ‘Een veelvoorkomende knoopkruidsoort.’


      ‘Weet je waar deze plant groeit?’ vroeg ze.


      ‘In het Midden-Westen groeit hij in het wild.’


      ‘Dat is wel een erg groot gebied. En een heel eind hiervandaan. Weet je het zeker? Kan het zijn dat iemand het teelt, dichterbij? Gewoon in de tuin?’


      ‘Dan zouden ze illegaal bezig zijn.’


      ‘Het is gewoon onkruid.’


      ‘Het staat op de federale lijst met schadelijk onkruid. Er staan boetes op het verplaatsen van invasieve planten.’


      ‘Oké, maar waar in het Midden-Westen kan dit dan vandaan zijn gekomen?’


      ‘Het groeit veel langs wegen, in weiden en op grasland. Je weet wel… waar hert en antilope dwalen. Het kleine huis op de prairie, zeg maar.’ Hij zette een scheve grijns op.


      ‘Waarom zou hij haar ergens in het Midden-Westen vermoorden en dan het halve land door zeulen met het lichaam om haar in Washington in een steeg te dumpen?’


      ‘Hij zou de eerste moordenaar niet zijn die met een dode in zijn kofferbak rondrijdt. Die kerels doen rare dingen, dat weet je. Denk maar aan Edmund Kemper, die reed met een afgehakt hoofd in zijn kofferbak naar zijn afspraak met twee psychiaters in dienst van de overheid, die hem na het gesprek tot “veilig” verklaarden en zeiden dat hij kon vertrekken.’


      Maggie pakte de foto’s van de sectie erbij die ze van Stan had meegekregen. Ze keek het stapeltje door tot ze de foto vond van de afdruk in de huid van de dode vrouw. Die gaf ze aan Ganza.


      ‘Ik dacht dat dit misschien van een rooster in het trottoir van een andere straat of steeg kon zijn,’ zei ze tegen hem, ‘maar nu vraag ik me af of het misschien ook de laadvloer van een pick-up of een SUV kan zijn.’


      Ganza pakte de foto aan en liep naar een werkbank, waar hij hem onder een vergrootglas schoof. Hij knipte een lamp erboven aan en bestudeerde de foto met zijn neus bijna op het glas. ‘Is het goed als ik deze een dagje hier hou?’


      Maggie wierp een blik op het vergrote beeld. ‘Zie je iets?’


      ‘Ik wil hem graag scannen voor een computeranalyse. Soms staat de merknaam in de laadvloer gestempeld.’


      Maggie dacht na over Ganza’s verhaal over Edmund Kemper. Kemper was typisch zo’n geval waarvan iedere forensisch psycholoog hoopte dat hij er nooit mee te maken kreeg. Die reus van een vent, bijgenaamd de Studentjesslachter, had al op vijftienjarige leeftijd zijn grootouders vermoord. Hij had rondgehangen bij studentenhuizen in Santa Cruz en omgeving en er liftsters opgepikt. Zes van hen had hij vermoord en in stukken gehakt. Pas nadat hij zijn moeder en een vriendin van haar had vermoord, had hij zichzelf bij de politie aangegeven.


      Ze keek naar Ganza, die net op dat moment opkeek. De rimpels in zijn voorhoofd trokken samen in een frons toen hij iets in haar uitdrukking zag wat hem ertoe bracht te vragen: ‘Wat is er?’


      Ze schudde haar hoofd. ‘Niets,’ antwoordde ze, maar met een rilling over haar rug dacht ze aan het zwaar gehavende gezicht van de dode vrouw. ‘Ik dacht nog even aan Edmund Kemper. Hij sloeg zijn moeder dood met een klauwhamer, in haar slaap.’


      Ze vertelde er niet bij dat ze ook aan Albert Stucky dacht, een andere seriemoordenaar, die herkenbaar was aan zijn gewoonte delen van zijn slachtoffers in dozen voor afhaaleten te stoppen en die voor de gelukkige vinder achter te laten op snackbartafeltjes, op de bar van truckerscafés en op dienbladen van de roomservice in hotels.


      Alsof hij zag wat ze dacht, merkte Ganza op: ‘Laten we hopen dat we niet weer te maken hebben met zo’n gestoorde psychopaat als Kemper.’
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      Sam troostte zichzelf met de gedachte dat ze niet had gelogen tegen agent R.J. Tully. De waarheid verzwijgen, meer was het niet.

    


    
      Jezus! Ze had echt een paar slechte gewoontes van Jeffery opgepikt. Al zou ze het zelf overlevingstactieken noemen. Gezien de klussen die ze deden en het klootzakkengehalte van de mensen met wie ze vrijwel dagelijks te maken kregen, was liegen – en dan ook goed – geen slechte gewoonte maar een pre.


      Sam had laten doorschemeren dat Jeffery en zij in de buurt van de pakhuizen waren geweest tijdens het uitbreken van de brand. In werkelijkheid was Sam toen al een paar uur thuis geweest. Ze had haar zoon naar bed gebracht en thee gedronken met haar moeder. Ze had als een blok liggen slapen toen Jeffery haar wakker had gebeld.


      Nu probeerde ze zich te herinneren of hij haar had verteld hoe hij had gehoord van de brand. Meestal nam ze niet de moeite dat na te vragen. Die man had meer connecties en informanten dan de hele CIA. Ze ging er gewoon van uit dat hij een tip had gekregen.


      Ze had agent Tully wel verteld dat Jeffery een politiescanner had – en dat was ook zo – maar Sam wist dat dat niet zijn bron voor het nieuws van de brand was geweest. De politie en de brandweer waren volgens haar nog niet eens gewaarschuwd toen zij en Jeffery daar aan waren gekomen. Dat leken haar eigen beelden ook te staven. De zwervers kwamen verdomme nog maar net uit hun kartonnen dozen en hun warme hoekjes gekropen.


      Hoe was Jeffery er dan zo snel achter gekomen?


      Sam maalde er eerlijk gezegd niet echt om, of misschien wilde ze het wel gewoon niet weten. En dat gold ook voor Jeffery’s besluit om helemaal niets te doen met het verhaal dat Otis P. Dodd hun had verteld. Zij ging daar niet over. Ze moest zich richten op haar werk, op de baan waar ze dol op was en die ze graag wilde houden. Voor haar was het simpel: mede dankzij Jeffery had ze met haar gezin een dak boven haar hoofd en brood op de plank. Meer hoefde ze niet te weten. Daar had Jeffery voor gezorgd. En het beste was nog dat hij had geregeld dat ze af en toe een bonus kreeg, die ze opzijzette voor haar zoon. Als alles bleef lopen zoals zij voor ogen had, zou haar zoon nooit zo hoeven ploeteren als zij en haar moeder in die lange jaren zonder haar vader.


      Ze was niet te eigenzinnig om te beseffen dat ze voor haar succes en financiële zekerheid afhankelijk was van het professionele en financiële succes van Jeffery Cole. Hij was een van de best betaalde onderzoeksjournalisten van het land, en zijn roem zou alleen maar stijgen als Big Mac hem zijn eigen programma gaf. Dus als het eens de spuigaten uit liep, herinnerde Sam zichzelf eraan dat ze zichzelf nu eenmaal aan zijn rijzende ster had verbonden en bereid moest zijn die reis te aanvaarden. Misschien had haar moeder gewoon gelijk. Misschien had ze haar ziel inderdaad aan Diablo verkocht.


      Ze nam de afrit en vond zonder problemen het restaurant waar Jeffery haar had gevraagd naartoe te komen. Ze had niet het idee dat het op de route lag voor hun volgende interview, maar ook hier weer stelde ze geen vragen en volgde ze gewoon Jeffery’s instructies.


      Hij legde soms een voorkeur voor obscure tentjes aan de dag. Een keer had hij haar meegenomen de binnenlanden van Virginia in, naar een krottig ogend, klein houten hutje aan de rivier. Aan de ene kant verkochten ze aas en hengels, aan de andere kant serveerden ze gerookt varkensvlees van de barbecue zoals Sam het zelden had geproefd. Er zaten natuurlijk ook gelegenheden bij die Sam pijn in haar maag hadden bezorgd, zoals die bamboehut in Jinja, in Oeganda, met uitzicht over het Victoriameer. Nooit ofte nimmer zou ze zich nog apenvlees laten aanpraten.


      Het restaurant van die dag was op het oog vrij doorsnee voor Jeffery’s doen.


      Nadat Sam een tafel bij het raam had gevonden, wachtte ze op zijn komst.


      Hij kwam binnen met een kleur op zijn wangen en kreukels in zijn overhemd. Zijn mouwen waren niet netjes opgerold, maar opgestroopt tot over zijn ellebogen. Hij had zijn stropdas en colbert blijkbaar in de auto laten liggen, terwijl het toch een frisse dag was. Sam had het idee dat hij buiten adem was.


      ‘Is alles goed?’


      Hij ging tegenover haar zitten en pakte meteen het menu erbij, nog voordat hij zich goed en wel had geïnstalleerd. ‘Ja hoor, prima. Hoezo?’ Hij schoof de houten stoel aan, schrapend met de poten over de vloer, en ging zo zitten dat hij uit het raam kon kijken. Zonder haar aan te kijken zei hij: ‘Ze hebben hier heerlijke aspergeroomsoep.’


      Sam liet het maar gaan. Jeffery was een boeiend vat vol tegenstrijdigheden: warm en koud, zwart en wit, op en neer. Hij kon in zestig seconden van rust doorschieten naar tierende razernij, als een optrekkende sportwagen. Maar goed, ze had er geen behoefte aan een studie van hem te maken. Het was al moeilijk genoeg om hem tevreden te houden zonder hem voor de voeten te lopen of tegen de haren in te strijken.


      ‘Wat kan ik voor jullie halen?’ Er verscheen een serveerster aan hun tafel, die twee glazen water neerplempte. Uit het glas dat ze voor Jeffery neerzette, gutste het water over de rand.


      Jeffery tuurde naar het plasje alsof het giftig afval was, met het menu in zijn handen en een elleboog op tafel, vlak bij het gemorste water.


      Sam voelde meteen de spanning in haar kaken. Ze had hem een keer uit zijn dak zien gaan tegen een ober die hem een saladevorkje had gebracht, terwijl hij specifiek om een gewone vork had gevraagd. ‘Ik wil graag de aspergeroomsoep,’ zei ze snel, in de hoop Jeffery af te leiden.


      ‘Helaas, we hebben vandaag geen aspergesoep, schat. Vandaag hebben we kip met rijst.’


      ‘Ik zei net tegen mijn collega dat de aspergeroomsoep zo verrukkelijk is, Rita.’ Jeffery bekeek het naambordje van de serveerster met wat Sam herkende als zijn beste namaakglimlach, de stilte voor de storm. ‘Weet je zeker dat de kok niet even iets in elkaar kan draaien?’


      ‘De asperge hebben we op maandagen, liefje. Twee borden kip met rijst kan ik jullie zo brengen.’


      ‘Weet je wat, de kip met rijst is vast ook verrukkelijk,’ zei Sam. ‘Dan neem ik die.’


      Ze sloeg de menukaart dicht en legde hem nadrukkelijk op tafel in een poging Jeffery’s stemming om te buigen. Ze deed haar best haar spanning niet te laten blijken, niet naar hem te kijken. Een fraaie aanblik bood het nooit. Om te beginnen zou hij de serveerster vertellen dat ze blijkbaar geen benul had wie ze aan het bedienen was. Vervolgens zou hij eisen dat de kok naar zijn tafel kwam. In Miami had hij Sam een keer zijn klachten in het Spaans laten vertalen, gevolgd door instructies hoe hij zijn voorgerecht precies bereid en geserveerd wilde hebben.


      Sam keek weg en staarde uit het raam om er geen getuige van te hoeven zijn hoe Rita een lesje kreeg. Ze zag de rookpluim niet eens, totdat Jeffery’s arm over tafel schoot, wijzend naar buiten.


      ‘Godsamme, wat is dat?’ Even later stond hij al naast zijn stoel en was hij onderweg naar buiten.
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      ‘Met één lijk hebben we het nog niet over een seriemoordenaar,’ zei Maggie tegen Ganza. ‘En godzijdank zijn de Edmund Kempers van deze wereld nog altijd een zeldzame soort.’

    


    
      Hij knikte en nam een hap van zijn lasagne.


      ‘Ik begrijp nog steeds het verband niet tussen de brandstichtingen en de moorden,’ zei Maggie. ‘Kunze wil dat Tully en ik een profiel opstellen van die pyromaan, maar tot nu toe blaast hij – sorry voor de beeldspraak – alle voor de hand liggende motieven op.’


      ‘Het ATF heeft verzekeringsfraude uitgesloten, voor zover ik begreep,’ zei Ganza.


      ‘Hebben ze jou bewijsmateriaal van de branden van vorige week aangeleverd?’


      Hij schudde zijn hoofd. ‘Kunze had me gevraagd naar deze twee te kijken. Volgens hem had niemand een verband tussen die twee pakhuizen kunnen vinden. Hij vroeg of ik er iets mee kon.’


      ‘Elk pakhuis is weer van een ander bedrijf, dus het lijkt me niet waarschijnlijk dat het om een wraakactie gaat. Alle branden ontstonden midden in de nacht, en in dezelfde buurt. Volgens Racine heeft de politie overal in de wijk navraag gedaan, maar zijn ze er niets wijzer van geworden.’


      ‘Niemand die iets heeft gezien?’


      ‘Of niemand die er iets over wil zeggen.’


      ‘Het zag eruit als een daklozenbuurt.’


      ‘Dat is het ook. Maar als daklozen zijn doelwit zijn, waarom dumpte hij er dan het lichaam van een slachtoffer van elders? Van iemand die geen dakloze is? Om dan vervolgens het lijk niet te laten verbranden?’


      ‘Weet je zeker dat ze geen dakloze was?’


      ‘Benen geschoren, manicure, pedicure.’


      ‘Hij kan haar ergens onderweg hebben opgepikt.’


      ‘Racine noemde het eten dat de vrouw in haar maag had snelwegvoer. Was ze misschien ergens gestrand, denk je?’


      ‘Ik vroeg me eerlijk gezegd af of ze geen prostituee geweest kan zijn.’


      ‘Ergens langs de snelweg?’


      ‘Ze worden ook wel bijrijdsters genoemd, geloof ik… Of nee, dat klopt niet.’ Hij stak zijn lege vork in de lucht als het stokje van een dirigent, alsof dat gebaar hem hielp de juiste term tevoorschijn te toveren. ‘Wegwerksters. Er bestaat een hele subcultuur rond die parkeerplaatsen en bij de truckerscafés langs de grote wegen. Voor een gewone automobilist zijn ze niet te herkennen, zeggen ze, maar als vrachtwagenchauffeur met CB-radio kun je via zekere kanalen prostituees bestellen, of drugs of wat je maar wilt, waar je maar wilt en wanneer je maar wilt, dag en nacht.’


      ‘En dat weet jij allemaal omdat…’


      ‘Ik erover las in USA Today.’ Ganza glimlachte om zijn hap lasagne heen. ‘Nee, omdat ik in ViCap samenwerk aan het Project Snelwegmoorden.’


      De ViCap, een programma gericht op het opsporen van gewelddadige criminelen, onderhield een database die diende als landelijke vergaarbak voor geweldsmisdrijven. Opsporingsdiensten in het hele land hadden daar toegang toe om te zoeken op overeenkomstige patronen of zelf dergelijke patronen toe te voegen.


      Het Project Snelwegmoorden was in 2009 opgezet nadat langs en in de buurt van snelwegen, parkeerterreinen en truckstops ruim vijfhonderd slachtoffers van moord waren gedumpt. Maggie had er wel over gelezen, maar meer wist ze er ook niet van, terwijl het een FBI-project was.


      ‘Ik kijk ervan op dat Kunze je niet aan die eenheid heeft toegewezen,’ zei Ganza. ‘Het lijkt me geknipt voor jou – niet op te lossen, geen daderprofiel van te maken. Typisch zo’n zaak waar hij je graag op afstuurt.’


      Maggie vond het maar niets dat het zoveel collega’s opviel waar Kunze mee bezig was. Over Kunze gesproken. Ze keek op haar horloge. Ze moest terug naar de stad voor Kunzes verplichte psychologische onderzoek.


      ‘Zo te horen ben jij ervan overtuigd dat hij het slachtoffer ergens in het Midden-Westen langs de snelweg heeft opgepikt.’


      Ganza krabde aan zijn lange, smalle kin. ‘Ja, of aan een van de doorgaande wegen, misschien. De analyse van de brandstof heb ik. Weet je nog dat ik zei dat chromatografie de chemische samenstelling van de koolwaterstoffen zichtbaar maakt?’


      ‘Ja. Als een soort blauwdruk.’


      ‘In dit geval is het bijna een soort vingerafdruk.’


      ‘Wat wil je daarmee zeggen? Dat je ons kunt vertellen van welk bedrijf het afkomstig is?’


      ‘Nog beter. Ik kan je vertellen bij welk pompstation hij het heeft gekocht.’


      ‘Laat me raden. Dat pompstation staat ergens langs de snelweg?’


      Ganza knikte, en op dat moment ging Maggies mobiele telefoon. Het was Racine. Die kon nu echt nog niet de identiteit van het slachtoffer hebben achterhaald.


      ‘Zit je nog op Quantico?’ vroeg Racine.


      ‘Ik ben hier bijna klaar.’


      ‘Het lijkt erop dat hij de rivier is overgestoken.’


      ‘Het is nog klaarlichte dag.’


      ‘Langs Route 66, bij Fort Myers. Je zult de rook wel zien. Volgens de berichten ondervindt het verkeer er hinder van.’


      ‘Kan deze brand ook losstaan van onze dader?’


      ‘Twee aparte branden, drie straten en ongeveer een halfuur uit elkaar.’


      ‘Dat klinkt wel bekend,’ beaamde Maggie.


      ‘Eén verschil. Geen pakhuizen deze keer. En er zouden mogelijk slachtoffers kunnen vallen.’


      ‘Wat heeft hij deze keer in brand gestoken?’


      ‘Twee kerken.’
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      Tully liet Abe Nadira een foto afdrukken van het laatste frame voordat de man met de rode rugzak uit het zicht verdween. Hij kreeg ook een afdruk van het gezicht van de man. Het beeld was zo ver ingezoomd, dat het hoofd was gereduceerd tot een verzameling grijzige pixels. Een korte baard en een warrige haardos, meer kenmerken waren er nauwelijks te onderscheiden. Ogen, mond en neus waren grijszwarte vlekken.

    


    
      Er liep nog een aantal brandonderzoekers en forensisch rechercheurs rond met hun apparatuur om het puin te doorzoeken. Geel politielint was ruim om de plek heen gespannen om het gebied af te zetten, maar in die krap achtenveertig uur was een handvol daklozen al onder die barrière door gekropen om hun intrek te nemen in de beschutting van de nieuw aangevoerde afvalcontainers en machinerie.


      Tully was niet teruggekomen naar de plaats delict voor de steeg of de afvalcontainer. Hij zocht en posteerde zich op het punt waar Samantha Ramirez had gestaan toen ze de opnames had gemaakt waarvan hij een afdruk in zijn hand had. De grond glinsterde van de glasscherven. Het meeste puin – de grote stukken – was bij elkaar geharkt en uitgezocht. Hoopjes vuil vulden het trottoir, waar de onderzoekers achter de afzetting het beton als vlakke, harde ondergrond gebruikten voor het sorteren.


      Tully hield de foto van twintig bij vijfentwintig centimeter omhoog die hij van Nadira had gekregen. Hij probeerde de achtergrond op de foto in te passen in wat nu nog overeind stond. Ramirez had deze opnames gemaakt vóór de tweede ontploffing, waardoor het tafereel op de foto afweek van wat hij om zich heen zag.


      Hij lijnde de straatnaamborden en de hoeken van gebouwen uit tot hij zeker wist dat hij de goede hoek had. Daarna liep hij met afgepaste stappen naar het punt waar de man het laatst was gesignaleerd.


      Met de foto voor zijn neus liep hij verder, stap voor stap, de omgeving aandachtig opnemend. Langzaam liet hij zijn blik over het gras, de stoeprand en de straat gaan, een en al oog voor wat recht voor zijn voeten kwam.


      Na een paar minuten kreeg hij het idee dat hij al te ver was doorgelopen en volgde dezelfde weg terug. Hij bleef staan om de foto weer te bestuderen. Schoof zijn bril hoger op zijn neus. Op de foto, pal achter de rechterschouder van de man, stond een lantaarnpaal waar iemand een aanplakbiljet op had geplakt. Tully kon geen details op het A4’tje onderscheiden, maar hij zag wel dat iemand het papier met brede stroken plakband aan de paal had bevestigd.


      Hij keek om zich heen en ontdekte de lantaarnpaal die hij zocht. Het aanplakbiljet en het plakband zaten nog vast, al waren beide gehavend door rondvliegend puin. Hij stapte het trottoir op en zocht de exacte plek op waar de man volgens hem moest hebben gestaan. Met een blik achterom controleerde hij of het straatnaambord op dezelfde plek hing als op de foto. Toen haalde hij diep adem.


      Oké, en wáár ben je nu verdorie gebleven, meneertje?


      Hij liep langzaam een rondje en nam alles op wat hij zag, van de portieken tot de brandtrappen. Op de foto waren geen auto’s in de buurt te zien waar de man onder of achter had kunnen duiken. Pas toen hij het rondje helemaal had afgemaakt, zag Tully het opeens.


      Aan zijn linkerhand, een meter verderop, steeg stoom op uit een putdeksel.
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      Alle aardse bezittingen van Cornell Stamoran zaten in die rode rugzak. Waarom had hij die in godsnaam naar die vent geslingerd?

    


    
      Zijn instinct had het roer overgenomen – vluchten of vechten – en wat Cornell in zijn leven ook was geweest en had gedaan, een vechter was hij in geen geval. In wegrennen, daarentegen, was hij wél goed.


      Sinds de brand was vluchten zijn enige gedachte. Hij zocht zich een weg door de onderbuik van de stad, wadend van hot naar her door het vieze water terwijl hij alle buizen en kleppen in zijn hoofd probeerde te prenten. De geur deed hem niets. Je kon niet op straat leven als je niet tegen stank kon. Zijn lichaamsgeur vond hij ook niet weerzinwekkend meer.


      Van de geluiden had hij wel last. Hij werd gek van die echo’s. En van het gerammel, gedrup en gesis, het gepiep en gebrom. Hij had geen idee wat er allemaal om hem heen gebeurde, of hij nu echt voetstappen hoorde die achter hem aan zaten of dat hij zich dat maar verbeeldde. Al was hij er eigenlijk vrij zeker van dat iemand hem volgde.


      Eerst was hij bang dat het die man was die benzine had uitgegoten in de steeg. Hij kon maar niet vergeten hoe die man had gekeken toen hij Cornell had zien uitglijden en rondrollen in dat benzinespoor. Die scheve grijns toen hij de lucifer had afgestreken. Als Cornell niet als een gek was opgekrabbeld en het mangat niet had gevonden, was hij nu zwartgeblakerd.


      Maar dat was niet de man die hem volgde.


      Het kon ook gewoon toeval zijn, bedacht Cornell bij nader inzien. Hij zag de man op verschillende plekken, altijd van een afstandje, maar áls hij hem zag, keek de man naar hem. Cornell had geen idee waarom hij de moeite zou nemen hem te volgen.


      Vanaf dat moment varieerde hij met de plekken waar hij het riool in en uit kwam. Van onderaf kon hij door de roosters of gaten naar boven kijken en vrijwel altijd bepalen of hij veilig boven kon komen. Grappig genoeg was dat vooral op de drukste momenten en op een paar van de drukste kruispunten, waar mensen zich voorbijhaastten zonder de moeite te nemen te letten op iemand die zich uit een mangat hees.


      Het was natuurlijk een voordeel dat Cornell een vergeten hesje en helm van gemeentewerken had gevonden – beide lichtgevend oranje. Daarin viel hij vreemd genoeg niet op, maar leek hij juist onzichtbaar te worden. Het hesje en de helm waren al snel zijn kostbaarste bezit geworden. Behalve onbegrensd toegang tot de wereld onder de stad verleenden ze hem op straat ook verrassend veel aanzien en overwicht. Toen hij eindelijk weer eens dacht aan de ruim dertig dollar achter de knoop van zijn broekzak, trakteerde hij zichzelf op een kom soep en een broodje in de zaak waar hij de avond van de brand had gegeten.


      Hij werd geholpen door dezelfde serveerster. Zij was degene die hem argwanend had bekeken die avond, voordat ze hem mopperend zijn wisselgeld in briefjes van één dollar had gegeven, zoals hij had gevraagd. Deze keer zette ze met een glimlach zijn bord voor hem neer en schonk ze hem ongevraagd koffie bij. Ze vroeg zelfs: ‘Alles goed?’


      En dat terwijl hij wist dat hij ditmaal erger stonk dan de vorige keer dat hij hier had gezeten. Hij had zijn jas zo goed en zo kwaad als het ging schoongepoetst, en de stank van braaksel en benzine was eindelijk een beetje verwaaid, maar hij realiseerde zich ook dat hij niet door het riool kon lopen zonder dat die stank om hem heen bleef hangen.


      Maar goed, zodra je een lichtgevend oranje hesje aantrok en een helm opzette, werd dat kennelijk allemaal opeens geaccepteerd.


      Hij at zijn maaltijd weer aan de bar en keek uit het raam. Dat hij zijn rugzak had weggesmeten, hij kon er nog steeds niet over uit. Hij was teruggegaan naar de steeg om te zien of er nog iets te redden viel uit zijn kartonnen doos. Hij had gedacht dat de politie wel weg zou zijn. In elk geval uit de steeg. Toen het lijk was weggehaald, had hij de achtergebleven onderzoekers hun spullen zien pakken om weg te gaan, of hun aandacht zien verleggen naar de puinhopen binnen.


      Hij had langer moeten afwachten. Zelfs toen hij zijn rugzak had afgegooid en die lange had uitgeschakeld, was dat mens hem nog blijven achtervolgen. Hij had haar er niet uit kunnen lopen en haar niet kunnen afschudden, maar hij had wel een manier geweten om uit het zicht te verdwijnen. Toen was ze het spoor wel bijster geraakt, al was hij die zakkenwasser die hem steeds weer wist te vinden er niet mee kwijtgeraakt.


      Als dat niet de man was die de brand had gesticht, wie was het dán, verdomme?


      De onbekende zag er niet uit als politie of FBI, vond hij. Hij droeg een spijkerbroek, een goed paar werkschoenen, een honkbalpetje en een bruine suède jas. Eigenlijk zag hij er doodgewoon uit, niets gevaarlijks aan, zo op het oog, behalve dan dat hij er altijd was. De ene keer ontdekte Cornell hem leunend tegen een lantaarnpaal, of zittend op een bankje. Dan weer zag hij hem bij een bushalte. De bussen reden af en aan, maar die man stond er maar. Soms kwam hij hem tegen in het centrum, maar dan zag hij hem uren later weer bij dezelfde pakhuizen van de brand. Hij kon geen enkele reden verzinnen waarom die man daar op die twee verschillende plekken in de stad moest zijn, tenzij het was om hém te volgen.


      Al een paar keer had Cornell op zijn ondergrondse tochten kunnen zweren dat hij achter zich een schim zag. Het licht was waardeloos daar. Hele stukken waren pikkedonker. Die meed hij zo veel mogelijk. Maar ook op de beste stukken was het licht beperkt tot kale peertjes, weggestopt in het labyrint van buizen.


      De eerste keer dat de man hem was opgevallen, was vlak voordat hij zijn rugzak had weggesmeten. Hoewel hij er niet uitzag als een politieman, had Cornell op dat moment toch gedacht dat hij bij het onderzoeksteam kon horen, al was het alleen maar omdat de man binnen de afzetting van geel lint had gestaan. Hij had leunend tegen een auto staan kijken en roken.


      Misschien kende hij de dode vrouw. Een rilling trok over Cornells rug, en in een opwelling van misselijkheid legde hij zijn lepel weg. Hij nam een slokje water en wachtte tot het overging. Hij dacht niet graag aan de dode vrouw. Hij herinnerde zich niet graag dat beeld van het toegetakelde gezicht, ingebeukt en gemangeld als een pond gehakt.


      Cornell grabbelde naar het pakje zoute crackertjes. Zijn vingers trilden, en hij worstelde met het plastic alsof zijn leven ervan afhing dat hij ze te pakken kreeg. Hij brak een hoekje af, propte het in zijn mond en zoog het zout eraf, wachtend tot de misselijkheid wegtrok. Het werkte niet, zo te voelen.


      Hij nam nog een stuk. Zoute crackertjes hoorden toch te helpen? Misschien ook niet als je met je blote handen met een dode had geworsteld. Hij kon zich nog steeds niet voorstellen dat hij die echt had aangeraakt.


      Toen Cornell opkeek, stond de man met het bruine suède jack voor het raam van de broodjeszaak. En hij keek recht naar Cornell.
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      Tegen de tijd dat Maggie ter plaatse was, stak het kruis op de torenspits vlammend af tegen een hemel vol rookwolken. Een paar straten verderop hing een tweede zwarte rookpluim.

    


    
      Bij de eerste versperring, een halve straat van de brand, liet ze haar identiteitsbewijs zien. De agent in uniform hield het gele lint voor haar omhoog en wees haar rechercheur Racine aan. Deze kant van de rivier lag buiten Racines jurisdictie. Dat was ook de enige reden waarom ze zich op de achtergrond hield en zich het gezelschap van de man naast zich liet welgevallen. Het was Brad Ivan, zag Maggie, de brandonderzoeker van het ATF.


      ‘Was er een dienst aan de gang?’ vroeg Maggie zodra ze bij hen stond. Er stonden drie ambulances schots en scheef geparkeerd. Een was doorgereden tot op het gras.


      ‘Geen dienst,’ antwoordde Racine, ‘maar in de kelder van deze kerk was net een groep vrijwilligers aan het vergaderen.’


      ‘Slachtoffers?’


      Racine gaf geen antwoord, maar keek naar Ivan. Formeel was het ATF het aanspreekpunt nu de branden de grens van het stadsdistrict waren overgestoken.


      ‘Dat is nog niet bekend. Ze zijn nog binnen,’ zei Ivan, die zijn broek wilde ophijsen, de poging toen abrupt staakte en de riem uiteindelijk toch maar iets onder zijn middel liet zitten.


      Maggie vermoedde dat het een oude gewoonte was, dat optrekken, maar dat hij zich nog liet verrassen door de nieuwe buik. Ivan oogde als een man die tot voor kort zijn best had gedaan in vorm te blijven. Misschien was zijn rooster veranderd of, speculeerde Maggie, zijn leefpatroon, door een scheiding misschien. Benieuwd of haar theorie klopte, gluurde ze naar zijn linkerhand en zag een vaag streepje lichtere huid waar ooit een ring had gezeten.


      Maggie wachtte tot Ivan haar bijpraatte, maar hij hield het bij het broek ophijsen. Ze zag zijn ogen niet achter de spiegelglazen van zijn zonnebril. Vreemd dat hij een zonnebril nodig had nu de rook de zon tegenhield.


      ‘In de middag, dat klopt niet met zijn MO,’ zei ze. ‘Wie zegt dat dit dezelfde dader is?’


      ‘Het zou ook best fijn zijn om een soort van profiel te hebben.’


      Zijn sarcasme verbaasde Maggie. Ze had niet gedacht dat de man in staat was tot iets complex als sarcasme. Aan de opgetrokken wenkbrauwen van Racine te zien keek zij er ook van op.


      ‘Na de moorden op de vorige plaats delict kunnen we het gangbare profiel van de seriepyromaan schrappen.’ Maggie sprak op neutrale toon. ‘Zonder die twee slachtoffers is hij een draaideuroverlastgever.’


      ‘Laat me raden: onder de vijfentwintig, man, blank, afkomstig uit een disfunctioneel gezin, mishandelende of afwezige vader, ongeschoold werk, als hij al werk heeft, laag zelfbeeld, laag IQ, buitenbeentje, bla bla bla. Ik ken ze, die profielen. Daar word je geen zak wijzer van.’


      ‘Zo te horen heb je zelf al een profiel klaar,’ zei Racine.


      Ivan pikte Racines sarcasme niet op, merkte Maggie. Ze had ook het idee dat de rechercheur een stap naar voren had gedaan, alsof ze voor Maggie in de bres wilde springen. Misschien hoorde ze het bonzen in Maggies hoofd. Dat was komen opzetten zodra ze bij Ganza was weggegaan.


      ‘Ik denk dat hij ouder is,’ zei Maggie, zodra ze zeker wist dat Ivan geen reactie meer van haar verwachtte. Dat was misschien ook de reden waarom ze vervolgde met: ‘In het rapport van de brandweercommandant stond iets over een chemische reactie als mogelijke oorzaak.’


      ‘Dat klopt. De branden tot nu toe grepen te snel om zich heen en waren te heet. Andere brandversnellers zijn niet gebruikt.’


      ‘Het rook anders alsof er in de steeg de een of andere brandstof was uitgegoten.’


      ‘Dat is de uitzondering. Overigens stichtte hij de brand niet aan die kant van het gebouw. Hij gebruikt materiaal dat hij ter plaatse kan vinden, maar de bestanddelen voor de chemische reactie, wat die ook mogen zijn, heeft hij zelf bij zich.’


      ‘Geen timer?’


      ‘We hebben nog niets gevonden. Maar goed, dat past allemaal in het plaatje van een pyromaan, toch?’ zei Ivan met een smalend lachje, alsof hij Maggie uit de tent wilde lokken. ‘Dat hoort ook bij een gebrekkige impulsbeheersing. Hij zoekt van alles bij elkaar waar hij een brandje mee kan beginnen – vodden, kranten, afval. Denkt er niet echt bij na, bereidt niks voor. Hij moet gewoon zijn impulsen uitleven, een uitlaatklep vinden voor zijn seksuele spanning en zijn hang naar opwinding.’


      Maggie verbeet een zucht van frustratie. Meende hij dat nou, of maakte hij haar belachelijk? Ze keek hem nadenkend aan en besloot dat hij zowel haar als daderprofielen op de hak nam. ‘Pyromanie’, met die term schermden psychiaters en strafrechtadvocaten graag. In werkelijkheid konden brandstichtingen op deze schaal zelden worden toegeschreven aan een tomeloze impuls of een onweerstaanbare drang om brand te stichten als ‘uitlaatklep voor seksuele spanning’, zoals Ivan het omschreef.


      ‘Maar je zei net dat hij de chemicaliën zelf bij zich moet hebben,’ merkte ze op. ‘Hoe impulsief kan het zijn als hij de noodzakelijke spullen voor die ontbranding mee moet slepen?’


      Ivan schokschouderde. ‘Hoe ziet jouw profiel er dan uit?’


      Het leek hem deugd te doen haar zo vast te pinnen, getuige de manier waarop hij breeduit ging staan en zijn armen over elkaar sloeg. Achter hen steeg het loeien van de sirenes uit boven de straten. Politiefluitjes regelden het verkeer. Boven hun hoofd hoorden ze een helikopter, die nog te ver weg was om te kunnen zien of het een traumahelikopter of een tv-ploeg was.


      ‘Hij is geschoold,’ zei Maggie. ‘Een chemische reactie waarbij het op timing aankomt, en op de juiste verhoudingen, is niet iets wat je bij de scouting leert of van internet plukt. Ik zou denken dat hij daar in een vroegere baan mee te maken heeft gehad. Of misschien nog steeds mee te maken heeft. Hij is niet iemand die de aandacht trekt. Hij kan in zijn omgeving opgaan. Eruitzien alsof hij erbij hoort.’


      ‘Oké. En in wat voor soort baan mix je chemische stoffen om brand te stichten?’


      Nu was Maggie degene die schokschouderde. Zij was geen expert in branden. Ze had graag gezegd dat iemand bij het ATF – een brandonderzoeker zoals hij, wellicht – misschien in staat zou moeten zijn om dat deel van de puzzel onder de loep te nemen en uit te zoeken.


      ‘En wat rijdt hij?’


      Ze had bijna met haar ogen gerold. Altijd weer die voertuigen die ze tenminste konden tegenhouden door de wegen af te zetten. Ze schudde haar hoofd. ‘Maakt niet uit, want volgens mij parkeert hij zijn auto een paar straten van de brand en loopt hij de rest.’


      ‘Hm. Zo kom ik niet verder.’


      ‘Goed, misschien heb je hier dan iets aan. Heb je alle SEH’s in de buurt nagelopen?’


      ‘SEH’s?’


      ‘Vraag er naar chemische brandwonden. Het spul dat hij gebruikt zou in zijn huid kunnen branden, verkleuringen kunnen geven zelfs.’


      ‘Wow. We moeten dus op zoek naar een man van vijfentwintig jaar of ouder die goed is opgeleid, fit genoeg is om een paar straten te lopen en misschien, zeg het maar, paarse vingers heeft of zoiets? En daar moet ik mee geholpen zijn?’


      ‘Hallo,’ zei Racine. ‘Dit is al meer dan we een uur geleden wisten.’


      ‘Alleen wordt het door deze twee branden toch weer anders,’ vervolgde Maggie.


      ‘Hoe bedoel je?’


      ‘Kerken in plaats van pakhuizen. En midden op de dag. Als hij wist dat er mensen binnen waren, gaat het niet meer om een overlastgever die het leuk vindt om van een afstandje naar de paniek te kijken of de volgende dag de krantenkoppen te zien. Dat er mensen binnen waren, geeft hem een ander motief.’


      ‘En de slachtoffers van de laatste brand dan?’ vroeg Ivan.


      ‘Dat er iemand binnen was, hoeft hij niet te hebben geweten.’ Al wist Maggie dat als de schedel op dezelfde manier was ingeslagen als het gezicht van de vrouw in de steeg, de kans groot was dat de dood van het slachtoffer in het pakhuis ook geen ongeluk was geweest.


      ‘We zijn er nog niet achter wie de vrouw was,’ voegde Racine eraan toe. ‘Het is wel zeker dat ze niet daar is vermoord. Misschien is er zelfs geen verband tussen de moord op haar en de brandstichtingen.’


      ‘Interessant,’ zei Ivan, die weer anders ging staan en bijna over hun voeten heen walste. ‘Maar nu heb ik nog steeds geen betrouwbare beschrijving van die man van jullie gehoord.’


      ‘Wat verwacht je nu eigenlijk?’ vroeg Maggie. ‘Dat ik je vertel dat hij double-breasted draagt en stottert? Dat hij mank loopt en in een wit busje rijdt?’ Ze combineerde met opzet een paar beroemde profielen. Ten eerste, de Mad Bomber uit de jaren veertig van de twintigste eeuw. Ten tweede, het busje dat hen naar de Beltway-schutter had moeten leiden.


      Ivan staarde haar aan met zijn spiegelglazen. Toen daagde de herkenning, en om zijn mond verscheen een lachje. ‘Dat is waar ook. Het profiel van de Beltway-schutter klopte van geen kant. Het type auto was maar een van de fouten. Zo maakt u het me wel erg gemakkelijk om mijn punt te maken, agent O’Dell.’


      ‘U zult mij ook feiten moeten leveren, onderzoeker Ivan. Agent Tully en ik zijn gevraagd om een profiel op te stellen voor deze zaak, maar we zijn nauwelijks van informatie voorzien vanuit jullie afdeling. Jullie zouden zo langzamerhand toch moeten weten welke chemicaliën hij gebruikt om de brand te stichten, of er in elk geval een gooi naar kunnen doen.’


      ‘Wacht eens even,’ zei Racine. ‘De politie van Washington gaat ervan uit dat het ATF en de FBI een coördinerende rol spelen in deze zaak en hier samen aan werken.’


      Maggie zag dat Ivan zijn tanden op elkaar klemde, zijn adem naar binnen zoog en van haar wegkeek. In de weerspiegeling zag ze vlammen dansen waar zijn ogen hadden moeten zitten. Het bood een ongemakkelijke aanblik.


      ‘Daar is ons lab nog mee bezig.’


      ‘Weet je wat? Ik heb een voorstel voor je.’


      De spiegels kwamen weer bij haar terug.


      ‘Stuur het verzamelde sporenmateriaal maar naar Keith Ganza. Als hij me kan vertellen om welke chemicaliën het gaat, heb ik binnen vierentwintig uur een uitgebreid profiel voor je.’


      Honderd meter achter hen kwam de zoveelste brandweerauto met een laatste gierende snik van de sirenes tot stilstand. In Ivans bril zag Maggie dat er twee brandweermannen uit sprongen. Terwijl Ivan nog steeds deed alsof ze niet bestond, hoorde ze iemand haar naam roepen. Het duurde bijna een volle minuut voordat ze de net aangekomen brandweerman in volle uitrusting herkende, met zijn helm diep over zijn voorhoofd getrokken.


      Het was Patrick.
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      ‘Is die lekkere politiedame jouw zus?’

    


    
      ‘Ze is niet van de politie. Ze is van de FBI.’ Patrick sjouwde zijn materieel naar het trottoir.


      ‘Volgens mij ken ik haar ergens van. Hé, wacht eens even. Gisteravond op tv. Ze was op Larry King Live, of niet?’


      ‘Larry King is gestopt.’


      ‘Echt waar? Wat is er met hem gebeurd?’


      Patrick had hier geen zin in. Het was al erg genoeg dat hij Maggie hier tegen het lijf liep. Hij zat niet te wachten op dat achterlijke geklets van Wes Harper.


      ‘Is ze getrouwd?’


      ‘Gescheiden.’


      ‘Nog beter. Je weet wat ze zeggen over gescheiden vrouwen, hè?’


      Patrick had geen idee en wilde het niet weten ook. ‘Wat heb je met je hand gedaan?’ vroeg hij, om ergens anders over te beginnen. Hij wees naar een vers litteken op de rug van Harpers rechterhand. Het zag eruit alsof het nog gevoelig was.


      ‘O, niks.’ Maar Wes trok wel snel zijn handschoen eroverheen. ‘Je kunt me wel even aan haar voorstellen misschien.’


      ‘Zullen we onze spullen maar gewoon klaarzetten?’


      ‘Joh, kalm aan, man. Jij bent de teamleider niet bij deze klus.’


      Harper wierp nog een laatste blik op Maggie, voordat hij zich omdraaide om aan het werk te gaan. ‘Er staan drie gebouwen tussen de brand en het huis van onze klant in.’ Hij praatte met gedempte stem. ‘Direct dringend is het niet. We hoeven het vast niet eens te schuimen als die gasten daar een beetje weten wat ze doen.’


      Met ‘die gasten’ bedoelde hij de echte brandweerlieden, wist Patrick. Hij bleef staan om te kijken. Dat zou nog een akelige klus voor hen worden. Ze waren nog bezig slangen aan de brandkranen te koppelen. Een tweede brandweerauto joelde twee straten verderop. De sirene vervaagde en verstomde zodra de wagen stilhield bij de andere kerk. Twee uitslaande branden die zwarte rookwolken uitbraakten, en toch konden Patrick en zijn collega bij geen van beide worden ingezet.


      Voor Patrick was dit veel zwaarder dan acht kilometer verderop een huis nathouden, zoals bij hun vorige klus, en van grote afstand toekijken. Om erbij te staan – met zijn neus erbovenop – de hitte van de vlammen en de rook in zijn longen te voelen en maar gewoon te blijven staan kijken… Het klopte niet. Het ging tegen al zijn instincten in.


      Patrick wrong zijn handschoenen in zijn handen in plaats van ze aan te trekken. Hij voelde zich machteloos, geketend. Hij keek even naar Harper, die er een tablet bij had gepakt, maar nog wel naar de vlammen stond te staren.


      ‘Het heeft eigenlijk wel iets moois, vind je niet?’ zei Harper met een lachje tegen Patrick. ‘Alsof het een eigen leven heeft, een wezen dat alles opslokt in rode en gouden lichtstralen.’


      Patrick had vuur altijd fascinerend gevonden, maar hij dacht dat het woord ‘mooi’ niet snel bij hem zou opkomen.


      ‘Soms,’ zei Harper zacht, alsof hij te biecht ging, ‘ook als ik geen dienst heb, ga ik wel eens gewoon naar branden om te kijken.’


      ‘Echt?’


      ‘Ja hoor. Dan heb ik mijn politiescanner aan om te horen of er eentje in de buurt is. Ik heb altijd een zwak voor vuur gehad. Ze noemden me vroeger Lucifer.’ Hij lachte, maar Patrick deed niet mee. ‘Mijn ouders waren zo opgelucht toen ik vertelde dat ik brandweerman wilde worden in plaats van pyromaan.’ Nog een paar tellen staarde hij naar de brandende torenspits, en toen, alsof er een knop bij hem omging, keek hij op zijn scherm en begon te tikken. Hij werkte hun checklijst af, vulde het formulier in dat de klant – een maatschap van juristen, drie panden verderop – moest tekenen zodra de klus geklaard was.


      Patrick keek naar Maggie en rechercheur Racine. Harpers bekentenis deed hem denken aan het kerstdiner bij Maggie vorig jaar, toen Racine hem had gevraagd waarom hij een ‘spuitertje’ wilde worden. Die bijnaam had hem niet veel gedaan. Hij wist dat de politie en de brandweer een haat-liefdeverhouding hadden en dat er verder niets achter Racines opmerking school.


      De brandweer baande zich hakkend en stompend en brekend een weg door de brand, puur gericht op het redden van mogelijke slachtoffers. Snel naar binnen. Overlevenden vinden en als de donder naar buiten brengen. Dan het vuur blussen. Het was een smerige klus. Zonder meer. De politie, de rechercheurs, de brandonderzoekers en de forensische teams konden er echter niet tegen dat sporen werden vertrapt en soms vernietigd en vaak weggespoeld.


      Patrick vermoedde dat Maggie dacht dat hij alleen bij de brandweer wilde omdat hun vader brandweerman was geweest. Toen hij had gehoord dat zijn vader was omgekomen bij het redden van anderen, had hij dat best stoer gevonden, dat moest hij toegeven. Hij had de man nooit gekend. Thomas O’Dell was voor Patricks geboorte gestorven. In zijn hoofd had hij zijn vader waarschijnlijk ook opgeblazen tot superheldproporties. Maar wat dan nog als hij in zijn vaders voetsporen wilde treden? Wat was daar mis mee?


      Patrick wist dat hij over de goede basisinstincten beschikte om een goede brandweerman te zijn. Dat had hij een jaar daarvoor ontdekt toen hij met een paar vrienden de dag na Thanksgiving naar de Mall of America was gegaan, het grootste winkelcentrum van het land. Er waren daar die dag drie bommen afgegaan, die een deel van het complex in puin hadden gelegd.


      Patrick had zich eenvoudig in veiligheid kunnen brengen, maar zonder te aarzelen, zonder erover na te denken zelfs, was hij omgekeerd en teruggelopen de verwoesting in. Terwijl andere mensen in een reflex voor het gevaar vluchtten, dreef Patricks instinct hem juist naar het gevaar toe om te zien waar hij kon helpen.


      ‘Ik heb het gevoel dat het iets is wat ik moet doen,’ had hij tegen Racine gezegd.


      ‘Een opdracht van God, bedoel je dat?’


      Hij was toen al gewaarschuwd voor Racines scherpe tong. Hij had vriendelijk geglimlacht, wist hij nog, en gezegd: ‘Precies. Zoals jij rechercheur Moordzaken bent geworden omdat God je dat opdroeg.’


      Op dat moment spatten de glas-in-loodramen van de kerk opeens in een glinsterende regenboog van kleur in scherven uit elkaar. Drie brandweermannen werden verrast door de regen van glassplinters. Ze bleven even staan om zich af te schermen en holden toen meteen weer verder, de kerk in.


      Patrick bleef staan kijken. Hij voelde zijn maag in de knoop draaien en zijn vuisten in zijn handschoenen knijpen. Hij zou achter hen aan moeten gaan, in plaats van aan de zijlijn te staan wachten tot hij de spuit op een pand kon zetten dat niet eens in brand stond.


      Een brandweerman vlak voor hem sjorde aan een brandslang die niet snel genoeg afrolde. Iemand anders brulde naar hem dat hij moest opschieten en dook toen de kerk in. Patrick keek niet eens meer naar Harper. Hij trok de kinband van zijn helm goed vast en deed zijn handschoenen aan. Daarna holde hij naar de brandweerman om hem te helpen met de slang, in het volle besef dat hij waarschijnlijk de beste baan eraan gaf die hij voorlopig zou krijgen.

    


  


  
    
      


      

    


    
      Hoofdstuk 45

    


    
      

    


    
      


      


      


      ‘Je vindt het vervelend,’ zei Racine zodra Ivan weg was gegaan, kort nadat de ramen waren gesprongen.

    


    
      Het duurde even voordat Maggie begreep dat ze het over Patrick had.


      Toen ze niet reageerde, vervolgde Racine: ‘Tate Braxton is een lul, maar zijn brandweerkorps is heel goed opgeleid en gecertificeerd.’


      ‘Waar ken jij Braxton van?’


      ‘Ik ken zijn reputatie. Hij is zakenman. Klinkende munt, een andere drijfveer kent hij niet. Maar hij zorgt er wel voor dat zijn mensen gekwalificeerd zijn.’


      Ze stonden naast elkaar naar de vlammen te kijken. Een brancard met slachtoffer was zojuist naar de eerste van de klaarstaande ambulances gedragen. Ze haalden opgelucht adem toen het slachtoffer een arm opstak en ze begrepen dat hij nog leefde. Evengoed was Maggie zich bewust van Racines frustratie over haar onvermogen om iets te doen. Ze barstte bijna van ongeduld en spanning.


      ‘Ik heb een paar jaar geleden nog iets gehad met iemand uit Braxtons ploeg,’ voegde Racine er nog aan toe.


      Maggie herkende het loze gebabbel waar de rechercheur haar toevlucht toe nam als ze het wachten zat werd, als ze het gevoel had buitenspel gezet te worden.


      ‘Die hield het ook niet uit tot Valentijnsdag zeker?’


      Ze kwamen niet van hun plaats, keken elkaar niet aan.


      ‘Nee,’ antwoordde Racine, maar haar mondhoeken krulden iets op.


      Maggie voelde haar mobieltje trillen in haar zak en haalde het tevoorschijn. ‘Met Maggie O’Dell.’


      ‘Maggie, met Tully. Ik hoorde net van de branden. Ben ik daar nodig?’


      ‘Alleen als je er samen met Racine en mij naar wilt staan kijken.’


      ‘Hoe ernstig is het?’


      ‘Ernstig. Deze keer zijn er slachtoffers. Er was een vergadering bezig in de kelder van een van de kerken.’


      ‘En het is midden op de dag. Hij begint het hoog in zijn bol te krijgen.’


      ‘Of hij wordt roekeloos.’


      Racines telefoon ging ook over. Ze haalde hem uit haar zak en liep weg bij Maggie terwijl ze opnam.


      ‘Die vent van de rugzak,’ zei Tully. ‘Hij was erbij toen de pakhuizen in brand stonden. Op de filmbeelden staat hij midden in de drom omstanders, net voor de ontploffing in het tweede pand.’


      ‘Dat betekent nog niet dat hij ze heeft aangestoken.’


      ‘Nee, maar wacht even. Je zou denken dat hij dan gewoon wegloopt, maar nee: hij verdwijnt in een mangat.’


      ‘Dat is raar. Weet je het zeker?’


      ‘Ik ben nog teruggegaan naar de plaats van de brand. Ja, ik weet het zeker. Waarom zou je je verplaatsen door het rioolstelsel als je niets te verbergen hebt?’


      ‘Omdat je niet gezien wilt worden, dat kan ook nog. Enig idee wie hij is?’


      ‘Nee. Ik weet niet eens hoe ik hem ga vinden zonder alle putdeksels tot tien straten in de omtrek in de gaten te laten houden.’


      ‘Dat is geen slecht idee.’


      ‘Geintje, zeker?’


      ‘Tot tien straten in de omtrek is misschien niet nodig, maar wel rond de plek van de brand. Hij is blijven hangen terwijl de brand woedde, en daarna is hij in elk geval nog één keer terug geweest. Misschien zocht hij iets in die steeg. Iets wat hij daar had achtergelaten. Iets waardoor hij als verdachte aangemerkt kan worden.’


      ‘Daar zit wat in.’


      Hij klonk moe. Ze wilde vragen of alles wel goed was. Of het al beter ging met zijn schouder, maar ze wist dat hij net zo’n hekel had aan dat soort vragen als zij.


      ‘Hoe laat ben je klaar bij dokter Kernan?’


      Kernan. Ze was het bijna vergeten.


      Haar hand sloot zich vaster om de telefoon. Ze wreef in haar ogen en liet haar vingers afdwalen naar het litteken bij haar slaap. Ze had niet in de gaten dat ze te lang had gewacht met een reactie totdat Tully zei: ‘Als ik iets voor je kan doen, hoor ik het, goed?’


      Ze glimlachte, zei dat het goed was. Toen verbrak ze de verbinding, net op het moment dat ook Racine haar gesprek afsloot.


      Racine keek niet blij en meed Maggies blik zorgvuldig terwijl ze naar haar terugliep; ze keek naar de brand, naar de ambulances, naar alles behalve naar Maggie.


      ‘Ze hebben eindelijk de gegevens van die borstprothese vrijgegeven,’ zei ze, nog steeds zonder Maggie aan te kijken. ‘De fabrikant heeft een privacyclausule. Ze zeiden dat we contact moesten opnemen met de chirurg.’


      ‘Had je net de fabrikant aan de lijn?’


      ‘Nee, haar chirurg. Onze onbekende vrouw was Gloria Dobson, voormalig borstkankerpatiënt uit Concordia in Missouri. Moeder van drie kinderen. Ze had deze week op een salescongres in Baltimore moeten zitten.’


      Maggie zag aan Racines blik dat ze nog steeds elders zat met haar gedachten. Ze keek alsof ze een vieze smaak in haar mond had. Het nieuws zat haar niet lekker, en het kostte haar moeite dat niet door haar stoere houding heen te laten komen.


      ‘Is het je wel eens opgevallen,’ zei Racine, ‘dat het altijd vrouwen zijn die in afvalcontainers liggen? Mannen eindigen bijna nooit in een container.’


      Maggie zei maar niets, zelfs niet om Racine eraan te herinneren dat Gloria Dobson feitelijk naast de afvalcontainer was gevonden, niet erin. Dat was een nietszeggend detail als je het moeilijk had met de wreedheid van een zinloze moord.


      ‘Daar heeft ze dan kanker voor overleefd,’ ging Racine verder, ‘om verdomme te eindigen in een afvalcontainer.’
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      Sam zag hem het eerst, aan de andere kant van de politieafzetting. Toen hij haar in de gaten kreeg, wekte zijn grijns – een en al kuiltjes en witte tanden – een vlinderkolonie in haar buik tot leven, alsof ze de een of andere suffe puber was.

    


    
      Wat mankeerde haar?


      Ze keek snel naar Jeffery om te zien of het hem was opgevallen. Godzijdank had hij het te druk met Jeffery Cole zijn om oog te hebben voor iemand anders. Wat Sam altijd een beetje raar vond. Een onderzoeksjournalist moest toch opmerkzaam zijn, zou je zeggen. Vanaf het moment waarop duidelijk werd dat er mensen opgesloten zaten in de kelder van de kerk, had Jeffery de zijdeur waaruit hij verwachtte dat ze tevoorschijn zouden komen geen moment meer uit het oog verloren. Tot dan toe was er nog maar één persoon bevrijd. Jeffery liet Sam de camera op de deur gericht houden, al had ze tussendoor een paar stiekeme opnames van de toegestroomde kijkers gemaakt als hij even met zijn aandacht elders was.


      Hij wilde iemand van de brandweer interviewen. Elke brandweerman in de buurt negeerde zijn geroep. Toen Sam zich realiseerde dat Patrick naar hen toe kwam, wilde ze gebaren dat hij weg moest blijven. Ze ving zijn blik en schudde langzaam en onopvallend haar hoofd. Hij bleef meteen staan, en zijn uitdrukking veranderde volledig, alsof hij was betrapt op iets onbetamelijks. En wat nog het ergste was – hij keek gekwetst.


      Het was toch al te laat. Jeffery zag hem en keek meteen achterom naar Sam met de onuitgesproken vraag: ken je die vent?


      Voordat Patrick zich kon omdraaien, haastte Jeffery zich al naar hem toe, microfoon in de hand, terwijl hij met zijn andere hand zijn stropdas rechttrok. Sam wist dat ze geacht werd hem te volgen, al wilde ze dat niet, en haar voeten voelden zwaar als lood. De camera leek opeens een ton te wegen, en haar armen deden pijn. Ze merkte dat haar handen licht trilden.


      ‘Jeffery Cole.’ Hij stelde zich aan Patrick voor. ‘Kunt u ons iets vertellen over de stand van zaken op dit moment? Is er al iets te zeggen over de mensen die nog in de kerk opgesloten zitten? Is deze brand op dezelfde manier ontstaan als de andere?’


      Sam kon wel door de grond zakken. Ze kon het niet opbrengen om Patrick aan te kijken. Heel even zochten haar vingers de uitknop, en bijna had ze die ingedrukt. Alleen zou dan het licht uitgaan en zou Jeffery meteen weten hoe het zat. Hij zou gewoon eisen dat ze de camera weer aanzette. Maar goed, misschien kreeg Patrick dan net de tijd om zich uit de voeten te maken.


      ‘Ik hoor niet bij dit korps,’ zei Patrick, die nog steeds op de plek stond waar hij stil was blijven staan. Hij liep niet weg, maar kwam ook niet dichterbij.


      Sam was zich bewust van zijn onderzoekende blik. Ze concentreerde zich op de zoeker en vermeed het hem aan te kijken, zelfs niet door de camera.


      ‘U bent aan uw uitrusting te zien anders wel klaar voor een brand.’ Jeffery’s stem kreeg een scherpe ondertoon. ‘Bij welke organisatie hoort u precies? U moet toch enige kijk hebben op wat hier gaande is.’


      Sam beet op haar tanden en voelde zich verstrakken. Ze haalde diep adem en bereidde zich voor op Jeffery’s aanvallende modus. Licht en donker, op en neer – bij die man zat er niets tussenin. Ze voelde dat haar zintuigen zich scherpten, alert werden. Onopvallend liet ze haar hand naar beneden glijden, en met een veeg van haar duim verbrak ze de liveverbinding.


      ‘Ik ben stand-by,’ zei Patrick.


      Sam merkte dat Patrick een muur optrok. Zijn kaak stond strak. Zijn gehandschoende handen balden zich. Zijn blik werd harder en verwijderde zich, weg van haar, weg van de camera en weg van Jeffery.


      ‘Stand-by?’ Jeffery lachte. ‘Meent u dat nou? Zoiets als een commerciële politiedienst, bedoelt u? Een soort brandweer op bestelling? Dat is interessant. Voor wie werkt u precies?’


      ‘Op die vraag hoef ik geen antwoord te geven. Ik moet trouwens ook weer aan het werk.’ Hij wendde zich alleen niet af en liep niet weg.


      ‘Nee, natuurlijk, u moet klaarstaan, daar willen we u niet van afhouden. U kunt ons dus niets over de branden vertellen? U staat hier alleen klaar, zogezegd, voor het geval u nog nodig bent?’


      Op dat moment besefte Jeffery blijkbaar dat hij zijn enige opening aan het verspelen was, want Sam merkte dat hij weer terugschakelde van luis in de pels naar nieuwslezer. ‘U moet toch iets gehoord hebben. U staat niet voor niets binnen de afzetting. Hoe is de stemming? Ze willen die mensen toch zo snel mogelijk naar buiten krijgen, neem ik aan. Of weten ze al dat het onbegonnen werk is?’


      Sam pakte de camera iets anders beet en verplaatste haar vinger ondertussen zo, dat de zoeker op zwart ging. Met haar duim tastte ze naar de mute-knop. Het licht bleef branden alsof er niets was gebeurd.


      ‘Ik ben niet gemachtigd u informatie te geven.’


      ‘Maar een algemene indruk van de stemming, dat kan toch geen kwaad? Hoe het voelt, achter de schermen?’


      ‘Volgens mij zei hij net al dat hij u niets te zeggen heeft,’ zei een vrouwenstem.


      Jeffery’s hoofd schoot meteen opzij om te kijken naar de vrouw die op hen af kwam lopen.


      ‘Agent Maggie O’Dell. Wat fijn dat u zich even bij ons kunt voegen.’


      Sam bewoog de camera op zijn onbewuste gebaar, maar haar vinger bleef op zijn plek. Ze kreeg hier zoveel gelazer mee. Koortsachtig zocht ze in haar hoofd alvast naar een bruikbare verklaring. Ze had het klaargespeeld om opnames te maken terwijl ze midden in een orkaan een modderberg af glibberde. Voor deze black-out viel gewoon geen enkele geloofwaardige verklaring te bedenken. Intussen leek Jeffery zich totaal niet bewust van haar geheim, al had ze het idee dat hij haar hart toch tegen haar ribben moest horen bonken.


      ‘Mr. Murphy is niet bevoegd om een verklaring af te leggen.’


      Zeg in godsnaam niet dat hij je broer is, smeekte een klein stemmetje in Sams achterhoofd. Zeg in godsnaam niet dat ik hem ken.


      ‘Ik wilde net weggaan,’ zei Patrick. Hij keek naar haar voordat hij zich omdraaide, en Sam zag dat Jeffery dat opmerkte. Als ze nog een greintje twijfel had of hij besefte dat ze elkaar kenden, maakte zijn lachje daar nu korte metten mee.


      ‘Dus agent O’Dell, kunt u ons misschien vertellen wat er gaande is? Zijn er slachtoffers gevallen? We wachten op nieuws zodat we onze kijkers kunnen laten weten hoe het de mensen daar in de kelder vergaat.’


      ‘Ik zou het niet weten.’ Ze had het nog niet gezegd of ze wendde zich af om Patrick achterna te gaan.


      ‘Misschien wilt u nog iets zeggen over het profiel van u dat we gisteravond uitzonden.’


      Sam zag de schouders van de agent verstrakken, maar ze liep door. Sam hoopte dat O’Dell haar woede in bedwang kon houden. Ze zou het nooit meer goed kunnen maken als ze dat niet in beeld bracht. Dan zou Jeffery haar zeker ontslaan.


      En toen draaide Jeffery, showman in hart en nieren, zich met zijn meest fotogenieke kant naar de camera voor de genadeklap. ‘Misschien hebt u na vanavond wel iets te zeggen, na de uitzending van het interview met uw moeder.’


      Nu bleef O’Dell wel staan. ‘Pardon?’
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      De vorige keer dat Maggie in de spreekkamer van dokter James Kernan had gezeten, had ze nog veel meer onder spanning gestaan dan nu. Haar wereld was op zijn kop gezet door een seriemoordenaar, genaamd Albert Stucky. Een paar jaar daarvoor was hij haar door de vingers geglipt, haar achterlatend in een pakhuis in Miami, gewond en bloedend, maar niet zonder haar eerst te hebben gedwongen toe te kijken hoe hij twee vrouwen ontweide.

    


    
      Albert Stucky was uiteindelijk toch in de gevangenis beland, maar tijdens een transport was hij erin geslaagd zijn twee bewakers te doden en te ontsnappen. Voor zijn tweede ronde moorden had hij de keus laten vallen op vrouwen die de pech hadden gehad toevallig met Maggie in contact te komen: het meisje dat de pizza bezorgde, Maggies buurvrouw, een serveerster. Hij had het zo geregeld dat delen van die vrouwen bij haar thuis werden bezorgd of dat zij ze ontdekte – een milt in een pizzadoos, een nier op het dienblad van de roomservice. Dat was zijn ziekelijke kat-en-muisspelletje geweest.


      Hoe kon iemand haar nog kwalijk nemen dat ze gespannen was? Dat ze de behoefte had om vierentwintig uur per dag alert te zijn, dat ze continu achterom keek?


      Haar oude baas en leermeester, Kyle Cunningham, had haar uit het veld gehaald, niet om haar te straffen, maar om haar te beschermen. Toch had het destijds wel als een straf gevoeld dat ze voor de klas werd gezet. Dat ze moest praten over moordenaars in plaats van hen op te sporen, in plaats van Albert Stucky op te sporen.


      In het profiel dat Jeffery Cole van haar had gemaakt, zaten uitgerekend een paar van de dingen die ze met zoveel zorg had opgeborgen in compartimenten in haar hoofd. En dat overzicht was niet het enige wat oude herinneringen en angsten wakker maakte. Als Ramirez de vorige avond inderdaad een man had gezien achter haar huis, wie was dat dan? En wat deed hij daar zo laat nog, midden in een ijzelbui? Was het die man in het riool? Ze had geen bewijzen, niets om haar vermoedens te staven, alleen een gevoel.


      Dat zou idioot klinken, ware het niet dat het al vaker was gebeurd. Al haar herinneringen aan de Stucky-moorden kwamen weer bij Maggie boven terwijl ze in die spreekkamer op haar oude professor wachtte. In sommige opzichten leek het een heel leven geleden. Op dit moment had het echter evengoed de vorige dag kunnen zijn dat ze zat te luisteren naar het geluid van zijn naderende sloffende voetstappen, met in haar neus de geur van verschaalde sigarenrook, Bengay en oud leer.


      De vorige keer had ze op een veel kwetsbaarder punt in haar leven gestaan. Greg en zij waren toen net gescheiden. Ze had het huis in Newburgh Heights gekocht en was net verhuisd. Ze had er nog geen week gezeten, toen Stucky haar nieuwe buurvrouw had gepakt. Een paar dagen later was haar makelaar aan de beurt geweest. Het enige positieve dat ze aan haar beproeving had overgehouden, was Harvey. Haar buurvrouw, Harveys baasje, had Maggie niet meer kunnen redden, maar hem had ze er levend uitgehaald.


      Ja, destijds had ze er heel anders voor gestaan, destijds was ze mentaal wankeler dan ooit geweest. En nu ze hier in Kernans spreekkamer zat, kwam dat allemaal weer boven. Om het nog erger te maken voelde ze zich door die eeuwige hoofdpijn fysiek net zo uit balans als ze toen mentaal uit balans was gebracht door Stucky. Zomaar ineens kon de pijn overgaan in een doffe dreun, die soms verergerde tot een beukende pijn alsof een drilboor haar slaap bewerkte. Dat dreunen had ze die middag af en aan gevoeld, en nu was het er weer.


      Hoe kon ze voorkomen dat Kernan dat zag?


      Ondanks de dikke jampotglazen in zijn bril had hij het altijd meteen in de gaten als ze haar kaak even spande of haar mond vertrok. Die man had ontegenzeggelijk de gave om dingen te zien die anderen niet opvielen. Misschien was dat ook de verklaring voor de inrichting van zijn kamer.


      Ze keek om zich heen in de kleine ruimte, naar zijn opmerkelijke verzameling parafernalia. Een weckfles met de frontaalkwab van een menselijk brein fungeerde als boekensteun. De in leer gebonden boeken die ertegen leunden, wist Maggie, waren zeldzame eerste uitgaven, waaronder Freuds Interpretation of Dreams, maar ook Alice Adventures in Wonderland van Lewis Carroll. Die laatste titel vond Maggie wel toepasselijk. Ze kon zich Kernan prima voorstellen als de Mad Hatter.


      Op het dressoir stonden antieke chirurgische instrumenten uitgestald. Een ervan herkende Maggie als een werktuig om een lobotomie mee uit te voeren. Dat wist ze omdat Kernan het eens had meegebracht voor het college Abnormale Psychologie dat hij jaren eerder aan de universiteit van Virginia had gegeven. Maggie was destijds een van zijn studenten geweest. Een van de duizenden, maar hij wist nog precies op welke plek ze toen had gezeten in de collegezaal.


      Ze hoorde hem aan komen sloffen in de gang en betrapte zichzelf erop dat ze rechtop schoot in haar harde stoel, de enige stoel die hij in zijn werkkamer voor gasten of patiënten had neergezet. Kernans komst ging nog met een ander geluid gepaard, een klik-plof, klik-plof-plof op het linoleum van de gang.


      ‘O’Dell, O’Dell, de boer sprong uit zijn vel.’ Vlak voordat hij de kamer binnen kwam, zette hij zijn idiote liedje in.


      Maggie zat met haar rug naar de deur. Ze deed haar uiterste best zich stil te houden, niet te letten op wat klonk als het gewauwel van een seniele oude vent. Kernan deed woordspelletjes, gebruikte stomme rijmpjes om zijn studenten en nu zijn patiënten op het verkeerde been te zetten. Dat deed hij waarschijnlijk al langer dan Maggie oud was. Zo brak hij de concentratie van de ander, langzaam maar zeker, en ondermijnde hij de gedachtegang van zijn tegenstanders tot ze zich alleen nog schrap zetten voor de volgende aanval van onvoorspelbare zinsneden in plaats van na te denken over een antwoord op de vraag die hij terloops had opgegooid te midden van het strijdgewoel. Deze keer ging het hem echter niet lukken. Ze was nu voorbereid op zijn mentale krachtmetingen.


      Op een hond had Maggie niet gerekend. Die kwam als eerste binnen. Een kleine bruin met witte corgi, die zijn snuit tegen haar hand drukte alsof hij haar waarschuwde voor de komst van zijn baasje.


      Vlak achter hem, verbonden met een riem, schuifelde Kernan langs haar heen met een iets dieper geworden knik in zijn gestalte, een inmiddels volledig witte haardos, een kreukelig pak en zijn dikke, zwarte bril op het puntje van zijn neus. Zonder ook maar even naar haar te kijken liep hij naar zijn stoel, die achterstevoren achter het bureau stond.


      De corgi had het zich al gemakkelijk gemaakt in een hoekje toen Kernan nog moest gaan zitten.


      ‘Goed dan, O’Dell, Margaret,’ zei hij, met zijn rug nog naar haar toe, terwijl hij zich in zijn hoge leren stoel liet zakken. ‘Eerstejaars Medicijnen. Het vogeltje dat links achter in mijn collegezaal zat en nauwelijks aantekeningen maakte. Miss FBI-agente met weer een litteken om te genezen.’


      Maggie kneep in de zitting van haar houten stoel. Ze had niets om haar nagels in te zetten.


      De klootzak.


      Nee, ze liet zich niet door hem op de kast jagen. Kom maar op.


      ‘Ik had je al een keer opgelapt, toch?’ zei hij, zich naar haar omdraaiend.


      Zelfs door die dikke brillenglazen zag ze dat zijn ogen ergens boven haar hoofd dwaalden. Ze keek naar de hond en toen weer naar Kernan. De waterige blauwe ogen hadden haar gezicht niet gevonden en waren blijven rusten op een punt iets rechts van haar.


      Maggie kon haar ogen niet geloven. De oude man was blind geworden.
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      Sam was opgelucht, ondanks Jeffery’s pesthumeur. Zijn stemming was in één klap van zonnig omgeslagen in onweer, zonder enige overgang, zodra ze de laatste kerkganger naar buiten brachten. Levend!

    


    
      Zeven overlevenden. Geen doden.


      Jeffery’s eerste reactie: ‘Weer een dag naar de klote.’


      Sam wist dat ze zelf geen haar beter was, want haar opluchting was niet te danken aan het bericht dat iedereen veilig ontkomen was, maar aan het feit dat Jeffery haar opnames nu niet zou gebruiken. En dan vooral de opnames van Jeffery’s gesprekjes met Patrick en agent O’Dell, die ze met opzet had verknald.


      ‘Big Mac versnijdt deze hele middag tot hooguit een paar minuutjes,’ brieste Jeffery, die zijn das losrukte en daarbij bijna de bovenste knoop van zijn overhemd eraf liet springen. Hij zei het al: “Geen doden, geen verhaal.” Boeit niet dat het hier om kerken gaat. Of dat je zonder een cursus scheikunde die kloterige branden niet eens zo kunt timen.’


      ‘Weet je zeker dat hij geen belangstelling heeft? Twee kerken, op klaarlichte dag? In Arlington ook nog? Dat is toch wel iets anders dan pakhuizen in een daklozenwijk waar niemand wakker van ligt.’ Ze beet op haar tong en ging verder met het opruimen van haar apparatuur. Was dat echt uit haar mond gekomen? Jezus! Ze begon al net zo te klinken als Jeffery.


      ‘Ik heb hem vandaag nog gesproken. Hij zei dat hij iets moest hebben om dit verhaal aan de gang te houden.’


      Jeffery stond naar haar te kijken. Normaal gesproken liet hij haar dit alleen doen, maar nu had hij haar nodig om hem terug te rijden naar het restaurant waar hij zijn auto had laten staan.


      ‘Hij was wild van mijn profiel van O’Dell,’ zei Jeffery. ‘Wacht maar tot hij het interview met de moeder ziet.’


      Sam voelde zich nerveus. Zou hij nu toch nog om de niet-bestaande opnames vragen? Ze had van tevoren niet van het interview geweten. Omdat Jeffery haar er niet bij nodig had, waarschijnlijk. Hij had O’Dells moeder gevraagd naar de studio te komen.


      ‘Misschien kan ik iets voor u betekenen.’


      Jeffery en zij keken verrast op. Ze hadden geen van beiden de brandweerman opgemerkt die onder het afzetlint door was gedoken en naar hen toe liep. Hij schoof zijn helm achter op zijn hoofd, en het eerste wat Sam opviel, was hoe schoon hij was – geen zwarte strepen op zijn gezicht, geen bezwete haren, geen rook of roet te bekennen. Zijn laarzen waren zelfs nog droog.


      Hij was ongeveer van Sams leeftijd, zo te zien – rond de dertig – en klein en gespierd, al was dat door zijn zware uitrusting niet goed in te schatten. Hij had een vierkante kin, een neus die vermoedelijk minstens één keer gebroken was geweest, en smalle, diepliggende ogen die te ruim de tijd namen om over Sams lichaam te dwalen. Meestal kon ze daar niet zo mee zitten. Waarom het haar nu wel stoorde, wist ze niet goed. Wat had die man dat het fout voelde?


      ‘Voor zover ik begreep,’ zei Jeffery, ‘valt er niet veel te vertellen.’


      ‘Ik had u al herkend toen u net met mijn partner stond te praten. U bent Jeffery Cole van CNN.’


      Sam verbeet een lach. Nu zou ze eigenlijk weg moeten kijken. Ze kon Jeffery’s reactie al uittekenen.


      Te laat.


      Ze zag hem glimlachen en met bijna hanig opgezette borst zijn stropdas weer rechttrekken. ‘Wat denkt u dat u voor ons kunt betekenen, brandweerman?’


      ‘Ik heet Wes Harper. Ik ben lid van het particuliere brandweerkorps van Braxton Protection Agency.’


      ‘Particulier? Ik wist niet dat dat bestond, eerlijk gezegd. Interessant, maar ik denk dat we al wel genoeg beelden hebben.’


      ‘Ik zag gisteravond dat programma van u.’


      Nu Jeffery had besloten dat hij niet langer geïnteresseerd was omdat deze man niet bij de ‘echte’ brandweer hoorde, schakelde hij zichzelf uit, als een acteur die uit zijn rol stapt en zich zijn eigen persoonlijkheid weer aanmeet. Ook zijn glimlach verflauwde, beleefd omdat hij geen compliment kon weerstaan en ook zeker dat van deze man zou afwachten, maar afgezien daarvan zag Sam dat hij geen reden zag de onderzoeksjournalist Jeffery Cole weer van stal te halen.


      ‘Ik begrijp dat u liever mijn partner zou interviewen, maar omdat hij de boot afhield, dacht ik dat ik misschien als vervanger kon dienen.’


      ‘Dat is aardig van u, maar we hebben wel genoeg.’


      ‘U doet vanavond toch een soort van deel twee over zijn zus?’


      Sam liet bijna de lens uit haar hand vallen die ze net had losgedraaid en in de tas wilde stoppen.


      ‘Pardon?’ zei Jeffery, die een stap naar Harper toe deed alsof hij hem niet goed had verstaan. ‘Die jonge vent, die brandweerman op bestelling, is de broer van agent O’Dell?’


      ‘Inderdaad,’ zei Harper met een lachje, geen moment van zijn stuk gebracht door de smalende omschrijving van zijn werk.


      ‘Zo zo,’ zei Jeffery. ‘Wat is de wereld toch klein.’
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      Dit werd een makkie, dacht Maggie. Een gehandicapte Kernan zou de reacties niet kunnen zien die hij met zijn beledigingen en steken onder water uitlokte. Ze zag dat hij zijn hoofd iets schuin hield, zijn kin naar voren stak – bewegingen die verrieden dat hij afging op zijn oren en zijn neus in plaats van zijn ogen.

    


    
      ‘Ook nu weer,’ zei Maggie, ‘ben ik hier alleen omdat mijn meerdere dat van me eiste.’


      ‘Ach ja, natuurlijk. En meerderen hebben altijd ongelijk. Zo is het toch?’


      ‘Ze hebben regels en voorschriften waar ze zich aan moeten houden. Daar heb ik begrip voor.’


      Hij leunde achterover en kantelde zijn hoofd iets, alsof hij haar reactie peilde. Hij vlocht zijn vingers samen en legde ze op zijn ronde borst.


      Nu pas viel het Maggie op dat zijn das marineblauw was, terwijl hij een donkerbruin pak droeg. Hij had geen hulp bij het aankleden. Niemand die hem tips kon geven voordat hij de deur uit ging. Hij had alleen de hond, die rustig in de hoek lag maar met zijn ogen zijn baasje bleef volgen. Een hond kon hem niet vertellen dat zijn stropdas niet kleurde bij zijn kostuum. En meteen kon ze zichzelf wel slaan, omdat ze zowaar medelijden met dokter James Kernan kreeg.


      ‘En toch denk je dat ze zich vergissen? Dat je hier niet zou moeten zijn?’


      Ze leunde achterover in de stoel, ontspande haar vingers en legde haar handen in haar schoot. Ze keek naar hem en vroeg zich af hoe het was om gewiekst te zijn, een scherpe tong te hebben en een briljante geest, om elk mentaal spelletje te winnen en toch alleen op de wereld te zijn. Nee, ze had geen medelijden met hem, ze voelde zich onbehaaglijk verwánt met hem.


      Was dit haar voorland? Alleen zou zij zich dan niet omringen met parafernalia uit de geschiedenis van de psychologie, maar met bijzondere symbolen en souvenirs van de seriemoordenaars die ze had opgespoord.


      Toen dacht Maggie aan Lucy Coy, de oude indianenvrouw die ze in de Nebraska Sandhills had leren kennen. Ze zou er vrede mee kunnen hebben als ze werd als Lucy, omringd door honden en stilte en een mooi landschap.


      ‘Ben je hardhorend geworden, O’Dell?’


      Ze had verzuimd antwoord te geven, en nu zou Kernan betekenis hechten aan haar aarzeling.


      ‘Je zou liever ergens een moordenaar een kogel door de kop jagen. Dat is toch zo?’


      Normaal gesproken zou ze zich door die slag onder de gordel van haar stuk hebben laten brengen, maar Maggie betrapte zichzelf op een glimlach. Kernans vermogen om haar te intimideren en kleineren, om haar aan zichzelf te laten twijfelen – het was verdwenen. Ze zag alleen nog maar een meelijwekkende, witharige oude man die haar niet eens kon zien glimlachen.


      ‘Ik ben niet meer dezelfde als vijf jaar geleden, dokter Kernan.’


      ‘Is dat zo?’ Hij smakte met zijn lippen en liet zijn karakteristieke ‘tss, tss’ horen, waarmee hij duidelijk maakte dat ze hem niet voor de gek kon houden, ook al had ze dat al gedaan.


      Maggie wilde net opmerken dat hij ook niet meer dezelfde was als de vorige keer dat ze tegenover elkaar hadden gezeten, toen hij haar de pas afsneed met de vraag: ‘Hoelang heb je al last van die hoofdpijn?’


      Maggie had niemand over haar hoofdpijnaanvallen verteld. Er stond niets over in het verslag van de SEH, dat wist ze. Soms werden andere zintuigen gevoeliger als er een verloren ging. Was dat bij Kernan ook gebeurd?


      ‘Hoe weet u daarvan?’


      Nu was het zijn beurt om te glimlachen.


      ‘Dat heb je me zojuist verteld,’ zei hij.


      Ze voelde het bloed naar haar hoofd stijgen. Het was het oudste trucje ter wereld, en zij was erin getrapt.


      ‘Dan staan we nu quitte,’ zei Kernan. ‘Misschien kunnen we even opnieuw beginnen. Mijn gezichtsvermogen mag ik dan grotendeels hebben verloren, O’Dell, Margaret, maar onderschat me niet. Onderschat je tegenstander nooit, ongeacht de handicaps die je denkt dat hij heeft.’


      ‘Misschien zou dit een stuk beter gaan als u me niet als een tegenstander zag.’ Ze zei het niet uit woede, maar zo voelde ze het wel. Dat was toch waar het om zou moeten draaien bij deze sessie? Hoe zij zich voelde, wát ze voelde?


      Ze wapende zich tegen een van zijn suffe, venijnige woordspelingen. Maar hij zei niets en staarde alleen naar een punt boven haar hoofd, zijn waterige blauwe ogen vergroot achter de dikke brillenglazen. Hij tuitte zijn lippen en blies uit, waardoor zijn lippen trilden en een sputterend geluid maakten.


      Na een hele tijd keek hij haar bijna aan en zei: ‘Daar zit wat in.’
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      Sam begreep heel goed waarom Jeffery Old Ebbitt’s voorstelde toen hij aanbood hen mee uit eten te nemen. Het restaurant was geliefd onder politici en iedereen die iets te betekenen had in het stadsdistrict. Altijd als ze door de zaak liepen, duurde het drie keer zo lang om bij hun tafeltje te komen doordat Jeffery hier even moest blijven staan babbelen, daar handjes moest schudden of even moest zwaaien naar iemand die hem herkende. Hij stond er zelfs op dat ze een open tafel namen in plaats van een met hoge banken rondom, waar Sam zelf het liefste zat. Haar ging het om de rust en de privacy. Jeffery ging het om een plaats waar hij gezien kon worden, waar hij in de etalage zat. Maar eerst wilde hij iets drinken bij de bar ernaast.

    


    
      Dat begreep Sam allemaal. Ze kende Jeffery zo langzamerhand te goed. Ze kon voorspellen wat hij ging doen, erop anticiperen. Wat ze níét begreep, was waarom hij Wes Harper had uitgenodigd. Die man stond haar niet aan. Hij had iets wat haar de kriebels gaf.


      ‘Hij is interessant,’ had Jeffery haar terechtgewezen. Toen ze hem ongelovig had aangekeken, had hij eraan toegevoegd: ‘Je zou het erger kunnen treffen.’


      Jeffery had natuurlijk de verlekkerde blikken niet gezien waarmee Harper Sam van top tot teen had bekeken. Jeffery zag zelden iets wat hem niet direct aanging. En Harper was slim genoeg om dat te weten. Hij had Jeffery bedolven onder de complimenten, zo dik legde hij het erbovenop. En Jeffery leek volledig in de ban van Harpers verhalen over vuur.


      Sam had ingestemd met één drankje, daarna wilde ze naar huis. Ze had hun duidelijk te verstaan gegeven dat ze niet meeging naar het restaurant, omdat ze haar zoon de hele week nog nauwelijks had gezien. Die opmerking, bedoeld om Harper te ontmoedigen, leek zijn enthousiasme alleen maar aan te wakkeren.


      ‘Gescheiden?’ vroeg hij hoopvol. Dat niet alleen – hij wist het woord een sexy lading te geven, maar dan op een hitsige manier. Iets in de blik in die grijze ogen waarmee hij haar aanstaarde, deed haar te veel denken aan een wolf. Ze kreeg er koude rillingen van. Misschien had hij haar opmerking over haar zoontje niet gehoord; normaal gesproken had dat hetzelfde effect op mannen als een emmer koud water.


      Ze bestelden iets te drinken, en godzijdank bracht Jeffery toen het gesprek weer op de branden. Harper en hij praatten als twee experts die ideeën uitwisselen.


      ‘Ze waren hevig, witgloeiend heet,’ zei Jeffery. ‘Zoals meestal bij chemische reacties.’


      ‘Wie zegt dat ze met een chemische reactie zijn begonnen?’ vroeg Sam. Ze kon zich niet herinneren dat de echte deskundigen iets over chemicaliën hadden gezegd.


      ‘Daar had iemand het over.’ Hij wuifde haar weg, alsof hij nu echt niet aan zijn kop gezeurd wilde worden over dat soort nutteloze details. Tegen Harper vervolgde hij: ‘Brandversnellers zijn niet belangrijk. Je kunt er nog zoveel benzine op gooien, je blijft toch altijd afhankelijk van een vonk. Met een chemische reactie krijg je spontane ontbranding. Ingenieus toch?’


      ‘Zeker weten.’ Harper nipte van zijn wodka.


      Jeffery stak een wijsvinger op zonder zijn hand van zijn kin te halen, een seintje waarmee hij altijd meteen aandacht wist te trekken. Met net zo’n klein gebaar kon hij ook taxi’s aanhouden. Dat was een van de dingen die Sam in hem bewonderde – dat zelfvertrouwen waardoor hij aan een knikje of opgestoken vinger genoeg had om alle aandacht op zich gericht te weten. Er kwam een ober naar hen toe, en Jeffery gebaarde naar hun drie glazen voor een tweede ronde, terwijl Sam nog aan haar alcoholarme biertje moest beginnen.


      ‘Je kunt geen soort brand verzinnen of ik heb hem wel geblust, óf geprobeerd te stichten,’ zei Harper.


      ‘Dus je steekt ook graag branden aan?’ vroeg Jeffery. ‘En dat als brandweerman?’


      Hij grijnsde breed om hun reactie. ‘Mijn moedertje is heel blij dat ik er mijn werk van heb gemaakt ze te blussen in plaats van ze aan te steken. Ik moet wel zeggen dat ik er veel van heb geleerd, van brandjes stichten. Bijvoorbeeld dat je aan de kleur van de vlam kunt zien wat er brandt.’


      ‘O ja?’


      Harper nam een grote slok wodka, knikte en ging er eens goed voor zitten. ‘Roodgeel is meestal hout of textiel. Geelwit is kerosine of benzine. Dat brandt allemaal weer op een andere temperatuur. Ik blijf toch vinden dat er op een koude avond niets zo mooi is als een hemel vol felgeel en rood oplaaiende vlammen.’


      De ober zette hun drankjes neer. Harper gooide het restje van zijn eerste drankje in één keer achterover voordat hij het glas afstond. Toen trok hij zijn nieuwe glas van het midden van de tafel naar zich toe alsof hij bang was dat er anders iets mee zou gebeuren.


      ‘Het is trouwens ook fascinerend wat brand met een lichaam doet.’


      Hij keek Sam nu recht aan. Ze wist waar dit om ging: hij wilde zien of hij haar kon laten gruwelen. Er waren hele volksstammen aan eikels die het leuk vonden vrouwen te laten sidderen met buitenissige onderwerpen, meestal seksueel, soms alleen gewelddadig. Harper leek haar het type om die twee te combineren.


      Toen een reactie van haar en Jeffery uitbleef, vatte Harper dat op als een vrijbrief om door te zetten. ‘De armen en benen gaan het eerst. Dat zijn aanmaakhoutjes, zeg maar, dun en rondom voorzien van zuurstof. Die vatten gemakkelijk vlam en branden snel.’


      Ze vertikte het hem te laten zien dat het haar iets deed. Bovendien had ze wel ergere verhalen gehoord. Ergere dingen gezien. Ze hield zijn blik vast en deed haar best de grijns te negeren die zijn gezicht langzaam vanuit zijn mondhoeken veroverde.


      ‘De huid kleurt best snel zwart. Vet sist.’ Hij zette de s vet aan en liet zijn stem iets dalen. Hij vermaakte zich prima, zo te zien. ‘Meestal springt al na een paar minuten de huid open. Dan begint het lichaam te verkrampen en wijken de benen en gaan de knieën –’


      ‘Ik weet het, ik weet het, de boksershouding, die is bekend,’ zei Jeffery, wapperend met een hand om Harper duidelijk te maken dat alles hierna oninteressant zou zijn.


      Sam onderdrukte een zucht van opluchting. Als Jeffery er nu ook nog even voor kon zorgen dat Harper niet zo naar haar keek, zou dat helemaal mooi zijn.


      ‘Hitte-rigor,’ voegde Jeffery eraan toe. ‘Het vuur onttrekt vocht aan de spieren, en de pezen krimpen.’


      ‘Klopt. Hoe weet je zoveel van brand?’ vroeg Harper.


      Jeffery leunde achterover, en Sam zag dat de vraag hem plezier deed. Hij was blij dat hij de aandacht weer naar zich toe had kunnen trekken. En voor de verandering was Sam blij dat hij de leiding in het gesprek overnam.


      ‘Ik ben niet altijd nieuwslezer geweest. Hiervoor had ik ook een leven. En voor mijn reportages doe ik ampel onderzoek.’


      Sam verbeet een glimlachje. Wie gebruikte er nou een woord als ‘ampel’ in het dagelijks leven?


      ‘Ik interview de meest uiteenlopende mensen,’ ging Jeffery verder. ‘En ik heb een documentaire gemaakt – die ken je wel, misschien – Life Behind Bars. Fascinerende verhalen over het leven in de gevangenis. Werkelijk verbijsterend wat die misdadigers soms te vertellen hebben. Al kun je je natuurlijk af en toe afvragen of hun verhalen nog wel iets met de waarheid van doen hebben.’


      Hij gaf zijn mooiste neplachje ten beste, en Sam weerhield zich ervan hem onder de neus te wrijven dat het waarheidsgehalte van de verhalen hem er niet altijd van weerhield die sterke verhalen te gebruiken en soms zelfs nog te dramatiseren. Behalve dan dat van Otis P. Dodd. Ze snapte nog steeds niet waarom Jeffery die man zo gemakkelijk had afgeserveerd.


      ‘Je hebt dus ook een paar brandstichters gesproken? Een chemicus, begrijp ik?’


      ‘Klopt. Een eersteklas pyromaan. Al is die man van nu een nog grotere. Door deze zaak vat je in elk geval weer respect op voor huis-tuin-en-keukenoplosmiddelen en zwembadreiniger en zo.’


      De twee mannen lachten, en Sam nam een slokje van haar bier. De enige pyromaan op de lijst was Otis P. Dodd, en Jeffery had hem geen enkele vraag gesteld over zijn wederwaardigheden op dat gebied. Toen herinnerde ze zich dat Otis P. Jeffery voor hun interview al uitvoerige brieven had geschreven.


      Er kwam een man aan hun tafeltje staan.


      ‘Wes, wat doe jij hier nou?’


      Sam had Patrick Murphy bijna niet herkend. In een spijkerbroek, een zwarte coltrui en een leren jas zag hij eruit alsof hij recht uit een modeblad was gestapt. Terwijl hij Harper aansprak, vond zijn blik die van Sam en hield die vast, alsof hij eigenlijk wilde vragen wat zíj hier deed.


      Het was wel duidelijk dat Jeffery Patrick totaal niet herkende. Zijn eerste reactie was er een van verwarring, en hij speelde zijn rol vlekkeloos. Met een ongeduldige zucht schoof hij zijn stoel naar achteren. De spotlights delen ging bij hem niet van harte.


      ‘Weet je wat, jongens,’ verklaarde Sam, ‘ik moet er eens vandoor. Jeffery, bedankt voor het biertje. Eet smakelijk voor straks.’


      Voordat Harper en Jeffery het echt in de gaten hadden, had ze haar tas al om haar schouder gehangen.


      ‘Ja, ga die zoon van je maar knuffelen,’ zei Jeffery, die om zich heen keek waar de ober gebleven was.


      Net toen Harper aanstalten leek te maken om te protesteren tegen Sams vertrek, bracht de ober nieuwe drankjes, wat hem zo te zien voor een moeilijke keuze stelde.


      ‘Ik loop wel even met je mee,’ zei Patrick rustig, waardoor haar hartslag versnelde en ze zich afvroeg of blijven zitten toch niet veiliger zou zijn.


      Toen ze opstond en haar best deed Patricks ogen te mijden, viel haar blik op een van de tv-schermen boven de bar. Iets, of iemand beter gezegd, op het scherm trok haar aandacht. Peter Sanders, een verslaggever bij een landelijke nieuwszender en iemand die Jeffery als een concurrent beschouwde, bracht live verslag uit vanuit een donkere, bosrijke omgeving.


      Het geluid stond uit, maar onder aan het scherm liepen koppen mee, en toen Sam die begon te lezen, draaide haar maag zich om.


      Jeffery keek op om te zien wat haar aandacht had getrokken. Hij keek even verward, maar toen werd hij stil en staarde naar het scherm.


      Ze keken hoe Peter Sanders zijn cameraman instrueerde. Het beeld zoomde in op een duiker onder een onverharde weg en de drie mensen – twee mannen en een vrouw met CSI in witte letters op hun jas – die daar voorovergebogen in tuurden. Er waren sterke lampen op gezet die scherpe schaduwen wierpen. Sam hoefde niet voorbij het drietal te kijken. Ze hoefde verder niets meer te zien. Ze kon haar ogen niet afwenden van de flard oranje die onder de bladeren en het slijk vandaan piepte.


      ‘De zak,’ zei Jeffery binnensmonds, starend naar het tv-toestel. ‘Het was gewoon wáár wat hij zei.’
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      ‘Waar ging dat over?’ vroeg Patrick aan Sam toen ze de deur uit liepen.

    


    
      ‘Die gevangenisdocumentaire waar Jeffery en ik mee bezig zijn. Gisteren vertelde een man ons dat hij een lijk wist te liggen.’


      Ze liet zijn blik los, keek van hem weg. Hij zag dat ze erdoor van haar stuk was gebracht, maar dat wilde ze niet met hem delen. Hij wist dat Sam Ramirez er niet de vrouw naar was om haar gevoelens en kwetsbaarheden te etaleren.


      ‘Hij vertelde ons dat het om een jonge vrouw ging. Dat de moordenaar haar had achtergelaten in een duiker. Hij zei dat die man haar oranje sokken aan haar voeten had laten zitten.’


      ‘Hoe weet hij dat allemaal? Was hij erbij?’


      ‘Hij beweerde dat die man het hem op een avond had verteld in een kroeg, na een paar glazen whisky.’


      ‘Allemachtig. Moordenaars interviewen. Jij doet gevaarlijker werk dan ik.’


      Eindelijk, een lachje.


      Hij liep met haar mee naar haar auto.


      ‘Ik wilde je nog even zeggen dat ik het op prijs stelde vanmiddag, wat je deed bij de brand.’


      ‘Ik deed niets.’


      ‘Je hielp me ontsnappen aan wat een ongemakkelijk interview had kunnen worden.’


      ‘Je had je er vast prima uit gered.’


      ‘Ik dacht net heel even dat je daar met Wes was.’


      ‘En wat dan nog, als dat zo zou zijn?’


      Hij hoorde lichte ergernis in haar stem, en hij keek achterom om zichzelf ervan te verzekeren dat Wes Harper niet bij nader inzien had besloten dat hij liever Sam had dan die dure wodka. Hij probeerde zich te herinneren of hij niet iets tegen Harper had gezegd waar hij spijt van kon krijgen, iets wat Harper aan Jeffery Cole kon vertellen.


      Dat ze partners waren, was geen eigen keus. Braxton Protection Agency deelde de teams in. Patrick had Wes Harper vanaf de allereerste dag gewantrouwd. En het was gebleken dat hij goed zat met zijn intuïtie. Bij de vorige klus had Harper hem zodra het kon verlinkt.


      Na een korte stilte keek hij Sam aan, die voor hem stond te tikken met haar voet, wachtend op een reactie.


      ‘Hij is niet altijd even aardig.’


      ‘Nee? Vreemd om zoiets te zeggen over je partner.’


      ‘We hebben elkaar niet uitgekozen,’ zei hij, maar hij had geen zin om het hele verhaal te doen. Hij keek nog eens achterom. ‘Ik heb afgesproken met Maggie. Moet ik haar waarschuwen dat Cole er is?’


      ‘Maak je geen zorgen. Als hij geen camera bij zich heeft…’ Ze gaf een klopje op de tas om haar schouder. ‘…kan hij weinig kwaad.’ Ze leek haar woorden nog even te heroverwegen en zei toen: ‘Al is het misschien geen slecht idee om te zorgen dat ze deel twee van zijn profiel vanavond niet bekijkt.’


      ‘Waarom moet hij Maggie hebben?’


      ‘Dat moet je hem vragen,’ antwoordde ze schouderophalend.


      Meteen had hij spijt van zijn vraag, want ze keek de straat af alsof ze niet snel genoeg bij hem weg kon komen. Misschien zat iemand op haar te wachten.


      ‘Je moet vast ergens zijn, maar zou je het leuk vinden om met ons mee te gaan? Even ergens een hapje te eten? Aan eten was je nog niet toegekomen daar, volgens mij.’


      ‘Bedankt, maar ik moet naar huis, naar mijn zoontje.’


      Een afspraakje was dus niet de reden waarom ze zich snel uit de voeten wilde maken. ‘Ja, natuurlijk. Ignacio.’ Hij probeerde niet al te opgelucht te klinken.


      ‘Dat je nog weet hoe hij heet.’


      ‘Ik kan nog wel meer onthouden als ik de kans krijg.’ Hij hoorde het zichzelf zeggen en kon zichzelf wel voor zijn kop slaan.


      Hij was nooit een held geweest met flirten. Zijn opmerking ontlokte Sam echter een voorzichtig lachje, en ze keek hoofdschuddend weg. Ze leek in elk geval geen enorme haast meer te hebben om weg te komen.


      ‘Volgende keer beter misschien, Murphy.’
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      In de motelkamer van die avond hing een grote flatscreen-tv. Dat controleerde hij nog voordat hij incheckte, door naar binnen te gluren door het raam na het vertrek van de kamermeisjes. Dat de kamer twintig dollar meer kostte vond hij geen probleem. Geld was van minder belang dan privacy en – in dit geval – een grote flatscreen-tv.

    


    
      Hij was moe na een dag hard werken. De halve avond was hij op pad geweest om stoom af te blazen, in zijn auto in de ijzel, op zoek naar de beste plek om op de loer te liggen voor het ideale doelwit. Hij was zo goed, dat het eigenlijk geen uitdaging meer was. Steeds weer moest hij het recept aanpassen, de boel opschudden. De vangst van de vorige avond had hem wel rust gegeven, maar het was toch minder bevredigend dan het dubbele kunstje dat hij een paar dagen eerder nog had geflikt.


      Het deed er niet toe. Hij was klaar met deze klus. Hij wilde naar huis. Nog een laatste taak, en hij ging de weg weer op.


      Hij sjouwde zijn schat van de avond ervoor mee naar binnen, alles keurig ingepast in een kleine zwarte vuilniszak. Het had gelekt in zijn voertuig. De mat die hij net had gekocht had hij alweer weg kunnen gooien. Hij had een afvalcontainer uitgezocht achter een truckerscafé die toch al een uur in de wind stonk. Niemand die merkte dat hij er een bijdrage aan had geleverd. Voorlopig zette hij de plakkerige zak in de badkuip. Dat kwam straks wel.


      Hij pakte zijn hamburger en frites uit en zette ze op de vettige papieren zak waarin hij ze had meegebracht. Daarna installeerde hij zich midden op het bed, waar hij kon hangen, eten en kijken naar deel twee van het leven van Margaret O’Dell.


      Hij had uitgekeken naar de nieuwste productie van Jeffery Cole, al hield hij er niet van dat die man zo vaak met zijn eigen mening kwam. Cole deed alsof het om journalistiek ging, maar hij zou er goed aan doen om het te houden bij de feiten. Evengoed bleef er genoeg te genieten over.


      Door de drukte op de snelweg had hij vertraging opgelopen, dus tegen de tijd dat hij de goede zender had gevonden, vroeg Cole Kathleen O’Dell al naar de jeugdjaren van haar dochter.


      De gelijkenis was duidelijk. Hetzelfde kastanjebruine haar, dezelfde bruine ogen. Hij hoopte dat er nog wat foto’s voorbij zouden komen. Van Margaret als klein meisje, misschien. Als tiener.


      ‘Haar vader noemde haar altijd ekstertje,’ vertelde Kathleen O’Dell aan Cole. ‘Hij overleed toen ze twaalf was. Ik denk wel eens dat ze zoveel van hem hield, dat ze na zijn dood geen liefde meer had om te geven.’


      Coles volgende vraag hoorde hij niet meer. Alleen ‘ekstertje’ was blijven hangen, en zijn gedachten raakten in een stroomversnelling. Zijn eigen moeder had allerlei bijgeloven die ze ook probeerde over te brengen op hem en zijn broer. Hij herinnerde zich wat ze hun over de ekster had verteld. Het was de enige vogel die niet de ark van Noach in had willen gaan en liever een plekje had gezocht op het dak. Een ekster zien voor een reis bracht ongeluk. En als je het waagde er een te doden, werd je door het onheil getroffen. De ekster kon je maar het beste met eerbied bejegenen.


      Vanaf zijn eerste blik op Margaret O’Dell had hij het gevoel gehad dat ze iets bijzonders had, en nu wist hij het zeker.


      Tegen de tijd dat hij weer aandacht had voor het televisiescherm, was het interview voorbij. Iemand anders had de plaats van Jeffery Cole ingenomen. Zijn hamburger was koud, en zijn patatjes waren hard. Liggend op het bed begon hij van zender naar zender te zappen om zijn hoofd helder te krijgen. Er flitste een extra nieuwsuitzending voorbij, en uit nieuwsgierigheid zocht hij de zender weer op.


      Hij herkende de omgeving niet meteen. Hij zag de jacks van State Patrol en het donkere bos en vermoedde dat er een lichaam was gevonden. Tot zijn opluchting leek de plek in niets op de parkeerplaats waar hij de vorige avond was geweest. Toch kwam iets aan die bochtige weg hem bekend voor. Toen zag hij de duiker en wist hij dat ze er toch eentje van hem hadden ontdekt.


      Hij schoof naar de rand van het bed, zijn handen op zijn knieën, en deed zijn best kalm te blijven. Op dat moment zag hij dat er behalve slijk uit de rivier ook bloedspetters op zijn werkschoenen zaten. Hij had de hele dag gewerkt met bloed op zijn schoenen.


      Godsamme! Hij begon roekeloos te worden.


      Voor ieder ander zagen ze er natuurlijk gewoon uit als modderspetters, daar niet van. Hij trok zijn schoenen uit. Die zou hij nu wel moeten poetsen.


      Op zijn sokken liep hij naar de badkamer om in de zwarte vuilniszak te kijken, die hij voorlopig in het bad had gezet. Rond de onderkant had zich een ring van bloed gevormd, mooi scharlakenrood tegen het witte porselein. Hij trok het plastic open. De geur vond hij niet ranzig meer. Het deed hem denken aan rauw vlees in verschillende gradaties van bederf.


      Hij was altijd zo voorzichtig. Degenen van wie hij wilde dat ze werden gevonden, liet hij achter, en degenen die hij verborgen wilde houden, verstopte hij. Hoe hadden ze verdomme het meisje met de oranje sokken gevonden? En waarom nu, nu hij toevallig weer in de buurt was? Had het onheil soms al toegeslagen?
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      Toen Maggie het lab van de forensisch antropoloog binnen liep, wist ze meteen weer wat een hekel ze had aan de geur van gekookt vlees. Niet dat verbrand of rottend vlees zoveel aangenamer rook. Op de een of andere manier leek het alleen nog ranziger als het doelbewust gebeurde, zoals door de wetenschappers hier.

    


    
      Op de pitten van het industriële fornuis stonden een paar pannen en een enorme braadslee. Maggie zag het volop borrelen in de braadslee, en wat er ook in mocht zitten, er sloeg een wanstaltige stank van af.


      Ondanks de stank was Maggie blij met de afleiding. Sinds de vorige avond deed ze haar best zich af te sluiten voor de telefoontjes van haar moeder. Die morgen had ze twee van de zeker tien berichten afgeluisterd.


      ‘Die Jeffery Cole heeft alles verdraaid wat ik vertelde,’ had haar moeder op klagende toon gezegd. ‘Door hem lijk ik nu een vreselijk mens.’


      Het was niet verrassend dat het in haar versie alleen ging over het onrecht dat háár was aangedaan, in plaats van dat ze toegaf dat ze zelf in de fout was gegaan. Een excuus kon Maggie helemaal vergeten. Het klonk misschien vreemd, maar Maggie rook nog liever de stank van kokend vlees dan dat ze luisterde naar de sneue smoesjes van haar moeder.


      ‘U bent vast agent O’Dell.’ Ze werd ontvangen door een kleine Aziatische vrouw in een witte labjas. ‘Ik ben Mia Ling.’


      Ze stond gebogen over een brede roestvrij stalen tafel onder een hangende tl-balk. Met haar in paars latex gestoken handen peuterde ze aan een stuk bot.


      ‘Rechercheur Racine komt zo. Ik hoop dat u er geen bezwaar tegen hebt dat ik u geen hand geef. Ik ben bijna klaar met dit fragment.’


      ‘Nee, natuurlijk niet. Ga vooral verder.’


      Maggie liep naar haar toe en wierp onderweg een blik in een van de andere borrelende pannen. Maden wriemelden en dreven op het vetlaagje. Een paar hadden de wand van de pan kunnen bereiken en probeerden nu over het metaal naar boven te klimmen, om alsnog sissend en knappend te sterven. Maden waren een van de weinige dingen waar Maggie echt van griezelde.


      Ze waren schier onverwoestbaar bij secties. Zelfs bevriezing maakte ze hooguit trager. Als ze eenmaal op een lichaam zaten, waren ze niet meer zomaar te verwijderen zonder waardevolle sporen te vernietigen. Een sectie met maden, krioelend onder de sterke lampen van het mortuarium, werd een soort wedren. Soms duwden ze elkaar van tafel om dan op de vloer, naarstig zoekend naar warme, vochtige plekjes, vaak in broekspijpen weer omhoog te kruipen. Het stemde haar op een morbide manier tevreden om ze hier te zien creperen in heet water. Eindelijk iets waar ze niet tegen bestand waren.


      Nu pas drong het tot haar door dat op Gloria Dobsons lichaam geen maden waren aangetroffen, terwijl het in de steeg was gedumpt.


      ‘Dat zou ik met uw slachtoffer ook hebben gedaan,’ zei Ling, wijzend naar de bubbelende pan, ‘als jullie haar niet hadden kunnen identificeren. Het zou aanzienlijk eenvoudiger zijn om het vlees van het bot te koken dan het eraf te peuteren.’ Ze stak het bot in haar hand omhoog. ‘Grappig dat familieleden liever niet willen dat we het hoofd van een slachtoffer scheiden om te kunnen bepalen wat er is gebeurd. Dus rest mij niets anders dan het hersenweefsel met de hand van het bot peuteren.’


      Maggie mocht Mia Ling meteen, al voordat die er nog aan toevoegde: ‘En dan vragen ze zich in mijn familie af waarom ik liever geen vlees eet.’


      ‘Dit is van Gloria Dobson, begrijp ik?’ Maggie wees naar het blad met stukjes bot en iets wat eruitzag als een handjevol tanden.


      ‘Ja, wat we hebben kunnen vinden. Veel botfragmenten ontbreken. Die zijn waarschijnlijk achtergebleven op de plaats delict.’ Ze schoof de tanden heen en weer. ‘Deze vond ik bij haar schedelbasis en haar nek. Sommige delen van haar gezicht waren tot diep in haar hersenen geslagen.’


      Maggie trok een kruk bij om erbij te gaan zitten, terwijl ze de resten van dichterbij bekeek.


      ‘Ik wil die fragmenten nog schoonmaken en sorteren voordat ik haar uit de koelkast haal.’


      Maggie zag de elementen liggen die dr. Ling al had schoongemaakt en verwerkt. Ze had ze gerangschikt als stukjes van een legpuzzel.


      ‘Wordt het erg moeilijk om een slag te slaan naar het wapen dat dit heeft aangericht?’


      Lings handen vielen stil. Ze legde het stuk bot weg waar ze mee bezig was en pakte het grootste fragment van het blad. Ze draaide het om, vond wat ze zocht en boog zich toen naar Maggie om het te laten zien.


      ‘Ziet u die kruislingse breuklijnen?’ Haar lange wijsvinger streek over het bot, waarin een soort krassen te zien waren.


      ‘Ja,’ antwoordde Maggie.


      ‘En ziet u dat het bot een fractie gebogen is?’ Ze hield het in het licht.


      Het was maar een heel lichte welving, maar Maggie knikte.


      ‘Bot buigt, letterlijk, als er met veel kracht op wordt geslagen. Het buigt voordat het breekt. Als het gebogen deel gedeukt en afgerond zou zijn, gokte ik op een bolhamer, die trouwens populair lijkt te zijn bij schedelrammers. Het werktuig dat hier gebruikt is, moet een breder vlak hebben gehad, een groter stootoppervlak. Het wapen moet groter en zwaarder zijn geweest. En aangezien het ook krassen op het bot heeft achtergelaten, kunnen steelwerktuigen wel worden uitgesloten, denk ik, zoals wielmoersleutels of golfclubs bijvoorbeeld. Die laten over het algemeen een lange, smalle groef achter. Wat hij ook heeft gebruikt – en ik ga er voor het gemak maar even van uit dat hij niet meer dan één werktuig heeft gebruikt – het moet een flinke kop of uiteinde hebben gehad om zoveel schade aan te richten. Bovendien moet er een soort klauw of scherpe haak aan een uiteinde hebben gezeten, om de krassen en kerven te verklaren die ik op een deel van de botten zie.’


      ‘Stan zei dat het weefsel eruitzag alsof het losgescheurd was.’


      ‘Als de plaats delict geanalyseerd had kunnen worden, denk ik dat er veel spetters waren gevonden. Zonder de plaats delict hebben we vooral veel speculatie.’


      Met ‘spetters’ bedoelde ze bloed en weefsel die tegen muren en plafonds werden geslingerd als het wapen omhoog werd gebracht voor de volgende klap, en de volgende. In deze zaak, begreep Maggie, verklaarden beide deskundigen dat het wapen niet alleen botten brak en verbrijzelde en bloed en weefsel liet opspatten, maar zich ook in het weefsel vrat en het uiteenreet.


      ‘Een breekijzer misschien?’ vroeg ze aan Ling.


      ‘Dat moet dan wel tamelijk lang zijn geweest om zoveel slagkracht te hebben. En ik denk aan iets breders. Eerder een koevoet misschien.’


      Zwijgend zaten ze naast elkaar. De handen van Dr. Ling lagen stil.


      ‘En het andere slachtoffer, de verbrande schedel die in het pand werd gevonden?’


      ‘Ik heb bijna vijf uur lang ter plaatse de as gezift. Verder waren er geen botten.’


      ‘Kan de rest van het lichaam in de brand verloren zijn gegaan?’


      ‘Een lichaam volledig verbranden gaat niet zomaar, ook niet met brandversnellers. Ook bij een crematie blijven botdeeltjes over die nog mechanisch vergruisd moeten worden. Het ging hier om een intens hete brand, maar de hitte was niet groot genoeg om alles behalve de schedel te verbranden. Het zou logisch zijn geweest als er nog lange beenderen waren gevonden, of delen ervan in elk geval. Daar komt nog bij dat ik geen resten van het gebit heb gevonden, terwijl het was verbrijzeld, en tanden verbranden niet.’


      ‘Dat klinkt alsof u denkt dat deze persoon ook ergens anders is vermoord.’


      ‘Dat vermoed ik, ja. Het toegebrachte trauma, maar ook de onthoofding, vonden hoogstwaarschijnlijk niet plaats in dat gebouw.’


      ‘Hetzelfde wapen?’


      ‘Dat kan ik op dit moment nog niet zeggen.’


      ‘Man? Vrouw?’


      ‘Man. Blank. Meer weet ik op dit moment eigenlijk nog niet.’


      Stilte. Maggie hoorde het kokende water murmelen. Een machine sprong aan met een klikje en begon te brommen.


      ‘Dit was een brute moord,’ zei Ling na een tijdje, uitdrukkingsloos. Haar blik dwaalde af naar het blad met botten en tanden, fragmenten van Gloria Dobson. ‘Een aantal botdelen was bedekt met geronnen bloed en tot in de hersenen gedreven.’


      Ling hoefde niet te vertellen dat dat betekende dat Gloria Dobson nog in leven was geweest – buiten bewustzijn, mocht je hopen, maar haar hart had nog bloed rondgepompt – toen ze een aantal van de bruutste klappen toegemeten had gekregen.


      Dat was het moment waarop Racine het lab binnen slenterde en uitriep: ‘Hé, Doc, wat eten we vanavond?’
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      Op haar enige vrije dag die week zat Sam toch weer de hele ochtend in de studio. Abe Nadira had haar een lege regiecabine gewezen. Hij hielp haar de bestanden te vinden die ze zocht en bleef toen hangen alsof hij haar liever niet alleen achterliet met dat materiaal. Gelukkig had hij te veel te doen om lang te blijven. Ze draaide de deur meteen achter hem op slot.

    


    
      De vorige avond had Wes Harpers beschrijving van wat vuur kan aanrichten met een lichaam haar meer aangegrepen dan ze wilde toegeven. Ze had vooral moeite met het plezier dat Harper leek te beleven aan het in geuren en kleuren beschrijven van alle gruwelijke details. Wat haar ook al niet lekker zat, was dat hij en Jeffery wel erg dik met elkaar leken voor twee mensen die elkaar net kenden.


      Waar haalde Jeffery nou echt al die kennis over de branden en over deze brandstichter vandaan? Ja, hij deed eindeloos research, een gewoonte die hij van zijn jaren als docent op de middelbare school had overgehouden, zei hij. Sam keek dan ook nooit op van alle kennis die hij paraat had of uit zijn geheugen kon opdiepen. Ze kende weinig mensen die zo slim waren als hij. En hij kon van alles hebben opgestoken van de persoonlijke brieven van Otis P. Dodd. Maar daar kon hij toch echt geen details over deze recente branden uit hebben gehaald.


      Ze kon zich niet herinneren dat hun geïnterviewden of andere bronnen het hadden gehad over een chemische reactie als begin van de brand. Toch klonk Jeffery daar heel stellig over. Ze wilde hun opnames nog eens terugkijken. En ze moest het datum- en tijdstempel op de beelden controleren. Hoe had Jeffery al zo vroeg van de branden geweten?


      Ze vroeg zich af of hij soms werd getipt. Hij grapte vaak dat hij meer contacten en informanten had dan de CIA, en Sam had zich altijd al verwonderd over zijn netwerk, dat zich niet alleen uitstrekte over het land maar over de hele wereld.


      Waarom Big Mac Jeffery nooit een eigen programma had gegeven, was iets wat Sam nooit had gesnapt. Het enige probleem in haar ogen was dat hij er de looks niet voor had. Jeffery Cole zag er net iets te gewoontjes uit.


      Terwijl ze de segmenten bekeek, noteerde Sam een paar namen. Was een van die criminelen misschien voorwaardelijk vrijgekomen sinds ze de interviews hadden afgenomen? Dat moest ze toch ergens kunnen natrekken.


      Twee uur later wist ze zeker dat niemand op de lijst, afgezien van Otis P. Dodd, ooit was aangeklaagd of had vastgezeten voor brandstichting. Dat wilde natuurlijk nog niet zeggen dat ze geen verleden van brandstichting hadden. Het merendeel van die mannen was opgepakt voor meer dan één delict. En erg kieskeurig over het soort misdrijf waren ze niet. Maar áls er al een verband bestond tussen een van de misdadigers die Jeffery had geïnterviewd en de branden van de afgelopen twee weken, kon zij dat niet vinden. Ook Otis’ onbekende man, degene die de vrouw met de oranje sokken had vermoord en in een duiker had verstopt, kwam verder nergens terug.


      Toch was ze ervan overtuigd dat Jeffery werd getipt door een insider. Als het niet de pyromaan zelf was, dan wel iemand die wist waar en wanneer hij toesloeg. Maar wie kon dat zijn? En in wat voor wespennest had Jeffery zich nu weer gestoken?


      Sam pakte de beelden van de pakhuisbranden erbij, de opnames die ze had gemaakt voordat de eerste brandweerauto’s en ambulances aan waren gekomen. Ze herinnerde zich dat ze toen al vreemd op had gekeken van het feit dat er verder niemand was, al was ze evengoed opgetogen geweest over hun exclusieve beelden. Agent Tully had ook belangstelling gehad voor deze beelden, maar hem ging het alleen om de man met de rode rugzak. Sam keek verder waar agent Tully was opgehouden.


      Het was saai. Het duurde eindeloos. Ze spoelde sneller door. Zette het beeld stil zodra zich meer omstanders hadden verzameld. Ging de gezichten af. Niets. Ze wist eigenlijk niet eens goed waar ze naar ze zocht. Had ze soms verwacht iemand te herkennen?


      Ze spoelde verder door. Kort na de tweede explosie zette ze het beeld stil. Spoelde terug en speelde de opnames op normale snelheid af. Ze pakte haar kop koffie en dronk met kleine slokjes, haar ogen gericht op het beeldscherm. Tussendoor keek ze even op haar horloge. Toen ze weer naar het scherm keek, zag ze dat er nieuwe omstanders bij waren gekomen. Net voor het tijdstempel waarop ze wist dat de tweede explosie kwam, zette ze het beeld stil en zoomde weer in. Ze zocht de nieuwe toeschouwers af. En toen herkende ze opeens iemand.


      Ze ging zo snel met haar hand naar de stopknop dat ze haar koffie omstootte.


      Wat had híj daar in vredesnaam te zoeken?
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      Maggie luisterde naar dr. Ling, die hetzelfde verhaal nog eens afdraaide voor Racine. De rechercheur leek er echter maar weinig aandacht voor te hebben. Maggie kende Julia Racine goed genoeg om te weten dat er iets aan de hand was. Ze was geduldig en beleefd, maar stelde nauwelijks vragen. Dr. Ling was op het punt gekomen van de schedel die in het afgebrande pakhuis was gevonden, toen Racine een beetje ongedurig werd.

    


    
      ‘U weet dus niet honderd procent zeker of hij op dezelfde manier of zelfs maar met hetzelfde wapen is vermoord?’ vroeg ze.


      ‘Inderdaad, dit is speculatie. De breuken aan de bovenkant en zijkant van de schedel zijn weliswaar vergelijkbaar, maar niet eensluidend, dat klopt.’


      ‘Kan hij tijdens de brand zijn gevallen en zo zelf zijn schedel hebben ingeslagen?’


      ‘Nee.’ Dr. Ling lachte even en voegde eraan toe: ‘Dan had hij ook zichzelf moeten onthoofden.’


      ‘Stan vertelde dat bij een brand de druk in het hoofd toeneemt, doordat het bloed en de hersenen gaan koken.’ Racine keek van dr. Ling naar Maggie en toen weer naar dr. Ling alsof ze steun zocht. ‘En dat die druk dan letterlijk een hoofd van een lichaam kan laten knallen. Dat zei Stan.’


      ‘Dat kan,’ zei dr. Ling, ‘maar dat is hier niet het geval.’


      Ling liep naar een andere werkbank. Onderweg verruilde ze haar paarse latex handschoenen voor een nieuw paar. Toen pakte ze voorzichtig de schedel uit een diep blad, dat Maggie te veel aan een alledaagse braadslee deed denken. Met de schedel in de hand liep Ling terug naar Maggie en Racine.


      ‘Ik heb hem zo goed mogelijk schoongemaakt.’ Ze draaide de schedel ondersteboven. Het bot was nog vaalbruin, maar de breuklijnen waren zichtbaar. Ling wees naar de schedelbasis. ‘Ziet u de kerven en krassen hier in het bot? Helemaal onderaan? Dat is een zogeheten aarzelspoor. Hij begon te snijden en hield toen op. Misschien werkte het instrument dat hij gebruikte minder goed dan hij had gehoopt. Hier, en hier.’


      Ze draaide de schedel om in haar handen om met haar vinger de krassen te volgen.


      ‘Het vuur heeft de sporen iets laten vervagen, maar dit wijst op hakken, niet op snijden.’


      ‘Geen kans dat het een ongeluk was, dus.’ Racine kon haar teleurstelling niet verbergen. ‘Waar heeft hij het dan in godsnaam mee gedaan?’


      ‘Hakken moet gebeuren met een werktuig dat zwaar en groot genoeg is om bij te dragen aan de impact. Mijn eerste gok is het een of andere grote houwwapen. Een machete misschien.’


      Maggie keek naar Racine. Zo te zien was door dit verhaal een van haar theorieën onderuitgehaald.


      ‘U vertelde net dat de moordenaar van Gloria Dobson niet van wapen was gewisseld tussen de slagen in,’ zei Maggie. ‘Kan dit slachtoffer door iemand anders vermoord zijn? Op een heel ander tijdstip, een heel andere plek?’


      ‘De ingeslagen schedel vertoont veel overeenkomsten met die van Mrs. Dobson.’


      ‘Maar zij is niet onthoofd.’ Racine leek opeens nieuwe hoop te koesteren.


      ‘Dat is waar.’ Dr. Ling knikte, maar vervolgde toen glimlachend: ‘Maar je zou kunnen zeggen dat hij heel erg zijn best heeft gedaan om haar hoofd er af te slaan.’


      ‘Dr. Ling?’ Een lange jonge man sprak haar aan vanuit de deuropening. ‘Het pakket waar u op wachtte, is binnen.’


      ‘Bedankt, Calvin. Ik kom eraan.’ Ze legde de schedel terug op zijn blad. ‘Willen jullie me even excuseren? Ik ben over vijf of tien minuten terug.’


      ‘Geen probleem.’


      Ling was net door de deur verdwenen toen Maggie, als een moeder bij een kind, een ruk aan Racines elleboog gaf om te voorkomen dat ze aan een van de botten zat waar nog hersenweefsel aan kleefde.


      ‘Wat? Ik vroeg me gewoon af hoe dat voelt.’


      ‘Ben je iets nieuws te weten gekomen’?


      Racine was echter nog niet zover dat ze erover wilde praten en probeerde het onderwerp te ontwijken. ‘Dat interview met je moeder gisteravond… Beestachtig.’


      ‘Dat zal best. Ze spreekt al de hele ochtend berichten in om het uit te leggen. Maar nu niet van onderwerp veranderen. Vertel eens wat je hebt ontdekt.’


      Racine werd stil. Ze stond nog steeds te kijken naar het bot dat Ling op het blad had gelegd.


      ‘Ik dacht dat ik het wist,’ zei ze na een tijd. ‘Ik heb gisteravond met Gloria Dobsons man gesproken. Er zou een mannelijke collega met haar meerijden. Haar man zei dat hij het een geruststellend idee vond dat ze die achttienhonderd kilometer niet alleen in de auto zat. Hij mocht die vent wel. Het was een goede gozer, zei hij.’


      Ze haalde een opschrijfboekje uit haar jaszak en begon erin te bladeren.


      ‘Zach Lester, achtentwintig, één meter vijfenzeventig, achtenzestig kilo, lichtbruin haar, blauwe ogen. Mr. Lester is ook nooit komen opdagen op dat salescongres. Ik heb gevraagd of alle korpsen naar hem kunnen uitkijken, en naar de zilveren Toyota uit 2007 van Dobson.’


      ‘Denk je dat Lester haar heeft vermoord en haar auto heeft gestolen?’


      ‘Soms is de eenvoudigste verklaring de juiste.’


      ‘Wanneer heeft Mr. Dobson zijn vrouw voor het laatst gesproken?’


      ‘Drie dagen geleden. Lester en zij zaten in het laatste deel van de reis; ze waren al bijna bij Baltimore. Hij zei dat het niet vreemd was dat hij sindsdien niets meer van haar had gehoord. Het is druk op zo’n salescongres, en hij wilde haar graag het gevoel geven dat ze zich niet hoefde te melden, zodat ze even kon loskomen van hem en de kinderen.’


      ‘Wat zou Lesters motief kunnen zijn om haar te vermoorden?’


      ‘Collega’s, samen in de auto. Misschien was er iets gaande tussen die twee. Misschien heeft hij haar een klap op haar hoofd verkocht toen ze hem afwees.’


      ‘Zou hij kwaad genoeg zijn geweest om haar dood te knuppelen?’


      Racine haalde haar schouders op. ‘We hebben allebei mensen ergere dingen zien doen om mindere redenen. Het ligt meer voor de hand dan een vreemde. Als iemand andermans gezicht zo inbeukt, zit daar toch meestal iets persoonlijks achter.’


      ‘Alleen nu haalt die schedel in het gebouw je theorie onderuit.’


      ‘Een beetje maar. Het kan om twee verschillende moordenaars gaan. Je hebt van begin af aan gezegd dat je het idee had dat de brandstichter en de moordenaar van Dobson twee verschillende mensen waren.’


      ‘Hij heeft niet de moeite genomen haar lichaam te verbranden.’


      ‘Maar het slachtoffer binnen was geroosterd.’


      ‘Dr. Ling zei dat ze van de rest van het lichaam geen botresten heeft gevonden.’


      ‘Kan de rest verbrand zijn?’


      Maggie schudde haar hoofd. Ze had geen zin om de lange uitleg van dr. Ling te herhalen.


      ‘Ik denk dat we moeten afwachten en aan Zach Lester moeten vragen wat er is gebeurd, zodra State Patrol in Virginia hem en Dobsons auto vindt.’


      ‘Ik moet je eigenlijk nog iets vertellen.’ Maggie wachtte even tot ze Racines aandacht had. ‘Weet je nog dat ik dat mangat in ging? Volgens mij kwam er toen iemand achter me aan.’


      ‘Achter je aan? Wat bedoel je?’


      ‘Ik hoorde voetstappen voor me uit. En toen klonken er opeens voetstappen achter me. Iemand sloeg een voor een de peertjes stuk in de tunnel, tot jij me riep en hij op de vlucht sloeg.’


      ‘En dat vertel je me nu pas?’


      ‘Dat is nog niet alles. Die avond is er iemand achter mijn huis gesignaleerd die in mijn tuin probeerde te kijken.’


      ‘De een of andere idioot die Jeffery Coles profiel had gezien, misschien.’


      ‘Ik heb allerlei maatregelen getroffen om onvindbaar te blijven.’


      ‘De onroerendgoedbelasting kun je voor elk huis op internet terugvinden tegenwoordig.’


      ‘Die staat niet op mijn naam.’


      Racine trok een wenkbrauw op, maar vroeg niet door. Ze sloeg haar armen over elkaar, en Maggie bereidde zich voor op de preek. Die niet kwam. In plaats van boos keek Racine bezorgd. Erg bezorgd. En dat was alarmerender dan een rechercheur die haar de mantel uitveegde.
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      Sam probeerde geen overhaaste conclusies te trekken. Dat ze Wes Harper had ontdekt bij de pakhuisbranden was op zich niet belastend. Hij was tenslotte brandweerman. Maar waarom had hij gewone kleren aan en stond hij in de kring van omstanders? Was hij zomaar komen kijken? Of was hij er al eerder geweest, had hij gewacht tot hij getuige kon zijn van zijn werk en kon kijken hoe de echte brandweer zijn brand probeerde te blussen?

    


    
      Het uur daarop besteedde ze aan zoeken naar zo veel mogelijk informatie over Harper, dankbaar gebruikmakend van de toegang die de zender bood tot internetdatabases. Een strafblad dook ze niet op, alleen een aanwijzing dat ooit een jeugdzaak was geseponeerd toen Harper nog een puber was. Hij had de vorige avond immers ook toegegeven dat hij in zijn jonge jaren een pyromaantje was geweest. Jeugdzonden leidden niet altijd regelrecht tot criminele pyromanie. Er zat vast niets achter. Afgaand op wat ze las over Braxton Protection Agency zou Harper nooit zijn aangenomen als hij een dubieuze achtergrond had. Misschien wilde ze hem graag schuldig zien.


      Sam liet de opnames in haar tas glijden en verliet de studio. Ze ging Nadira en Jeffery uit de weg en haastte zich geruisloos door de gangen, alsof zij degene was die iets te verbergen had. Ze was bijna veilig bij de liften aangekomen, toen een deur openging en Jeffery verscheen.


      ‘Wat doe jij hier?’


      ‘Ik moest even iets nakijken.’ Ze liep langs hem heen om in de lege lift te stappen.


      ‘Iets waar ik meer van moet weten?’ Met zijn hand hield hij de liftdeur tegen.


      ‘Nee hoor, het is niet echt belangrijk.’ Ze vroeg zich af of Nadira soms zijn mond voorbij had gepraat. Waarom ging haar hart zo tekeer? Ze had niets verkeerds gedaan. Jeffery liep met geheimen rond, zij niet.


      ‘Had je al gehoord dat O’Dells moeder Big Mac heeft gebeld om haar beklag te doen over ons interview? Ze eist dat het wordt ingetrokken. Volgens haar hebben we haar door onze montage geprobeerd zwart te maken.’


      Sam had niets met het interview te maken – ze had het zelfs niet gezien – maar ze wist dat zij in Jeffery’s versies na montage soms niet eens meer het interview herkende als ze het zelf had gefilmd.


      ‘Ik had je toch gewaarschuwd dat je geen geintjes moest uithalen met een FBI-agent?’


      Jeffery schokschouderde, maar zijn glimlach zat er nog toen hij zijn hand weghaalde zodat de liftdeur sloot. Hij genoot van controverses; die wonden hem op. En Sam zag aan zijn gezicht dat hij de klachten van Kathleen O’Dell opvatte als een loftuiting. Ze wist dat het profiel van alle kanten aandacht kreeg, van het soort waar Jeffery – en zelfs Big Mac – op floreerde. Soms vroeg ze zich af tot hoe ver Jeffery bereid was te schuiven met de scheidslijn tussen nieuws en sensationalisme. Het leek soms alsof er niets was wat niet kon worden ‘bijgewerkt’, ‘aangezet’ of ‘gewist’. Niet zo vreemd dat ze zich zo langzamerhand een paparazzo voelde.

    


    
      


      Toen Sam eindelijk thuis was, keek ze toe terwijl haar zoon en moeder koekjesdeeg maakten. Haar moeder legde Iggy het recept uit in het Engels, waarna hij het weer herhaalde in het Spaans. Dat was hun manier om elkaar te helpen de taal te leren. Ze zouden wel een uur of twee zoet zijn met het werkje, van het uitrollen van het deeg en het uitsteken van de hartvormige koekjes tot het afbakken, glazuren en versieren. Haar zoon wilde er genoeg maken om op school te kunnen uitdelen.

    


    
      Sam liet hen in de keuken achter en vertrok om lekker lang te gaan lezen in een warm bad – een zeldzame verwennerij.


      De week had er goed ingehakt. Ze dompelde zich onder in het warme water en voelde de spanning uit haar spieren wegvloeien. Als vanzelf dreven haar gedachten af naar Patrick Murphy – zijn milde bruine ogen, het sexy kuiltje in zijn kin, zijn dikke haar met dat kuifje, dat hem zo onbekommerd, jongensachtig charmant maakte.


      Het sloeg nergens op, die gedachten van haar. Hij was te jong voor haar. Dat stond als een paal boven water. Net afgestudeerd en nog aan het begin van zijn carrière, zijn leven. Sam had voor een heel leven aan ervaringen achter haar kiezen. Met haar dertig jaar voelde ze zich veel te oud en te cynisch voor iemand als Patrick, die nog aan het begin van alles stond. En voor gewoon een avontuurtje had ze het geduld niet. Ze kon hem maar het beste uit haar hoofd zetten.


      Ze leunde achterover en deed haar ogen dicht. Vergat de tijd en dutte weg. Ze wilde de spanning van de afgelopen week er uitweken, haar zintuigen bevrijden van de geur van rook en de geluiden van sirenes en springend glas. Er was wel meer dan een warm bad voor nodig om het blijvende gevoel van chaos te bezweren. Ze kon de rook zelfs nu nog ruiken, alsof die van haar lichaam wasemde. Toen dacht ze opeens aan wat Wes Harper had gezegd over brandend vlees: ‘De armen en benen zijn als eerste aan de beurt.’


      Er brandde iets. Ze rook het echt. Het was haar verbeelding niet.


      Ze schoot overeind, zodat het water over de rand van het bad klotste. Iets hier in huis stond in brand.
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      Sam trof haar moeder op een stoel aan, meppend met een bezemsteel naar de gillende rookmelder, waarmee ze alleen de muur raakte. Haar zoon stond in een hoek van de keuken met zijn handen over zijn oren om zijn oma te lachen, ondanks de rook die nog uit de oven walmde.

    


    
      Als Sam daar niet bloot in haar badjas had staan druipen, als haar hart niet had geroffeld als een paard op hol, had ze zelf misschien ook wel gelachen. Het leek net alsof haar moeder probeerde een piñata stuk te slaan.


      ‘Dit is niet om te lachen,’ zei Sam tegen haar zoon, op een toontje dat haar te veel op haar moeder liet lijken. Ze legde een hand op haar moeders heup. ‘Mama, laat maar.’


      ‘Het is zo hard.’


      ‘We luchten het door, en dan houdt het wel op.’


      Haar moeder leek nog niet overtuigd, maar liet zich door Sam van de stoel naar beneden helpen.


      ‘Wat is er gebeurd?’


      ‘We waren tv gaan kijken,’ biechtte Iggy op, zonder te lachen nu en met een blik naar zijn oma alsof hij even wilde controleren of hij dat wel mocht zeggen.


      Ze hadden een hechte band gekregen de afgelopen jaren, terwijl Sam de wereld rond had gesjouwd met Jeffery. Ze merkte soms dat ze er jaloers op was, op die band. Ook nu weer wilde hij zijn oma in bescherming nemen, aarzelde hij om haar te verklikken terwijl het huis van boven tot onder naar verbrande koekjes rook.


      Sam zette het raam open. Koude lucht stroomde de keuken in, maar de rook en de geur trokken al snel weg.


      ‘Het is niet erg,’ zei ze tegen allebei toen de rookmelder eindelijk zijn gegil staakte.


      Haar moeder trok het bakblik uit de oven en schudde haar hoofd. ‘Wat jammer.’


      ‘Laat maar staan,’ zei Sam. ‘Ik neem jullie mee uit eten.’


      Ze keken haar aan alsof ze een taal sprak waar ze geen van beiden iets van verstonden. Opeens bedacht ze dat ze niet zou kunnen zeggen wanneer ze voor het laatst alle drie samen buiten de deur hadden gegeten.


      ‘Ik zal even een restaurant kiezen.’


      Iggy en zijn oma keken elkaar aan.


      ‘Hopla.’ Sam wapperde met haar handen. ‘Ga je maar snel wassen. En omkleden.’


      Sam was als eerste klaar. Ze had een rok gevonden die ze al jaren niet had gedragen en een lange trui en hoge laarzen aangetrokken. Toen haar moeder de trap af kwam in een bordeauxrode gebreide jurk en het sjaaltje met pauwenprint dat Sam voor haar had meegebracht uit Italië, herkende ze de mooie vrouw die voor haar stond bijna niet.


      ‘Is dit goed?’ vroeg haar moeder, aan het twijfelen gebracht door Sams verblufte blik.


      Ze gaf haar moeder een kus op de wang en zei: ‘Je ziet er heel mooi uit.’


      Haar humeurige, vittende moeder bloosde als een bakvis.


      Sam wilde even bij Iggy gaan kijken omdat hij misschien wel wat hulp kon gebruiken, maar haar moeder zei: ‘Laat hem. Hij redt zich wel. Hij is een grote jongen, zegt hij.’


      Even later kwam hij de trap af stappen, turend naar zijn voeten alsof hij de nette leren schoenen die hij zelden droeg, niet echt vertrouwde.


      Sam kreeg een brok in haar keel die zich niet liet wegslikken. Hij leek net een man in miniatuur in zijn pantalon, het witte overhemd en de rode bretels, die pasten bij zijn rode vlinderdasje.


      ‘Ik maak het wel vast,’ zei haar moeder, haar wegwuivend met haar handen.


      Sams mobieltje ging, en het drietal verstarde alsof het geluid een giftige beet was. De twee mensen op aarde van wie ze meer dan wat ook hield, keken even naar haar met een argeloze spanning, waarna hun blik naadloos overschakelde naar manmoedige teleurstelling.


      Sam keek naar het nummer, al wist ze nu al dat het Jeffery moest zijn. Ze deed haar ogen dicht en haalde diep adem. Als zijn cameravrouw stond ze al jaren voor hem klaar. Zonder camera was Jeffery niet meer dan een doorsneejournalist, maar Sam wist dat hij slechts met zijn vingers hoefde te knippen om voor die avond en alle komende avonden vervanging voor haar te vinden.


      Ieder ander zou natuurlijk veel minder van hem pikken dan zij had gedaan, en al helemaal niet zo lang. Sam en Jeffery gingen met elkaar om als een oud getrouwd stel, selectief blind voor de eigenaardigheden van de ander en bereid de minpunten te slikken. In Sams ervaring liepen huwelijken en relaties er meestal op uit dat een van de twee opdraaide voor het leeuwendeel van het slikken. Dat gold zeker voor haar moeder en Iggy in hun relatie met haar, de laatste paar jaar.


      Sams vinger hing aarzelend boven haar mobieltje, dat bleef overgaan. Ze zag dat haar zoon zijn handen onder zijn bretels schoof om ze van zijn schouders te halen, en ze hield hem tegen met een handgebaar.


      ‘Waag het niet,’ zei ze tegen hem, en toen zette ze haar vinger op het scherm en drukte Jeffery’s oproep weg. Voordat hij weer kon bellen, zette ze de telefoon uit.


      ‘We gaan,’ zei ze, maar haar zoon noch haar moeder reageerde. Ze staarden haar aan, bijna even verbijsterd over wat ze zojuist had gedaan als Sam zelf.
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      Patrick deed de deur open en herkende de vrouw zonder haar naam te hoeven horen. Aan haar verraste blik te zien, wist ze ook wie hij was.

    


    
      ‘Ze zei al dat je net je vader bent.’


      ‘Heeft Maggie dat gezegd?’


      ‘Nee, je moeder.’


      ‘Dus u bent Kathleen O’Dell.’


      ‘En jij bent Patrick.’


      ‘Maggie is niet thuis.’ Desondanks deed hij de deur verder open en vroeg haar binnen.


      Ze aarzelde, even maar, en staarde hem aan alsof ze een geestverschijning zag.


      ‘Ik weet dat ze niet thuis is. Ik kwam niet voor Maggie.’


      Patrick kreeg meteen spijt dat hij de deur gewoon had opengedaan. Maggie had een bewakingscamera. Hij had dit heel eenvoudig uit de weg kunnen gaan door te doen alsof hij niet thuis was.


      ‘Hebt u dan contact met mijn moeder?’


      ‘Zo af en toe.’ Ze liep door naar de woonkamer. ‘Je hoeft niet zo verbaasd te kijken. Hoe denk je dat we al die jaren hebben kunnen voorkomen dat jullie van elkaars bestaan op de hoogte raakten?’


      Haar sarcastische toontje stond hem niet aan. Ze mocht dan uiterlijk op Maggie lijken, in haar bitse manier van doen leek ze totaal niet op haar. Ze kenden elkaar nog geen twee minuten, maar Patrick zag nu al een vilein trekje bij deze vrouw. ‘Waar wilde u me over spreken?’


      ‘Nee maar, ik geloof niet dat je moeder me ooit heeft verteld dat je zo onbeleefd bent.’


      Hij voelde de vlammen opkruipen in zijn nek.


      ‘Als je eens iets te drinken voor me pakte?’


      Ze liep achter hem aan de keuken in alsof ze er de weg kende. Bij het kookeiland bleef ze staan en keek naar hem, terwijl hij twee glazen uit de kast pakte en de koelkast opendeed. Voordat hij de kan met ijsthee kon pakken, hield ze hem tegen.


      ‘Je hebt vast wel iets sterkers in huis dan ijsthee. Ik weet dat je als student achter de bar hebt gewerkt, dus je moet wel oud genoeg zijn om te mogen drinken.’


      ‘U weet heel goed hoe oud ik ben,’ zei Patrick tegen haar, zonder zijn ergernis voor haar te verbergen.


      Ze keek hem even aan, en hij zag een diep verdriet in haar ogen toen ze antwoordde: ‘Ja. Ja, ik weet inderdaad heel goed hoe oud je bent.’


      Het had Patricks moeder jaren gekost – alle jaren van Patricks leven – om toe te geven dat hij was verwekt tijdens een verhouding van drie maanden met Thomas O’Dell. Als kind had hij niet meer van zijn vader geweten dan de snippers die hij had verzameld in een schoenendoos. Pas sinds vijf jaar, vanaf het moment waarop Maggie hem was komen opzoeken op de universiteit van New Haven, was hij deelgenoot van het geheim waar de vrouw en maîtresse van Thomas O’Dell meer dan twintig jaar over hadden gewaakt. Hij vroeg zich af wat Kathleen O’Dell met haar bezoek die dag hoopte te bereiken.


      Hij haalde de fles wijn tevoorschijn die Maggie en hij niet hadden leeggedronken, die avond dat hij voor hen beiden had gekookt. Hij verruilde de theeglazen voor wijnglazen, trok de kurk eruit en schonk in. Hij had het zelf eerst bij thee willen houden, maar nu besloot hij dat dit gesprek misschien beter zou vallen met een slokje wijn erbij.


      Hij vulde de glazen en schoof het hare naar haar kant van het eiland, waar ze zich op een barkruk had geposteerd. Patrick bleef staan en nam zijn oude barkeepershouding aan, die hem opeens deed denken aan de nachtelijke confrontatie tussen Maggie en Sam, die precies zo tegenover elkaar hadden gestaan.


      ‘Maggie heeft ten onrechte het gevoel dat ze je iets verschuldigd is.’


      Patrick besloot niet te reageren op die opmerking. ‘Wat wilde u met mij bespreken, Mrs. O’Dell?’


      ‘Ik wil dat je vertrekt. Dat je je spullen pakt en verdwijnt uit Maggies leven.’


      ‘Maggie heeft me zelf hier uitgenodigd. Ik heb haar niet om een logeeradres gevraagd.’


      ‘Maar jij greep het aanbod natuurlijk met beide handen aan.’


      ‘Volgens mij hebt u hier niets mee te maken.’


      ‘Dus wat moet het kosten?’


      ‘Pardon?’


      ‘Wat gaat het kosten om jou te laten vertrekken?’


      ‘Ik denk dat je zelf maar eens moet gaan, mam,’ zei Maggie vanuit de deuropening.


      Ze hadden haar geen van beiden horen binnenkomen. Patrick was vergeten de deur weer op slot te doen en het alarm in te schakelen. Waarschijnlijk had Maggie de auto van haar moeder herkend op de oprit.


      ‘Patrick is mijn gast. Hij is hier welkom. Als jij dat in de toekomst ook wilt blijven, stel ik voor dat je nu meteen gaat.’


      ‘Ik had wel verwacht dat je nieuwsgierig naar hem zou zijn. Hem misschien zou willen ontmoeten, zelfs. Ik had niet verwacht dat je hem ons leven binnen zou sleuren.’


      ‘Mijn leven. Niet het jouwe.’


      Kathleen O’Dell liet zich van haar kruk glijden en ging voor Maggie staan. Patrick merkte nu pas op dat ze onvast op haar benen stond. Het zou best kunnen dat ze voor haar komst al een paar glaasjes had gedronken.


      ‘Dus jij kiest liever voor die bastaard van een halfbroer dan voor je eigen moeder?’


      ‘Ik kies helemaal niets. Wil je het over keuzes hebben, mam? Misschien moet je me dan eens vertellen hoe je tot de “keuze” kwam om de een of andere goedkope journalist een alles onthullend interview te geven.’


      ‘Jeffery Cole heeft prijzen gewonnen als onderzoeksjournalist. Hoe had ik kunnen weten dat hij alles wat ik zei, zou verdraaien?’


      ‘Ach ja, dus hij heeft je woorden zo verdraaid, dat het net leek alsof je je dochter zat te verraden.’


      ‘Verraden? Vind je dat verraad? En dit dan – hem in ons leven halen – is dat soms geen verraad?’


      Kathleen O’Dell maakte een wegwerpgebaar naar Maggie, alsof ze vond dat ze maar vreemd deed. Ze schudde haar hoofd met een trage beweging, die op Patrick melodramatisch en zelfs ingestudeerd overkwam. Zonder verder tegen te sputteren liep ze naar de deur. Omdat ze het laatste woord wilde hebben, misschien, of haast had om weg te komen. Het drong opeens tot Patrick door dat ze bereid was gewoon weg te gaan zonder een verklaring te geven of haar excuses aan te bieden.


      Voordat ze vertrok, mompelde ze nog iets wat klonk als: ‘Daar krijg je nog spijt van.’


      Hij zag de teleurstelling op Maggies gezicht, die erop wees dat ze allang spijt had.
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      Tully droeg een spijkerbroek, het vuilste paar hoge gympen dat hij bezat en een aftands jack dat hij die dag had gekocht bij een tweedehandswinkel van het Leger des Heils. Bij het zorgvuldig uitpluizen van de rode rugzak, de vorige avond, had hij een boeiende collectie waardeloze rotzooi aangetroffen. Tenminste, daar had hij het voor aangezien. Tot hij had ontdekt dat de onbekende gebruiker van de rugzak een gewoonte gemeen had met hém: in elk tentje waar hij een snelle hap haalde, stak hij één of twee reserveservetjes in zijn zak.

    


    
      Tully haalde alle servetjes uit de tas – acht verschillende en vier van dezelfde cafetaria. Toen kocht hij een toeristische plattegrond van Washington en onderstreepte alle pitstops van de servetjes.


      Ruim de helft van de eetgelegenheden was te vinden rond de plek van de brand en in de buurt van de Martin Luther King Jr. Memorial Library, waar het daklozenbusje zijn passagiers ophaalde en afzette. De andere waren gelegen in het centrum. De vier dezelfde servetjes kwamen uit een klein buurttentje, Willie’s op Massachusetts Avenue, tussen de bibliotheek en de plek van de brand in.


      De man die Tully had laten struikelen en voor Maggie op de loop was gegaan om zich vervolgens te laten zakken in een mangat had eruitgezien als een dakloze. Dat kon ook een vermomming zijn. Als hij de brandstichter was, was dat misschien hoe hij opging in zijn omgeving. Tully en Maggie hadden allebei het vermoeden dat de pyromaan te voet naar de plaatsen delict kwam. Dan was er toch geen betere manier om weg te komen dan ondergronds te gaan en zo weer veilig thuis te komen?


      De brandende kerken in Arlington maakten Tully’s ingeving natuurlijk hopeloos achterhaald. Toch voelde hij aan alles dat deze man – wie hij ook mocht zijn – er meer van wist. Misschien had hij iets gezien, of iemand. Waarom zou hij anders in een mangat verdwijnen, de avond van de brand, terwijl hij ook gewoon onopvallend had kunnen weglopen? En was het toeval dat hij was verdwenen net voordat het tweede gebouw in brand was gevlogen?


      Tussen het buurttentje dat Willie’s heette en de plek van de brand had Tully de opties terug kunnen brengen tot drie mangaten die redelijk onopvallend te bereiken waren en waar geen auto’s overheen reden. Daarna zocht hij een punt op waar hij ze alle drie in de gaten kon houden.


      Behalve de servetjes had hij ook een handjevol kassabonnen gevonden, diep weggestopt in de rugzak. Het merendeel was afkomstig van Willie’s. En op alle bonnen stond een tijdstip tussen vijf en zeven uur ’s middags.


      Tully kocht een broodje en een kop koffie bij Willie’s en nam zijn plekje in. Het was tien voor vijf. Hier kon hij het wel een uurtje of wat uithouden. Hij ging op het koude beton zitten en begreep al snel waarom de dampende roosters bijna allemaal al bezet waren.


      Hij at zijn broodje op, dronk van zijn koffie. De uitvergrote foto van de man had hij in zijn geheugen geprent. Op de foto was zijn gezicht weliswaar onscherp en donker, maar hij dacht dat hij de bouw van de man, het warrige lange haar en de spitse baard wel zou herkennen. Het maakte ook niet uit. Hoeveel mannen konden er nou na vijven uit een mangat naar boven komen?


      Hij zat en at en dronk en keek. Een halfuur later had hij geen gevoel meer in zijn kont door het koude beton. Hij overwoog te verkassen naar een van de roosters, maar er waren geen plekken vrij en hij was bovendien bang dat hij dan niet alle drie de mangaten kon zien. De zon was achter de huizenrij en van het trottoir verdwenen. Nog even, en het werd hier klam en koud.


      Tully hees zichzelf overeind en leunde tegen de muur, zoekend naar een warmere plek. Hij was licht verbijsterd toen uit het verste mangat, aan de overkant van de straat, opeens een oranje helm naar boven kwam.
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      Maggie keek naar dr. Mia Ling, die zich legitimeerde bij de agent in uniform die de eerste controlepost bemande. Dat Ling hier was en niet Stan Wenhoff, de patholoog-anatoom, of een van Stans assistenten, moest wel betekenen dat de gevonden lichamen uit weinig meer dan beenderen bestonden. Pathologen-anatomen werkten met weefsels en organen. Antropologen werden erbij gehaald als er niet al te veel meer te bergen viel.

    


    
      Net voordat Ling onder het afzetlint door dook, kreeg ze Maggie in het oog. Ze deed geen moeite haar opluchting te verbergen.


      Maggie wilde dat ze zelf ook genoeg had aan een vertrouwd gezicht om zich weer op haar gemak te voelen. De brand was al geblust; er sloegen geen vlammen meer uit het gebouw, dat ook geen zwarte rook meer uitbraakte. De brandweer had het materieel teruggehaald. Een ploeg ambulancemedewerkers was bij hun voertuig bezig drie brandweermannen te behandelen. Een man had een zuurstofmasker op; de ander had verband om zijn hoofd, waar het bloed alweer doorheen kwam, en de derde stond dubbelgeklapt naast de wielkap. Maggie had het idee dat hij stond over te geven.


      Ze deed haar best haar eigen opstandige maag te negeren. Ze had net drie ibuprofen genomen in de hoop dat die de scherpe kantjes van haar hoofdpijn zouden halen. Geen succes, tot dan toe. Terwijl ze de dertig meter naar dr. Ling overbrugde, zag ze haar opgeluchte blik plaatsmaken voor bezorgdheid.


      Voordat Ling kon vragen of alles goed was, gaf Maggie zich met haar handen in de lucht gewonnen.


      ‘Flinke hoofdpijn, dat is alles,’ zei ze. Dat haar maag was begonnen aan een achtbaanritje, besloot ze maar voor zich te houden.


      ‘U hoeft niet per se naar binnen.’


      De vorige keren was Maggie niet zelf in de panden geweest. Ling had gelijk. Hier hoefde ze evenmin naar binnen. Aan de andere kant ging het hier wel om een pyromaan die een onvoorspelbare versnelling had ingezet. Als ze hem wilde snappen, wilde weten hoe hij gepakt kon worden, zou ze de plaats delict met eigen ogen moeten bekijken.


      ‘Ik moet zien wat hij doet.’


      Dr. Ling keek haar bijna een volle minuut in de ogen. Toen knikte ze en liep naar de uitgebrande ingang. Voordat ze naar binnen ging, bleef ze staan, trok haar sporttas open en haalde er twee strak opgerolde wegwerpoveralls uit. Een ervan stak ze Maggie toe.


      ‘Ik heb altijd een reserve bij me.’


      Bij aankomst had Maggie al een paar brandweerlaarzen van een brandweerman gekregen. Die had ze aangetrokken over haar leren instappers, en nog had ze het gevoel dat ze clownsschoenen aan haar voeten had. Ze schopte de laarzen uit om de overall aan te trekken.


      De twee vrouwen rolden hun mouwen en pijpen op. Maggie pakte hun jacks, vouwde ze op en stopte ze in de sporttas. Daarna stak ze haar voeten weer in de laarzen, terwijl dr. Ling ook een paar aantrok. Ling trof haar andere voorbereidingen; ze hing een veiligheidsbril als een ketting om haar nek, trok dunne leren handschoenen aan en deed kniestukken om, waardoor ze eruitzag als een catcher op een honkbalveld.


      Net toen Maggie haar marineblauwe FBI-pet opzette, vroeg Ling: ‘Klaar?’


      Binnen stond Brad Ivan, de brandonderzoeker van het ATF, tussen de brandweercommandant, die boven hem uittorende, en Julia Racine in. Toen Ivan Maggie zag, ging zijn kin naar zijn borst en schudde hij zijn hoofd alsof het op de een of andere manier allemaal haar schuld was.


      Maggie volgde Ling, die zich zorgvuldig een weg zocht naar de hoop puin die de aandacht van de onderzoeker had getrokken. Middenin lag iets wat deed denken aan een stevige houten deur.


      De brandweerman keek naar Ling en stak op verontschuldigende toon van wal: ‘We zijn hierlangs binnengekomen. Ik ben bang dat we er recht overheen zijn gelopen.’


      Het puin smeulde nog, en het duurde even voordat Maggie er iets in herkende. Een schedel met lege kassen die naar het dak staarden. Onder het verkoolde stuk hout ontdekte Maggie een langwerpig, zwartgeblakerd bot. Toen onderscheidde ze opeens ook andere fragmenten die her en der uit het puin omhoogstaken.


      Ze schrok op van lichtflitsen.


      Ling had er een fototoestel bij gepakt en was aan het werk gegaan, voorzichtig om de verzameling heen manoeuvrerend. Geduldig, rustig, schoof ze hen uit de weg, zonder iets te zeggen.


      ‘We hebben nog niets van de lichamen af getild,’ zei de commandant.


      ‘Dat is heel goed. Goed werk.’ Ook nu Ling opging in haar werk, bleef ze wellevend. Ze stopte haar toestel weg en keek de commandant aan. ‘Kunt u me even helpen dit stuk hout weg te halen?’


      Niemand verroerde zich toen ze samen het verkoolde, verkruimelende hout langzaam optilden. Voordat ze het konden wegleggen, hapte Racine al naar adem.


      ‘Jezus! Hoeveel liggen er hier wel niet onder?’


      ‘Ze probeerden via deze deur weg te komen.’


      Maggie telde nog eens vier schedels. Een van de lichamen vertoonde tekenen van hitte-rigor, zag ze, en lag erbij als een bokser op zijn zij. Naarmate zuurstof wordt onttrokken aan de spieren, verkorten en verkrampen die, waardoor de armen optrekken tot aan de schouders, handen zich tot vuisten ballen en de knieën buigen, als van een bokser die zich opmaakt voor de eerste klap. Tot dat moment had ze het verschijnsel alleen uit de literatuur gekend. Het wees erop dat het slachtoffer nog in leven was geweest op het moment dat de vlammen zich in de huid vraten, waardoor die kromp en openbarstte, waarna de spieren samentrokken. In leven, maar overweldigd door rookinhalatie. Gelukkig verloren slachtoffers door de snel stijgende koolmonoxidespiegel in het bloed vrij snel het bewustzijn.


      Zoals zo vaak betrapte Maggie zichzelf op de gedachte aan haar vader. Zo had hij er ook uitgezien als een van zijn collega’s hem niet naar buiten had gesleurd. Toen ze hem als meisje in zijn kist had zien liggen, had ze niet goed begrepen wat ze zag. Zijn gezicht leek er wel op geschilderd, en zijn wenkbrauwen waren verdwenen. Hij maakte wel een vredige indruk, afgezien van het knisperende plastic onder zijn pak. Pas jaren later was ze te weten gekomen dat als de huid en spieren grotendeels zijn weggebrand, het lichaam – armen en benen – door de begrafenisondernemer in plastic worden verpakt om te voorkomen dat de balsemvloeistof weglekt.


      Dokter Ling maakte nog een laatste foto, en de flits bracht Maggie weer terug bij de hoop botten en as.


      ‘Ik moet hier goed de tijd voor nemen,’ zei Ling, klaar om aan het werk te gaan en hen te zien vertrekken. Ze stalde kunststof bakken en papieren zakken uit, en een plantenschopje, een vegertje met korte steel, een huis-tuin-en-keukenstofblik. ‘Ik krijg later nog gezelschap van een aantal technisch rechercheurs.’


      ‘Kunnen we nog helpen met het inpakken van de grotere delen?’ bood Ivan aan, terwijl Maggie al een stap terug deed, klaar om te gaan.


      ‘Ik bewaar de torso voor het laatst, eerlijk gezegd. Als je begint met de grote delen, is er een kans dat de kleinere uiteenvallen en verstoord raken.’


      Ling veegde over de dichtstbijzijnde schedel en legde zo nieuwe fragmenten bloot. Zorgvuldig pakte ze die een voor een op en legde ze in een kunststof bak die ze al van tevoren had gelabeld. Maggie keek zo geconcentreerd, zo gebiologeerd naar Lings kleine, gehandschoende handen met hun zelfverzekerde, doelgerichte bewegingen, dat ze bijna was vergeten waarom ze hier stond, tot Racine haar bij de elleboog pakte.


      ‘De commandant wil ons de plaats van ontstaan laten zien.’


      Maggie draaide zich om en zag de brandweercommandant met Ivan naar buiten lopen. Ze keek nog even naar Ling, die zo te zien geen oog meer had voor de mensen om haar heen. Toen Maggie langsliep, zag ze dat Ling een kinderschedeltje uit het puin had gepakt en in de kom van haar handen hield.
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      Deze keer deed Cornell niet moeilijk toen de lange man met dat luizige groene jasje vroeg of hij even met hem kon praten. Hij herkende hem niet, ook niet toen hij over een rode rugzak begon. De man stak iets naar hem uit wat eruitzag als een portefeuille, en Cornell dacht even dat hij hem geld ging aanbieden tot hij zich herinnerde dat hij nog rondliep met de helm en het feloranje hesje van gemeentewerken. Dan lag het meer voor de hand dat hij een klacht had over gaten in de weg of een verstopte riolering. Dat was Cornell vaker overkomen. Hij wist dan ook even niet hoe hij het had toen de portefeuille openklapte en er een identiteitsbewijs tevoorschijn kwam.

    


    
      ‘U bent die man die ik liet vallen.’


      ‘Agent R.J. Tully. En wie bent u?’


      ‘De pineut.’


      Hij zette het echter niet op een lopen, en agent Tully leek verbaasd, teleurgesteld zelfs, alsof hij daar de hele dag op had zitten wachten. Alsof dit zijn kans was om Cornell terug te pakken voor de keer dat hij hem languit tegen de stoep had laten klappen of zo.


      Cornell wist niet meer waar die politieauto opeens vandaan was gekomen. Het ene moment zei agent Tully nog tegen hem dat hij een paar vragen voor hem had, en even later deed een politieman hem handboeien om.


      ‘Word ik gearresteerd?’ Cornell moest de vraag drie of vier keer stellen voordat agent Tully toegaf dat hij hem alleen even wilde meenemen voor een paar vragen.


      Voordat hij aan zijn zwervende bestaan was begonnen, was Cornell maar één keer gearresteerd, voor rijden onder invloed. Destijds had hij bagger gescheten bij het idee dat zijn cliënten erachter konden komen. Vreemd hoe het leven een wending kon nemen en hoe omstandigheden je kijk op een zaak konden veranderen.


      Deze keer vroeg Cornell zich alleen af of het lekker warm zou zijn in de politiecel. Hij wist dat ze hem iets te eten zouden moeten geven. Misschien kreeg hij nog een schone oranje overall ook. Hij betrapte zichzelf erop dat hij blij werd van de gedachte aan de douche die hij misschien kon nemen, en de aanwezigheid van een toilet. Zo raakte hij de zakkenwasser die hem achternaliep in elk geval kwijt. Hij lachte bijna hardop bij het idee dat die klootzak hem zo achter in de politieauto zou zien schuiven.


      Al moest hij de hele avond vragen beantwoorden. Of niet. Als hij er maar mee in een arrestantencel kwam. Hij kon die mannen wel aftroeven. Voor zijn werk had hij dat soort kerels rauw opgeslokt en weer uitgespuugd voor zijn ontbijt. Hij had met allerlei onzin op ze in geluld tot ze van voren niet wisten wat ze van achteren dachten. Geen centje pijn.


      Al zou het hem met zijn maatje Jack Daniel’s bij de hand wel gemakkelijker afgaan.
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      Maggie snakte naar lucht. Ze had geen haast om Racine, Ivan en de brandweercommandant te volgen. Als ze maar even een paar happen schone, frisse lucht kon nemen, dat zou al enorm schelen. Meer vroeg ze niet, maar de klamme avondlucht was vergeven van roet en as. Door de te grote laarzen leken haar voeten loodzwaar, alsof ze aan elk been een blok beton had hangen, dat ze steeds zo voorzichtig mogelijk moest neerzetten.

    


    
      De schedel in Lings handen had zo klein geleken. Hij moest van een baby zijn geweest, een dreumes misschien. Toen Maggie het telefoontje had gekregen, eerder op de avond, had Racine al gezegd dat het wel eens een slechte kon worden. De winkels op de begane grond waren al gesloten, maar Racine had haar verteld dat sommige winkeliers in de appartementen erboven woonden. Deze familie was naar beneden gekomen in de hoop via de winkel te kunnen ontsnappen. Waarom hadden ze niet aan de brandtrap gedacht? Op die vraag zou ze zo een antwoord krijgen.


      ‘Er lag een stapeltje oude lompen en kranten,’ zei de brandweercommandant, wijzend op de grauwe hoop as die nu nog restte op de klinkers in de steeg. Even later ging de hand van de commandant omhoog naar een platje. Maggie zag meteen dat de brandtrap was uitgetrokken.


      ‘Hij zal de kranten hebben doordrenkt met benzine. Met een stuk hout heeft hij een soort kleine stellage op het brandbare materiaal gebouwd. Daar deed hij de chemicaliën op. Zo bouwde hij genoeg tijd in om weer naar beneden te klimmen en rustig weg te lopen. Misschien wel vijf of tien minuten.’


      ‘Weten we al om wat voor stoffen het gaat?’ Racine keek naar brandonderzoeker Ivan.


      ‘We hebben een residumonster naar het FBI-lab gestuurd.’


      De commandant ging verder met zijn analyse.


      ‘Als je het mij vraagt, is een ervan een vaste stof, misschien in kristalvorm. De andere moet een vloeistof zijn. Het zou ook best kunnen dat hij er nog iets tussen plaatst, zodat de vloeistof na het aanbrengen nog door die barrière moet sijpelen voordat hij door de eerste stof wordt opgenomen. Als de twee stoffen bij elkaar komen, ontstaat een krachtige reactie. Een gloeiend hete flits die de stapel brandbaar materiaal eronder in één keer laat ontbranden.’


      Hij wees met zijn zaklamp weer naar het platje en liet de lichtbundel over de muur glijden om de zwarte veeg te laten zien die van het platje van de brandtrap omhoogleidde naar het gat waar eens een raam had gezeten.


      ‘De vensterbank was van voor tot achter met benzine overgoten. Hij hoefde niets te forceren, hoefde zelf het pand niet eens in. De brand heeft voor hem ingebroken. Er hingen gordijnen voor het raam. Toen de ruit eenmaal was gesprongen, vatten de gordijnen vlam en kon de brand zich meteen zo verspreiden binnen. Voor de branden in de pakhuizen geldt min of meer hetzelfde verhaal. Van die branden in de kerken in Arlington gisteren weet ik het fijne niet, maar die zijn ook aan de buitenkant ontstaan, begreep ik.’


      ‘Sorry,’ zei Racine, ‘maar ik vind dit allemaal nogal als abracadabra klinken. Hoe wist hij dat het zo zou werken?’


      ‘Tussen ons gezegd en gezwegen, ik denk dat hij heel goed weet wat hij doet.’


      ‘Wacht even, wat wilt u daarmee zeggen? Bedoelt u dat het iemand van de brandweer zou kunnen zijn?’


      De commandant keek even naar Ivan alsof hij bang was dat hij zijn mond al voorbij had gepraat of, erger nog, de brandonderzoeker tegen de schenen had geschopt.


      ‘Dat komt vaker voor,’ zei Maggie. ‘Denk maar aan Benjamin Christensen in Pennsylvania. Die zat bij de vrijwillige brandweer, dacht ik. Geen slachtoffers, maar wel zeker tien branden, ook in monumenten.’


      ‘En John Orr, in Zuid-Californië,’ zei de brandweercommandant.


      ‘Dat is een hele tijd geleden,’ zei Ivan nors.


      Maggie kon zich die zaak nog herinneren. Het was weliswaar dertig jaar geleden, maar het voorbeeld was boven komen drijven toen ze onderzoek was gaan doen naar seriepyromanen. Orr was brandweercommandant en was als onderzoeker van brandstichting zelfs op een van de branden gezet die hij zelf had aangestoken.


      Het verbaasde haar niets dat Ivan er niet op zat te wachten dat iemand de criminele activiteiten van andere brandonderzoekers ter sprake bracht. In die beroepsgroep hadden ze ongetwijfeld net als bij de politie een cultuur waarin je een collega nooit afvalt.


      Maggie bestudeerde Brad Ivan. Hij had iets wat haar dwarszat, maar ze had er geen kostbare tijd aan willen verspillen om erachter te komen wát. Als het aan hem had gelegen, was de FBI er niet bij gehaald, wat er zelfs toe had geleid dat hij informatie voor haar en Tully had achtergehouden. Vanaf het begin was Brad Ivan op haar overgekomen als iemand die niet goed was in samen spelen, samen delen, en met zijn aanvallende stijl sloot hij ook niet goed aan op de andere gezagsdragers.


      Met zijn armen gekruist voor de borst hoorde hij de commandant aan, en het viel haar op dat zijn jas strak om zijn middel spande. Ze dacht weer aan zijn verbaasde blik toen hij zijn broek had opgehesen de vorige dag, alsof hij zijn hele leven goed in vorm was geweest en nu opeens tot de ontdekking kwam dat dat verleden tijd was.


      Hij krabde zich in zijn staalgrijze haren en veegde de lokken naar achteren die zijn oren overwoekerden alsof hij al een tijdje geleden naar de kapper had gemoeten. Ze bedacht dat de extra kilootjes en de te lang uitgestelde knipbeurt ook konden betekenen dat hij de laatste tijd onverwacht langere dagen maakte dan normaal. Wat eveneens kon verklaren waarom hij zo kortaangebonden was. Toch was er iets waardoor Maggie zich afvroeg of hij oververmoeid was of eerder chronisch ontevreden.


      Hij stond achter de brandweercommandant toen ze zag dat hij zijn wenkbrauwen fronste om iets wat de commandant tegen Racine zei. Maggie besloot dat ze eens in Ivans achtergrond moest duiken. Ze betrapte zichzelf erop dat ze zich afvroeg of hij haar soms was gevolgd in het mangat, in de hoop een pyromaan op de vlucht te pakken en in een moeite door haar de stuipen op het lijf te jagen. Om dat psycholoogje eens goed in te peperen hoe weinig ze wist. Was hij daartoe in staat? Was hij de man die ze achter haar huis had gezien? Als onderzoeker van het ATF had hij wel toegang tot de gegevens van overheidspersoneel, haar privéadres incluis.


      Dat schoot allemaal door haar hoofd toen iets aan de overkant van de straat haar aandacht trok. Een braakliggend perceel was uitgegraven. Het terrein was leeg, afgezien van brokken beton, bergen grond en de immense gele machines met grijpers en kiepwagens, aan de kant gezet en verlaten tot de volgende ochtend. Het stikte van de bouwterreinen in de stad, maar recht tegenover aangestoken branden, tot twee keer toe? Kon dat toeval zijn?
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      Een uur daarvoor had Sam nog samen met haar zoon gelachen om het gestuntel van haar moeder die met haar eetstokjes een knoedel probeerde op te pakken. Dat was het moment geweest waarop ze de eerste sirene had gehoord.

    


    
      Het geluid was op een paar straten afstand verstomd, maar haar lichaam had zich schrap gezet. Ze had een glimlachje opgezet zodat haar moeder en Iggy niet zouden merken dat haar hart als een bezetene tekeerging. Ze had niet gewild dat ze de beginnende paniek zagen waarmee ze haar ogen door het restaurant had laten schieten op zoek naar de dichtstbijzijnde uitgang.


      Een paar minuten later had ze een van obers tegen iemand horen zeggen dat vijf straten verderop een rij winkels in brand stond. Sam had meteen aan Jeffery gedacht. Ze had geweten dat hij nu verwoede pogingen deed om haar te bereiken. Ze had haar mobiel al gepakt om hem weer aan te zetten, al had ze dat eigenlijk pas in de gaten gehad toen ze hem al uit de tas had gehaald en in haar hand had gehouden. Haar moeder en Iggy hadden tegenover haar zitten giechelen om hun gelukskoekjes.


      ‘Mama, wat staat er bij jou op?’


      Het zweet had in haar handen gestaan. De telefoon had als een blok lood in haar handen gelegen, voordat ze hem weer in haar tas had laten glijden. Het was heel lang geleden dat ze zo’n wezenlijke keuze had gemaakt.


      Nu ze de auto van Jeffery op haar oprit zag staan, voelde ze weer die baksteen op haar maag en hield ze zich voor dat de juiste keuze niet altijd de gemakkelijkste hoefde te zijn. En voor haar carrière zou het ook niet de beste zijn, als ze tenminste nog een carrière hád.


      ‘Mijn baas is er,’ zei ze tegen haar moeder.


      ‘Hier? Op je vrije dag?’


      In plaats van het uit te leggen vroeg Sam haar moeder of ze met Iggy mee naar binnen wilde gaan en de meegekregen restjes van hun maaltijd in de koelkast wilde leggen.


      ‘Ik kom ook zo binnen,’ zei ze, hopend dat de rinkelende alarmbellen in haar hoofd niet doorklonken in haar stem.


      Ze keek hen na toen ze zich langs de grote terreinwagen wrongen. Jeffery had tussen haar garage en zijn bumper hooguit een halve meter ruimte vrijgelaten. Sam moest bijna lachen om de duistere blik die haar moeder Jeffery toewierp, dwars door het donker en de getinte voorruit heen. Haar moeders tartende blik gaf Sam moed. Toch voelde ze haar knieën een beetje knikken toen ze uit de auto stapte en voor de garage ging staan, op veilige afstand van Jeffery en op een plek waar hij haar niet kon overrijden, vermoedde ze. Ze wist ook dat ze daar niet zichtbaar was vanuit het huis.


      Ze bleef staan en wachtte af.


      Ze stapte niet in zijn SUV. Als hij losbarstte tegen haar, moest hij dat maar doen waar haar buren het konden zien of de politie konden bellen.


      De motor sloeg aan, licht snorrend. Het raampje aan de bestuurderskant gleed open. Jeffery’s gezicht stond kalm. Dat gold niet voor zijn ogen.


      Het schijnsel van de binnenverlichting hulde hem in een spookachtige blauwe gloed, alsof hij vanbinnen uit licht gaf. Zijn stropdas hing half los, en er zaten vlekken op zijn witte kraag. Zijn jasje was aan de kant gegooid, en de mouwen van zijn overhemd waren slordig opgerold. Op zijn gezicht stond geen boosheid te lezen, maar verder straalde alles aan hem woede uit.


      ‘Er zijn vanavond slachtoffers gevallen,’ zei hij, op een luchtig toontje dat gezien de omstandigheden vreemd overkwam. ‘Precies waar Big Mac om had gevraagd.’


      Ze voelde dat zijn ogen zich in de hare boorden, maar ze knipperde niet en keek ook niet weg.


      ‘Heb je enig idee wat dit ons heeft gekost, Sam? Ik hoop maar dat je bakje babi pangang het waard was. Je laat me niet nog een keer barsten.’ Zoemend schoof het raampje van de SUV weer dicht.


      Sams maag draaide zich om. Hoe wist hij in welk restaurant ze waren geweest? Was hij hen soms gevolgd?


      Toen bedacht ze dat haar moeder het tasje met de restjes mee naar binnen had genomen. Daar stond het logo van het restaurant natuurlijk op. Maar toen Sam in de keuken kwam, stond de zak van blanco wit papier nog op het aanrecht. Er stond geen logo op, niets wat verwees naar een Chinees restaurant.

    


  


  
    
      


      

    


    
      Hoofdstuk 64

    


    
      

    


    
      


      


      


      Maggie stonk naar rook, maar zo beroerd als Tully liep ze er tenminste niet bij.

    


    
      ‘Wat is er met jou gebeurd?’


      Hij kwam de vergaderzaal binnen en liet zich aan de overkant van de tafel in de leren stoel vallen.


      ‘Ik heb eindelijk de lamlul van die rugzak te pakken.’


      ‘Is hij onze verdachte?’


      Tully schokschouderde en keek met een verslagen, afgematte blik voor zich uit. ‘Ik denk dat hij een dakloze zuiplap is met achtervolgingswaan en misschien een tikje schizofrenie. Waar ben jij mee bezig?’ Hij wees naar de dossiers en plattegronden die over de grote tafel verspreid lagen.


      Ze was toch maar niet naar huis gegaan, maar teruggereden naar Quantico om een paar dossiers op te vragen en databases door te spitten. Ze was net bezig geweest met het doorkijken van de berichten op haar telefoon, toen adjunct Kunze had gebeld en gemeld dat hij Tully en haar over een uur wilde spreken in de vergaderzaal. Dat het zaterdagavond laat was, deed er niet toe.


      ‘Tegenover de winkels die vanavond zijn afgebrand, ligt een bouwterrein.’


      ‘Aha.’


      ‘En bij de pakhuisbranden lag iets verderop in de straat ook een bouwterrein.’


      ‘Van dezelfde aannemer?’


      ‘Dat was ook mijn eerste gedachte. Jammer genoeg niet, nee. Twee verschillende bedrijven. Maar het interessante is dat beide projecten subsidie van de federale overheid krijgen. Tegenover de winkels komt een voedselbank. In de wijk van de pakhuizen gaat het om een project dat het DC Outreach House wordt genoemd. Dat wordt een huiskamer en nachtopvang voor daklozen. Het zijn allebei projecten van de afdeling Huisvesting en Stadsontwikkeling.’


      ‘Kunnen we een lijst met medewerkers inzien om na te gaan of iemand op beide terreinen werkt?’


      ‘Ik doe mijn best, maar tegen de bureaucratie daar is zelfs mijn inzagebevoegdheid niet opgewassen.’


      Tully lachte.


      ‘Dat is ook nog niet alles,’ zei Maggie. ‘Ik heb gesproken met de eigenaar van het bouwbedrijf dat het project in de wijk van de pakhuizen doet.’


      ‘Die was vast blij dat hij op zaterdagavond werd gebeld.’


      ‘Hij leek niet bepaald verrast, eerlijk gezegd.’ Ergernis had ze wel bij hem bespeurd, maar Mr. Lyle Post had haar telefoontje afgewikkeld alsof het het zoveelste was in een lange rij onderbrekingen van overheidswege, terwijl hij gewoon zijn werk probeerde te doen.


      ‘Kan hij een lijst met medewerkers geven?’


      ‘Dat kon moeilijk worden, zei hij.’


      ‘Vanwege de privacy?’


      ‘Nee, dat was het probleem niet. Hij houdt niet alle namen bij van iedereen die op het project zit.’


      Tully knipperde even met zijn ogen en ging rechtop zitten alsof hij haar niet goed had verstaan en met meer aandacht probeerde te luisteren.


      ‘Hij heeft veel onderaannemers moeten inzetten, vertelde hij, omdat de opleverdatum naar voren is gebracht. Iemand bij Huisvesting had hem gezegd dat de klus eerder afronden belangrijker was dan van iedereen tot op de laatste man de namen weten.’


      ‘En hij wist dat je van de FBI bent toen hij dat zei?’


      ‘Ik heb niet met zoveel woorden gezegd wie ik was.’ Het gebeurde wel vaker dat Tully of zij zuinig was met informatie om informatie los te krijgen.


      ‘Dus het zou kunnen dat iemand op beide projecten aan het werk is.’


      ‘Of iemand kan gedacht hebben dat de branden meer aandacht zouden genereren als ze uitbreken in de buurt van bouwprojecten van de overheid.’


      ‘Dat zou kunnen verklaren waarom Kunze er zo overspannen over doet.’


      ‘Dat jullie er zo lang voor nodig hadden om dat te bedenken.’


      Adjunct-directeur Raymond Kunze stond in de deuropening van de vergaderzaal. Tully schoot meteen overeind, met een blos die opkroop vanuit zijn nek. Maggie legde haar handen in haar schoot en verbeet een lachje. Kunze had het uiterlijk van een vleugelverdediger, maar kleedde zich als de uitsmijter van een nachtclub. In het tl-licht leek zijn vermoedelijk roestrode blazer bijna oranje.


      ‘Ik heb een senator en de directeur van Huisvesting in mijn nek hijgen tot jullie die pokkige pyromaan eindelijk pakken.’ Hij zette een paar stappen de vergaderzaal in, maar bleef toen weer staan. ‘Tully, je ziet er bescheten uit. En O’Dell…’ Hij trok zijn neus even op. ‘…jij stinkt.’


      Het was dat Maggie wel beter wist, anders had ze gedacht dat Kunze eindelijk met hen aan het geinen was alsof ze een echt team waren. Het was in elk geval voor het eerst dat hij toegaf hoeveel politiek er achter zijn besluiten school.


      Hij mikte een stapeltje papier op tafel, zo te zien een fax. Het waren van die oude, dunne, krullende vellen faxpapier.


      ‘Ik krijg net het ATF-rapport over de kerkbranden binnen.’ Hij ging aan het hoofd van de tafel zitten en trommelde met zijn vingers op het verslag dat hij net op tafel had gemikt. ‘Er is brandstof uitgegoten voor de drempel van de deur naar de kelder. Die lamzak wist niet alleen dat daar een vergadering bezig was, hij deed er verdomme alles aan om doden te laten vallen. Vanavond is dat hem dan eindelijk gelukt. Hij heeft een heel gezin vermoord door uitgerekend de brandtrap én de achterdeur in brand te laten vliegen, hun enige vluchtroutes.’


      Dat wist Maggie nog niet, van de achterdeur. Ze keek naar Kunze. Ze was het wel gewend om hem kwaad te zien, maar ditmaal zat er nog iets anders bij, een emotie die ze niet van hem kende. Hij leek echt aangedaan door de recente doden.


      ‘Er was een kind van anderhalf bij,’ zei Kunze zacht. ‘Ik krijg zo ongenadig op mijn lazer als dit bekend wordt.’ Hij keek hen beurtelings aan. ‘En jullie ook, als jullie die lamzak niet te pakken krijgen.’
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      Via de bewakingscamera bij haar voordeur zag Maggie de vrouw nerveus van de ene voet op de andere wippen op de stoep. Haar eerste gedachte was dat Samantha Ramirez deze keer eindelijk eens had besloten via de voordeur binnen te komen, en niet door de achtertuin.

    


    
      ‘Ik had van tevoren moeten bellen, dat weet ik, maar ik dacht dat je me dan niet zou laten komen.’ Door haar zenuwen schemerde in Ramirez’ geratel een licht Spaans accent door.


      ‘Wie zegt dat ik je nu wel binnenlaat?’ Maggie bleef vierkant in de deuropening staan, terwijl Ramirez nog steeds ongedurig van de ene voet op de andere wipte.


      ‘Omdat ik iets bij me heb wat je vast wilt zien.’ Ze sloeg de klep van haar schoudertas open om Maggie de camera te laten zien die erin zat. ‘Ik wil dat je met me meekijkt naar de opnames. Van de pakhuisbranden.’


      ‘Wat is er aan de hand?’ Patrick dook achter Maggie op.


      Maggie zag een verandering in Ramirez’ houding zodra ze zijn stem hoorde. Eerst dacht ze dat ze teleurgesteld was dat ze Maggie niet alleen thuis had getroffen, maar dat was het niet, bij nader inzien. Het was geen schok van teleurstelling die Ramirez even uit balans bracht, maar eerder iets wat alle schijn had van een fysieke reactie op Patrick – een aantrekkingskracht die Ramirez zo overviel, dat ze haar reactie niet had kunnen onderdrukken.


      Maggie keek achterom naar Patrick. Zijn haar was nat. Hij was blijkbaar zo onder de douche vandaan gehold om haar te hulp te snellen. Een handdoek om zijn middel was het enige wat hij aanhad. Ze bedwong de neiging met haar ogen te rollen, maar glimlachte tegen wil en dank. Geen wonder dat Ramirez rood aanliep.


      ‘Niets aan de hand,’ zei Maggie tegen hem. ‘Ms. Ramirez wil me alleen even iets laten zien, om acht uur ’s morgens op zondag.’


      ‘Eerlijk gezegd is het ook interessant voor Patrick.’


      Maggie deed een stap opzij en gebaarde dat Ramirez verder kon komen, genietend van het zichtbare ongemak waarmee ze langs Patrick schoof.


      ‘Ik trek even snel wat aan.’ Hij verdween door de gang.


      ‘Agent Tully heeft toch al naar de beelden van de pakhuisbranden gekeken?’


      ‘Toen zijn we gestopt op het punt waarop we de man met de rode rugzak ontdekten.’


      Zonder op Maggies toestemming te wachten begon Ramirez met het uitladen van haar camera, adapter, snoeren en kabels.


      ‘Om andere beelden heeft agent Tully me daarna niet meer gevraagd, maar mij is nog iets anders opgevallen.’ Ze viel stil. Keek op naar Maggie. Toen schoot haar blik naar Patrick, die weer was verschenen, nu gekleed in spijkerbroek en T-shirt. Snel keek ze weer terug naar Maggie. ‘Of eigenlijk viel íémand me op, onder de omstanders. Hij dook pas op na de tweede explosie.’ Ze wees naar Maggies tv. ‘Als ik deze op je tv kan aansluiten, is het beeld veel beter en groter.’


      ‘Kom maar, ik help je wel even.’ Patrick glipte voorbij Maggie en stak een hand uit om de kabel aan te pakken.


      Van een afstandje keek Maggie toe terwijl de twee aan het werk togen. Van elektronische snufjes had ze geen kaas gegeten, moest ze erkennen, maar die twee gingen heel doelgericht te werk. Nu zag ze ook dat de aantrekkingskracht wederzijds was – een hand die langs een andere streek, elkaar niet aan willen kijken maar ondertussen wel tersluikse blikken werpen.


      Opeens dacht ze aan Ben. Ze snapte die onbedwingbare lichamelijke reactie maar al te goed. Haar lichaam wilde wat haar hoofd haar niet toestond. Door zichzelf Ben te ontzeggen, verlangde ze alleen nog meer naar hem. Zou het haar ooit nog lukken? Zou ze ooit nog voor een man vallen die emotioneel beschikbaar was op het moment dat zijzelf ook emotioneel beschikbaar was?


      Patrick zette het tv-toestel aan. Ramirez drukte een paar knopjes op de camera in, en opeens was het grote scherm gevuld met de vuurzee van een paar dagen eerder.


      ‘Dit is meteen na de tweede explosie.’


      Ramirez had de camera schokkerig over het terrein voor haar laten gaan. Waarschijnlijk was ze zelf net weer opgekrabbeld. Maggie ontdekte Tully, op handen en knieën, met Racine naast hem. En links van hem, besefte ze opeens, zag ze zichzelf. Ze had de vrouw bijna niet herkend die daar plat op haar buik op de grond lag en zich nu op haar ellebogen probeerde op te richten. Achter hen zag ze het volmaakte shot van het tweede pakhuis, nu veranderd in een vuurzee. Als Ramirez het van tevoren hadden kunnen uitkienen, had ze geen betere plek kunnen uitkiezen om het in beeld te brengen.


      ‘Nu goed opletten. Hij komt straks uiterst links in beeld.’


      Het beeld schokte weer. Schoot van de straat naar de lucht en weer terug, als een vliegtuig dat eerst een snoekduik maakt en dan weer opstijgt.


      ‘Ik was nog een beetje wankel,’ zei Ramirez verontschuldigend. ‘Het wordt straks beter.’


      De camera ging van Maggie over naar Racine, die overeind was gekomen en een groep mensen te hulp schoot aan de andere kant van het afzetlint. Een aantal ervan lag nog uitgestrekt op de grond.


      De camera bleef even bij het groepje hangen en schoof toen verder. Op de achtergrond hoorde Maggie een lage stem: Jeffery Cole die bij elk beeld commentaar leverde. Ramirez had het geluid zacht gezet.


      Het beeld zwenkte nog iets verder terug en gleed over de kijkers die zich aan de overkant van de straat op het trottoir verzamelden. De camera trok langs de rij, tot Ramirez halverwege op een knop drukte en het beeld stilzette. Ze zette de camera weg en ging links van de tv staan.


      ‘Hier.’ Ze wees naar een man midden in de drom toeschouwers, die met onbewogen gezicht en de handen in de zakken toekeek. Op het tv-scherm was het beeld groot en scherp genoeg om iemand te kunnen herkennen, maar hoewel hij Maggie bekend voorkwam, kon ze hem niet meteen thuisbrengen.


      Het ging Ramirez ook niet om Maggies reactie. Ze keek naar Patrick.


      ‘Wie is dat?’ vroeg ze na een tijdje.


      ‘Wes Harper,’ antwoordde Patrick. ‘Mijn maat.’


      Nu was Maggies belangstelling wel gewekt. Ze liep naar het tv-toestel en bleef ervoor staan om Wes Harper zo goed mogelijk te bekijken.


      ‘Dat heeft vast niets te betekenen,’ zei Patrick. ‘Hij zei laatst al dat hij het leuk vindt om bij andere branden te gaan kijken.’


      ‘Kijken?’ zei Sam. ‘Is dat niet een beetje raar?’


      ‘Vertel me eens wat meer over hem,’ vroeg Maggie aan Patrick zonder haar blik van het scherm los te maken.


      ‘Ik ken hem eigenlijk niet zo goed.’


      ‘Jullie brengen anders genoeg tijd samen door. Is hij getrouwd?’


      ‘Nee.’


      Hij bracht zijn ‘nee’ op een toon waardoor Maggie haar broer even onderzoekend aankeek. Hij stond nog naar het scherm te turen, maar dat was vooral om haar niet te hoeven aankijken.


      ‘Wat?’


      ‘Hij vroeg laatst naar jou. Dat voelde niet helemaal goed.’


      ‘Over mij als FBI-agent, bedoel je?’


      ‘Nee, naar jou als in de vraag of je getrouwd was. Hij is een versierder. Hij houdt van vrouwen.’


      Ze merkte dat hij er moeite mee had om het hier met haar over te hebben. ‘Wat bedoel je daar precies mee?’


      Het antwoord kwam van Ramirez. ‘Dat wil zeggen dat hij bij iedere vrouw die hij ziet bedenkt of hij met haar naar bed wil.’


      ‘Heeft hij iets bij jou geprobeerd?’ vroeg Patrick meteen.


      ‘Ik kan heel goed voor mezelf zorgen.’


      Maggie bekeek de man. Ramirez had het beeld op het goede punt stilgezet; ze kon Wes Harper zo uitstekend bestuderen. De mensen om hem heen keken toe met een blik vol angst en ontzag – de een met een diepe frons in het voorhoofd, de ander met een hand voor de mond, nog een ander steunend met de handen op de knieën – maar Harper stond rechtop, met zijn handen in zijn zakken en een kalme, bijna contente uitdrukking op zijn gezicht.


      Hij was in de dertig, zo te zien, van gemiddelde lengte en had een vierkante kin, een brede borst en een gespierd lichaam. Hij droeg een pantalon, geen spijkerbroek, en een mooi jack. Maggie boog zich naar het toestel om het logo op de zak beter te bekijken.


      ‘Is dat een jack van Members Only?’


      ‘Ja, hij is gek op dat jack.’ Patrick kwam naast haar staan. ‘Hij heeft me ik weet niet hoe vaak verteld dat de kreet van de reclame van dat merk is gepikt door een condoomfabrikant. Dat blijft hij maar enorm grappig vinden. Hij vindt het maar wat cool.’


      ‘Wat is die kreet dan?’


      Patrick aarzelde, keek weer opgelaten. ‘Trek het avontuur aan.’


      ‘Heeft hij ook een studie Brandweerkunde gedaan?’


      ‘Hij is aan een cursus begonnen, maar dat stelde niets voor, zei hij. Na een jaar is hij ermee gestopt.’


      ‘Gisteravond zat hij Jeffery en mij te vertellen wat vuur aanricht bij een lichaam,’ zei Ramirez, en Maggie zag dat alleen de herinnering haar al een onbehaaglijk gevoel gaf. ‘Ik had het gevoel dat hij het met veel genoegen uit de doeken deed. Bijna alsof hij het met eigen ogen had gezien en…’


      ‘En wat?’ drong Maggie aan.


      ‘En ervan genoot om een lichaam te zien branden.’


      Maggie haalde haar mobieltje uit haar zak en zei tegen Patrick: ‘Ik wil alles weten, alles wat je me kunt vertellen over Wes Harper.’ Daarna toetste ze Racines nummer in.


      ‘Hé, ik stond net op het punt om jou te bellen,’ zei Racine zodra ze opnam. ‘State Patrol in Virginia heeft zojuist de SUV van Gloria Dobson gevonden.’
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      VIRGINIA


      


      Maggie keek ervan op dat de parkeerplaats grensde aan bos. Niet aan grasland, of aan een weiland waar het gelige kruid groeide dat Ganza had aangetroffen. Al leek het wel een gebied waar geregeld herten konden lopen.

    


    
      Tully en zij waren in de auto gestapt voor de rit van anderhalf uur, terwijl Racine de politiekorpsen nog eens had opgeroepen uit te kijken naar Zach Lester, Dobsons reisgenoot. Maggie had Racine het plan uit het hoofd gepraat Harper op te pakken en te ondervragen. ‘We weten niet genoeg, en je moet je hem ook niet wijzer maken dan hij is,’ had ze de rechercheur gezegd.


      Ze lieten de auto aan de rand van de parkeerplaats achter en gingen te voet verder.


      ‘State Patrol heeft de auto al naar hun forensisch lab gebracht,’ vertelde Tully haar. ‘Ik zou niet direct weten wat hier verder voor ons te ontdekken valt.’


      ‘Hij moet haar toch hiervandaan hebben meegenomen. Dit is een plaats delict.’


      ‘Tenzij alleen de auto het plaats delict was.’


      Maggie stond op de rand van het trottoir en keek aandachtig om zich heen. Het snelwegverkeer was hier al bijna niet meer te horen. De afrit scheidde personenauto’s en trucks nog voordat ze de parkeerplaats zelf op reden, die was gelegen in een fraai bos. Zelfs het bakstenen toiletgebouw lag tussen de bomen. Goed onderhouden trottoirs slingerden zich over het terrein en voerden naar wandelpaadjes die van de hoger gelegen parkeerplaats voor trucks afdaalden. Ze kon nog net hun motoren horen brommen. Tussen de bomen door telde ze maar vijf opleggers op een terrein waar zeker ruimte genoeg was voor tien flinke trucks, schatte ze. Ze zag nu ook de schorspaadjes die vandaar het bos in liepen.


      ‘Als haar collega Zach Lester de dader is, waarom heeft hij dan haar auto hier laten staan?’ vroeg Maggie. ‘En hoe heeft hij haar meegenomen naar DC?’


      ‘Misschien heeft hij een medeplichtige.’


      ‘En daar spreekt hij hier mee af?’


      ‘Hij kan hem ook gebeld hebben. Het kan. Dat zou ook verklaren waarom in de auto geen sporen van een worsteling te zien waren. Van State Patrol zullen we nog wel horen of er met haar auto was geknoeid. Misschien had hij ermee gerommeld. Zodat hij haar kon wijsmaken dat ze hier gestrand waren.’


      ‘Waar heeft hij haar dan mee naartoe genomen om haar hoofd in te beuken? In de auto kan hij dat niet hebben klaargespeeld. Ganza heeft hertenharen en zaden op haar kleding gevonden. Uit dr. Lings verhaal begreep ik dat de moordenaar een groot, zwaar wapen moet hebben gehanteerd.’


      ‘Met een tweede auto of een handlanger kon hij alle kanten met haar op.’ Tully keek naar Maggie in plaats van dat hij de omgeving bestudeerde. ‘Maar jij denkt dat het hier is gebeurd.’


      ‘Dat gevoel heb ik, ja. Ik ging er in elk geval van uit dat het afgelegen zou zijn, en dat is het hier, al had ik wel een open veld in de buurt verwacht.’


      ‘Vanwege Ganza’s onkruid?’


      Ze knikte en begon te lopen. Tully volgde haar.


      ‘Misschien was het hier verder uitgestorven, afhankelijk van het tijdstip dat ze er waren.’


      ‘Hij kan zo met haar het bos in zijn gelopen,’ zei Tully. ‘Misschien heeft hij haar overgehaald samen even de benen te strekken.’


      ‘Ik heb het dossier doorgenomen dat Racine heeft verzameld over Lester, en om eerlijk te zijn lijkt hij me brandschoon. Hij komt op mij niet over als een moordenaar.’


      ‘Dat hoor je toch zo vaak? Het zijn altijd degenen die bij niemand argwaan wekken,’ zei Tully. ‘Die rustige buurman. De hulpvaardige conciërge. Denk maar aan wat ze over Ted Bundy zeiden. Zo’n aardige vent. En de BTK-moordenaar? Zat die niet in de kerkenraad of zoiets?’


      ‘Ik heb ook alles bekeken wat we weten over Gloria Dobson, en zij klinkt zeker niet als een vrouw die met een verdacht iemand het bos in gaat. En ze zou zich met hand en tand hebben verzet. Ze heeft drie kinderen. Ze heeft net nog borstkanker overleefd.’


      Maggie liep verder, heuvel op, naar de parkeerplaats voor trucks. Het terrein lag zo hoog, dat ze over een deel van de bomen rond het lager gelegen gedeelte van de parkeerplaats kon uitkijken. Ze liet haar blik over de geparkeerde trucks gaan.


      ‘Ganza vertelde dat er een hele subcultuur rond parkeerplaatsen en truckstops bestaat. Een complete wereld die je nooit ziet, tenzij je weet waar je kijken moet. Prostituees die bij de trucks aankloppen als de chauffeurs slapen. En drugsdealers. Maar waar blijven die dan tussen hun nummertjes en deals in? Zijn ze zelf ook met de auto? Waarom zien andere mensen ze niet?’


      Tully keek even zwijgend om zich heen. ‘Misschien ziet verder niemand ze omdat ze niet opvallen.’


      Ze draaide zich om, zocht met haar blik de paden in de diepte af en keek naar de reizigers die het toiletgebouw in- en uitliepen. Toen zag ze de vogels opeens.


      Ze waren haar niet eerder opgevallen. In het strijklicht van de ondergaande zon leek hun kring boven de bomen een stralenkrans, en de punten van hun zwarte vleugels lichtten vurig geel en oranje op. Ze hoorde Tully’s adem stokken en begreep dat hij ze ook had ontdekt. En dat hij precies hetzelfde dacht als zij.


      Zonder iets te zeggen of elkaar zelfs maar aan te kijken liepen ze over de parkeerplaats naar beneden, doorstekend over het gelige gras zonder de moeite te nemen een pad op te zoeken. Beneden volgden ze het eerste het beste wandelpad het bos in. Het werd meteen smaller, maar Maggie liep door, duikend onder de boomtakken door en zonder te letten op de droge struiken die haar armen schramden.


      Na een paar honderd meter rook ze het. Rottend vlees. Een paar dagen oud. Niet de doordringende, koperachtige geur van een vers lijk. Wat de aandacht van de vogels ook had getrokken, het was al een paar dagen dood.


      Ze keek omhoog om zich op de vogels te richten. Ze vertraagde haar pas om goed te kunnen kijken waar ze liep. Onder het bladerdak verstoorde het schemerlicht haar vermogen diepte te schatten. Ze zocht naar de vogels, maar zag toen iets waardoor ze als aan de grond genageld bleef staan.


      Tully botste tegen haar op. ‘Wat is er?’


      Ze wees naar de takken van een reusachtige esdoorn, ongeveer twintig meter verderop.


      Deze keer hoorde ze Tully ‘goeie god’ stamelen.


      Ze waren al ingedroogd, maar Maggie herkende de serpentines waarmee de onderste takken waren versierd. Ze vroeg zich af of ze het ook had geweten als er geen ontweid lichaam aan de voet van de boom had gelegen.


      ‘Wat zijn we voor zieke smeerlap op het spoor?’


      Maggie zag meteen dat het hoofd ontbrak.


      ‘Volgens mij hebben we Zach Lester gevonden,’ zei ze.
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      Verminkingen brachten Tully altijd uit evenwicht. Hoeveel hij er ook zag. Hij deed een stap naar achteren en dwong zijn longen zuurstof binnen te halen, ondanks de stank die al aan de binnenkant van zijn neusgaten kleefde. Hij wist dat de eerste schok moest wegtrekken, alsof zijn ogen zijn hersenen ervan moesten doordringen dat het kwaad inderdaad geen grenzen kende.

    


    
      Maggie liep al naar voren, onderzoekend, analyserend, moeiteloos schakelend. Ze wapperde de vleesvliegen weg, trage zwermen die zo verknocht waren aan hun schat, dat ze zich met een tikje al tegen de grond lieten slaan.


      Tully bespeurde geen spoor van aarzeling bij haar, geen spoor van de angst die hij de avond van de branden had gezien. Hij had wel eens voor de grap gezegd dat ze zich moest specialiseren in ontlede lichamen. Het leek alsof er altijd lichaamsdelen opdoken in de zaken waar zij op werd gezet, of dat nu in afhaalbakjes, weckpotten of viskoelers was.


      ‘Moeten we State Patrol bellen, vragen of ze terugkomen?’


      Op een meter afstand van het lijk hurkte ze neer, zorgvuldig elke aanraking vermijdend en nog preciezer in waar ze haar voeten neerzette. Ze was zo geconcentreerd bezig, dat hij vermoedde dat ze hem niet had gehoord. Hij keek naar de dennennaalden en zompige esdoornbladeren op de grond, deels ingebed in het slijk. Hij liep dichter naar het lichaam toe, nauwkeurig Maggies spoor volgend.


      ‘Hij is de staatsgrens overgestoken,’ zei ze na een lange stilte. ‘En de snelweg valt onder de federale overheid. Geldt dat ook voor de parkeerplaatsen?’


      Tully zou het niet kunnen zeggen.


      ‘Technisch gesproken valt dit onder onze jurisdictie.’


      Hij deed zijn ogen dicht en ademde diep uit. Te vaak streden de verschillende politiediensten onderling over de jurisdictie. Hij begreep daar nooit iets van. Toen hij zijn ogen weer opendeed en het spoor volgde van wat eens dienst had gedaan als Zach Lesters ingewanden, betrapte hij zichzelf erop dat hij dit het liefst zou doorspelen aan een ander, aan wie dan ook.


      ‘Virginia beschikt over een eersteklas forensisch lab,’ zei hij, om nog een poging te wagen.


      ‘Ze behoren tot de top,’ beaamde Maggie.


      Hij zag dat ze op haar horloge keek toen hij zijn mobiele telefoon uit zijn jaszak haalde.


      ‘Ganza kan hier waarschijnlijk wel binnen drie kwartier een eenheid hebben,’ zei ze.


      Ganza. Tully slikte zijn reactie in. Het verbaasde hem niets dat ze ervoor koos het over te dragen aan het forensisch lab van de FBI. Dat was vermoedelijk ook een verstandige keus, de correcte keus zelfs. Het betekende alleen wel dat ze hier vastzaten tot vrijwel elk laatste stukje sporenmateriaal was verzameld.


      Tully pleegde het telefoontje toch, zonder haar besluit in twijfel te trekken of nog een opmerking te maken. Tijdens zijn telefoongesprek met Ganza bleef hij naar haar kijken. Ze had haar smartphone erbij gepakt en was foto’s aan het maken. Een goede zet, als je bedacht dat het zonlicht grotendeels verdwenen zou zijn tegen de tijd dat Ganza met zijn team ten tonele verscheen.


      Hij liet zijn telefoon weer in zijn jaszak glijden, maar liet het toestel nog niet los. Hij voelde opeens een enorme aanvechting om Gwen te bellen. Ook al verwachtte ze geen telefoontje. Juist daarom, misschien.


      Maggie bleef stilstaan, en Tully zag dat ze zich langzaam omdraaide en de omgeving bekeek alsof ze die nu pas echt zag.


      ‘Denk je dat hij Gloria Dobson hier ook heeft vermoord?’


      Tully luisterde, nu hij zijn ademhaling weer onder controle had en zijn hartslag tot rust was gekomen. Het snelwegverkeer was hier niet te horen. Hij hoorde geen auto’s, geen dichtslaande portieren, geen stemmen van mensen die elkaar toeriepen op de parkeerplaats. Een opstekend windje liet de takken boven zijn hoofd ritselen. De vogels krasten en kauwden tegen elkaar. Als de moordenaar het goede moment had uitgekozen, een moment waarop de parkeerplaats uitgestorven was, had het bos de kreten van de slachtoffers vastgehouden.


      ‘Daar moet Ganza wel achter kunnen komen,’ zei hij.


      Toen hij om zich heen keek, bedacht hij wel dat het waarschijnlijk een ingewikkelde klus zou zijn. Een plaats delict in de buitenlucht was altijd een uitdaging, en deze was dagen oud en verstoord door vogels en andere roofdieren. Bloed dat in de grond was doorgesijpeld zou uitgegraven moeten worden. Blaadjes en viezigheid kwamen overal neer. Textieldeeltjes en haren konden zijn meegenomen door de wind.


      Tully dacht aan het gezicht van Gloria Dobson – aan wat ervan over was – in dat donkere steegje. Als delen van haar waren opgespat en achtergebleven op boombast, of waren blijven kleven aan grassprietjes, zouden Keith Ganza en zijn technische rechercheurs ze vinden.


      ‘Volgens mij heeft hij haar niet hier vermoord,’ zei Maggie. ‘Dan had hij te ver moeten slepen met haar lijk. Hij moet haar ergens mee naartoe hebben genomen waar hij een auto in de buurt kon parkeren.’


      ‘Misschien is zij niet zo ver het bos in gekomen.’


      Hij probeerde zich een achtervolging voor te stellen en merkte dat hij al zocht naar geknapte takken, slipsporen in de bodem, een sleepspoor. Het had geregend gisteravond, herinnerde hij zich, niet heel hard, maar hard genoeg om sporen te verstoren. Was hier ook regen gevallen?


      Hij keek even naar Maggie en zag dat zij dezelfde kant op dacht. Haar blik gleed over het pad waarover ze waren gekomen.


      ‘Waarom nam hij er twee tegelijk? En hoe speelde hij het klaar? Had hij alles gepland of was het een spontane actie die gruwelijk uit de hand liep?’


      ‘Dat we te maken hebben met een door en door verrotte klootzak is in elk geval wel duidelijk.’


      Maggie tuurde naar de guirlandes van ingewanden. Ze waren kapot gepikt en geplukt door de vogels, maar in Tully’s ogen hadden ze nog steeds veel te veel weg van menselijke darmen. De dikke darm had zijn donkerrode kleur nog, de dunne was grijzig paars.


      ‘De dunne darm heeft een gemiddelde lengte van zes komma vier meter,’ zei Maggie, en hij besefte dat ze niet zomaar met triviale weetjes strooide. Even later zei ze precies wat Tully dacht: ‘Hij heeft dit vaker gedaan.’


      Tully zette drie stappen naar voren om het van dichterbij te bekijken. Hij was het met haar eens. De linten waren over de onderste esdoorntakken gedrapeerd als een lichtsnoer dat met veel zorg in de kerstboom is gehangen. Dat vergde tijd en inspanning en kennis. Hier was geen krankzinnige in een roes aan het werk geweest, geen gek die in het wilde weg van alles losrukte en in de takken smeet.


      Maggies telefoon ging. Ze keek naar het nummer en nam op met: ‘Je gelooft nooit wat we hier gevonden hebben.’


      De beller liet haar echter niet uitspreken, en Maggie viel stil, luisterde. Haar ogen schoten van links naar rechts en bleven uiteindelijk op Tully rusten.


      Na een paar tellen fluisterde ze: ‘Ik kom zo snel mogelijk naar je toe.’
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      Cornell wist hen over te halen hem nog een nacht in zijn cel te laten zitten. Hij had waardevolle informatie voor agent Tully, hield hij vol. Het probleem was alleen dat agent Tully de stad uit was, kreeg hij te horen, en pas maandagochtend met hem kon praten.

    


    
      Wat een pech. Wat een fijne pech.


      Het bed van hardboard was zachter dan het trottoir, en de deken… die had hij verdomme niet eens nodig met die temperaturen in de arrestantencel. Hij deed zijn best niet te laten merken dat dit tijdelijke ongemak een soort vakantie voor hem was. Nu ja, niet helemaal. Hij miste zijn één of twee glaasjes whisky. De hoofdpijn was ook geen lolletje, maar het eten was lauwwarm en hij mocht zelfs nog een paar uurtjes recreëren in de tv-kamer.


      Het was zo lang geleden dat hij tv had gekeken, dat hij de beroemdheden en zogenaamde deskundigen niet meer herkende. Niet dat hij daar vroeger nu zoveel belangstelling voor had kunnen opbrengen. Realityshows – zó saai.


      Die avond was een uitgemergelde, uitgebluste junk de baas over de afstandsbediening, en Cornell begreep wel dat hij diens oppergezag niet moest betwisten. Die vent met zijn glazige blik en craquelé huid leek zo uit een zombiefilm te zijn gestapt. En om de een of andere reden was hij maar niet los te weken van de landelijke nieuwszender. Hij zapte niet, niet één keer, niet voor de sportuitslagen, niet voor het weer.


      Cornells belangstelling werd gewekt door de aankondiging van een item over de branden, in het volgende programma. Dus zat hij de tijd geduldig uit. Wat moest hij anders? Aangezien de zombiejunk het volume op fluistersterkte hield, doodde Cornell de tijd vooral met het lezen van het gelul onder in beeld.


      Hij schoof net zijn stoel dichter naar de tv toen er een interview begon. Onder in het scherm werden twee mannen aangekondigd: journalist Jeffery Cole en Wes Harper, van het particuliere brandweerkorps van Braxton Protection Agency. Cornell zat zo ingespannen te lezen, dat hij pas na zeker een minuut ook echt naar de twee mannen keek, en toen hij dat deed, wist hij niet wat hij zag. Hij herkende die man van de steeg, geen twijfel mogelijk. Die man die de brandstof had uitgegoten.
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      Maggie had Tully’s aanbod haar naar het ziekenhuis te brengen afgeslagen. Er moest iemand blijven wachten en de plaats delict veiligstellen tot Ganza’s mensen er waren. Bovendien was het niet de eerste keer dat haar moeder een zelfmoordpoging had gedaan. Maggie wist niet eens precies meer hoe vaak Kathleen O’Dell had geprobeerd een eind aan haar leven te maken.

    


    
      De eerste keer waren het slaappillen geweest. Toen pillen en alcohol. Vijf jaar geleden, toen Maggie in Nebraska had gezeten voor een zaak, had Kathleen voor de verandering naar het scheermes gegrepen. Haar toenmalige therapeut had de verwondingen aangeduid als proefsneden. Als het haar werkelijk ernst was geweest, had ze immers wel verticale sneden gezet om de aderen te openen, in plaats van dwarse.


      Haar laatste poging was nu drie jaar geleden. Die keer was Julia Racine er ook bij geweest. Aan de wasbak in het toilet van een park in Cleveland, net voordat daar een bijeenkomst van een religieuze organisatie zou beginnen.


      Later had Maggie aan Racine gevraagd wat ze had gezegd waardoor haar moeder zich had laten overhalen de poging te staken. ‘Ik zei dat ik toch al ongenadig op mijn lazer zou krijgen van haar dochter,’ had Racine verteld, ‘en dat ze me best even kon matsen.’ En dat had Kathleen aan het lachen gemaakt, natuurlijk. Dat herkende ze wel. Ze had zelf al twintig jaar het gevoel dat ze ongenadig op haar lazer kreeg van Maggie, omdat ze haar steeds weer teleurstelde.


      Maggie realiseerde zich dat haar moeder sinds de dood van haar vader de ene verslaving voor de andere had verruild alsof het modetrends waren. Ze was overgestapt van Johnnie Walker op seks, en vervolgens op godsdienst en gezonde natuurlijke voeding, en toen weer teruggekeerd naar Johnnie Walker. Die middag dat Maggie de keuken in was gekomen, terwijl haar moeder had geprobeerd Patrick te lozen, had ze ook zonder haar adem te ruiken genoeg aanwijzingen gezien dat haar moeder weer dronk.


      Toen Maggie in het ziekenhuis aankwam, verwees een verpleegkundige op de SEH haar naar de intensive care. Op de intensive care kreeg ze van de baliemedewerkster te horen dat ze op de arts moest wachten en wees men haar de zitkamer aan het eind van de gang. Daar vond Maggie Julia Racine.


      Er zat zoveel bloed op Racines sweater, dat Maggie dacht dat ze zelf ook gewond was geraakt. Toen Racine naar haar opkeek en het tot Maggie doordrong dat al het bloed van haar moeder afkomstig was, vroeg ze toch: ‘Is met jou alles goed?’


      Het was voor het eerst dat ze Racine met haar mond vol tanden zag staan. De jonge vrouw knikte alleen en haalde een hand door haar haren, die daarna nog meer piekten dan anders.


      Ze schokschouderde en zei: ‘Ik haat ziekenhuizen.’
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      Sam wist dat ze er goed aan had gedaan om agent O’Dell en Patrick over Wes Harper te vertellen. Na de uitbarsting van Jeffery op haar oprit de avond ervoor was het aan haar blijven knagen. Zeker nadat ze een paar van Jeffery’s berichten had afgeluisterd. De tijdstippen van zijn verzoeken naar hem toe te komen om de brand in de rij winkels te verslaan, lagen ver vóór het tijdstip dat Sam de sirenes had horen langskomen in het restaurant. Hoe wist Jeffery die dingen toch steeds zo vroeg?

    


    
      Toen haar moeder en Iggy in bed lagen, had Sam de band van de pakhuisbranden in de camera gedaan en de beelden teruggekeken om nog eens te controleren of het echt Wes Harper was die ze in de drom toeschouwers had gezien. Op dat moment vielen allerlei puzzelstukjes op hun plaats. Harper was het vuurvliegje, en op de een of andere manier speelde hij berichten door aan Jeffery. Misschien wist Jeffery niet eens dat het Harper was. Wat er ook speelde tussen die twee, Sam was blij dat ze de beelden aan agent O’Dell had laten zien.


      Ze wist niet goed waarom ze Jeffery niet over Harper vertelde. Zelfs niet toen hij haar opgewonden belde – ze konden weer ‘volle kracht vooruit’, zoals hij het onder woorden bracht. Hij had een exclusief interview kunnen regelen met iemand die volgens hem vertrouwelijke details over de branden kon geven.


      Deze ‘persoon’ wilde op een afgelegen plek met Jeffery afspreken, ‘een veilige plek’, zoals Jeffery het noemde. Hij was ook bereid voor de camera te praten, maar alleen met Jeffery en Sam erbij. Verder niemand. Jeffery zei dat de man hem niet eens het adres wilde geven tot ze op de plek waren waar ze hun auto van hem moesten achterlaten.


      Sam was ervan overtuigd dat de ‘persoon’ van Jeffery Wes Harper was. En toen ze eenmaal in de auto zat en op bekend terrein kwam, keek ze ook niet op van de plek die hij voor hun ontmoeting had uitgekozen.


      Ze was aan de vroege kant, maar Jeffery’s auto stond al exact op de plek waar ze volgens zijn instructies moest parkeren. De achterklep van zijn terreinwagen was open, zag ze toen ze achter zijn auto stilhield, maar hij zat op de achterbank. Zo te zien trok hij andere schoenen aan. Hij droeg geen jasje en was net bezig de mouwen van zijn overhemd af te rollen en zijn boord dicht te knopen.


      Op het moment dat ze uitstapte, stak hij even zijn hand door het open portier om te laten weten dat hij haar had gezien. Ze pakte haar tas uit de auto en bleef voor haar auto staan wachten. Toen hij uitstapte, zag ze dat hij nog niet eens zijn stropdas om had en een kledingtas openritste. Waarom kleedde hij zich hier pas om?


      Zijn auto stond onder een straatlantaarn, en door de open achterklep kon ze de puinhoop in zijn achterbak zien. Zo te zien had hij wel de moeite genomen de binnenkant van de kofferbak te bekleden met vuilniszakken. Hij had het afgelopen weekend blijkbaar in de tuin gewerkt, zijn oud papier en ander recyclebaar spul verzameld en zijn auto gewassen. Achterin lagen stapels kranten, aluminium blikjes, de fles zwembadreiniger die Sam de vorige keer ook al was opgevallen, een hoopje lompen en een grote rode jerrycan benzine.


      Eigenlijk zag ze het niet direct voor zich, Jeffery die dat soort huishoudelijke klusjes deed, maar aan de andere kant was het ook wel logisch. Die man was zo pietepeuterig, dat hij nooit iemand zou kunnen vinden die de klus naar tevredenheid klaarde.


      ‘Ik heb hier het adres,’ zei hij tegen haar, wapperend met een papiertje. ‘Het is maar één of twee straten hiervandaan.’


      Hoewel het een zonnige dag was geweest, was de avond koel. De wandeling moest geen probleem zijn, maar het leek alsof Jeffery nu al buiten adem was. Toen ze het huis naderden waar ze hadden afgesproken, begreep Sam waarom Wes Harper deze plek had uitgekozen. Patrick had verteld dat Harper hem had gevraagd naar zijn zus. Nu begreep Sam dat er waarschijnlijk wel meer dan gewone belangstelling achter die vragen school. Was Harper de man met het honkbalpetje die Sam die regenachtige avond had zien rondsluipen achter het huis van agent O’Dell?


      De huizen in deze buurt stonden op percelen van vier- tot achtduizend vierkante meter, dichtbegroeide percelen waarop de huizen zo goed aan het zicht onttrokken waren, dat Sam het huis van O’Dell niet eens echt kon zien, terwijl ze toch zeker wist dat het hier direct naast stond.
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      Maggie zat naast Racine op de bank, de ellebogen op de knieën, spanning in haar lichaam, zenuwen in haar keel, een bonkend hoofd.

    


    
      ‘Ziekenhuizen doen je aan je moeder denken,’ zei Maggie.


      Racine knikte weer, starend naar de geluidloos spelende tv in de andere hoek.


      Maggie probeerde zich te herinneren aan welke vorm van kanker Julia haar moeder had verloren toen ze negen of tien jaar oud was geweest. Ze wist nog wel dat ze in een ziekenhuis was gestorven.


      ‘Ik snap niet waarom ze mij belde,’ zei Racine, fluisterend bijna. Haar karakteristieke bijdehante opmerkingen bleven nu achterwege. Dit was Racine zonder filter, kwetsbaar, haar verdediging neergehaald door de vermoeidheid en door de schok, misschien, al besefte Maggie ook dat ze dat nooit zou toegeven.


      ‘Ze wist dat jij mij zou bellen,’ zei Maggie. Bij die verklaring hield ze het. Ze wist zelf niet of ze wel snapte waarom haar moeder deed zoals ze deed, laat staan dat ze het een ander kon uitleggen.


      ‘Er was zoveel bloed.’ Haar stem klonk nog even rustig en ingehouden. ‘Ik was er nog sneller dan die kloteambulance. Ik probeerde haar polsen af te knijpen met mijn handen. En daarna heb ik ook nog geprobeerd handdoekjes te gebruiken als tourniquet.’ Racine tuurde naar haar handen alsof ze het bloed nog zag zitten, terwijl ze duidelijk gewassen waren.


      Maggie begreep de verbijstering – iemand die je kende. Haar nog warme bloed dat op je huid spatte, op je kleren. Racine en zij hadden allebei meer bloederige moordtaferelen gezien dan ze konden tellen, maar niets kon je ooit wapenen tegen de aanblik van een bekende – een collega, een vriend, een familielid. Niets kon je wapenen tegen dat moment, die machteloosheid.


      ‘Ik kan me de eerste keer dat ik haar vond nog herinneren,’ zei Maggie, die nog altijd met een elleboog op elke knie zat, maar haar kin nu in haar handen liet rusten omdat haar bonzende hoofd opeens loodzwaar was geworden. ‘Ze had net een heleboel pillen geslikt en weggespoeld met wodka. Ik had geen idee wat er met haar was. Ze lag bewusteloos op haar bed. Een kant van haar gezicht zat onder een koek van braaksel. Ik weet eigenlijk niet eens meer hoe ik wist dat ik het alarmnummer moest bellen.’


      Die avond kon ze zich bijna moeiteloos voor de geest halen, alsof het nog maar een week geleden was, maar dat wilde ze op dat moment niet. Ook wilde ze Racine niet alles vertellen. Dat die keer niet de eerste zelfmoordpoging van haar moeder was geweest, bijvoorbeeld, en dat ze niet alleen was geweest. Een van haar moeders vriendjes had Maggie bijna omvergelopen in zijn haast hun appartement uit te komen. Hij had het alarmnummer níét gebeld en ook niet bedacht dat Maggie nog maar veertien was. Sommige dingen konden maar beter weggestopt blijven in de donkere hoekjes waar ze hoorden.


      Alle therapeuten van haar moeder – en het waren er ontelbare geweest – zeiden altijd dat het een schreeuw om hulp was, of om aandacht. Dat Kathleen niet echt dood wilde. Maggie zag dat anders. Haar moeder wilde geen aandacht. Haar moeder wilde zichzelf straffen.


      Maggie had er heel lang over gedaan om dat te doorzien, omdat ze jarenlang had gedacht dat haar moeder probeerde háár te straffen. En wat de redenen of de aanleidingen voor Kathleen O’Dells zelfmoordpogingen ook mochten zijn, één ding wist Maggie zeker: er kwam een moment dat het haar moeder puur per ongeluk een keer ging lukken.


      Maggie haalde diep adem en leunde achterover. Ze wilde het heel graag over iets anders hebben. ‘Hoe is het met je vader?’ vroeg ze Racine, mikkend op de gemene deler. Zoals Racine Maggies moeder had gered van zelfvernietiging, zo had Maggie eens Luc Racine van een seriemoordenaar gered. Ze dacht nog vaak aan die vriendelijke, zachtaardige man, maar durfde niet goed naar hem te vragen omdat ze wist dat er dankzij zijn Alzheimer zelden goed nieuws te melden was.


      ‘Hij vergeet tegenwoordig soms hoe ik heet.’ Racine sloeg haar armen over elkaar en liet zich nog dieper in de bank zakken naast Maggie.


      ‘Dat komt door zijn ziekte. Dat moet je niet persoonlijk opvatten,’ zei Maggie, die inmiddels spijt had van haar gemakzuchtige reden om over te stappen op een ander onderwerp, ten koste van Racine.


      ‘Van die klotehond weet hij de naam anders wel altijd.’


      Maggie zei niets meer. Ze sloeg alleen een arm om Racine, gaf haar een kneepje in haar schouder en trok haar tegen zich aan. Racine verslapte alsof haar lichaam eindelijk de spanning van de voorbije dag losliet, en ze schoof ver genoeg naar beneden om haar hoofd op Maggies schouder te leggen.


      Zo bleven ze zwijgend zitten, zij aan zij. De piepjes van de monitors in de intensive care klonken gedempt op de achtergrond.


      ‘Moet je Ben misschien niet even bellen?’ vroeg Racine, net als eerst bijna fluisterend.


      ‘Ik weet niet wat ik met Ben aan moet,’ zei Maggie, verrast door haar eigen openhartigheid. Er waren maar twee mensen met wie ze persoonlijke zaken besprak: Ben Platt en Gwen Patterson. Op het lijstje met potentiële aanvullingen kwam Julia Racine niet eens voor. Ze was nu alleen te uitgeput om zich daar druk over te maken. ‘Ben wil kinderen.’


      ‘Omdat zijn ex-vrouw een nieuw gezin heeft gesticht.’ Een mededeling, geen vraag. Racine had Bens ex ontmoet.


      Maggie haalde haar schouders op, ook al kon Racine dat niet zien.


      ‘Wil jij dan geen kinderen?’


      ‘Ik heb mezelf nooit als moeder gezien.’


      ‘Ik ook niet,’ zei Racine meteen, zonder enige aarzeling. ‘Volgens Rachel is dat omdat ik zelf nooit echt kind heb kunnen zijn.’


      ‘Wat denk je zelf?’


      ‘Ik denk dat het is omdat ik kinderen niet kan uitstaan.’


      Maggie glimlachte, maar weerstond de neiging hardop te lachen, omdat ze wist dat Racine het meende.


      ‘Rachel heeft toch een dochter?’


      ‘Klopt, CariAnne. Rete-irritant kind. Stelt veel te veel vragen. Geeft me steeds op mijn lazer als ik het F-woord zeg. Vorig jaar herfst heeft ze mijn lievelingsschoenen ondergekotst. Van Cole Haan, mocassins. Ik was gek op die schoenen. De geur ging niet meer uit het leer. Ik heb ze weg moeten gooien.’


      ‘Hoe is dat dan goed gekomen?’


      ‘Ik heb een nieuw paar gekocht.’


      ‘Nee, mafketel. Waarom je van gedachten bent veranderd, bedoel ik.’


      Nu was het Racines beurt om te schokschouderen. ‘Ze is deel van Rachel. Ik kan toch niet van Rachel houden zonder ook te houden van haar kind?’


      Er verscheen een rijzige man in de deuropening. Hij droeg een kakikleurige broek met een sportief jasje erop. ‘Bent u de dochters van Kathleen O’Dell?’ Hij had een zware, gebiedende stem, maar zijn blik was mild. Zijn handen leken wel honkbalhandschoenen, zo groot waren ze.


      Maggie merkte dat ze ernaar staarde met de gedachte dat zij met gemak de polsen van haar moeder hadden kunnen omsluiten om het bloeden te stelpen.


      ‘Ik ben Maggie,’ zei ze toen ze eindelijk van de bank opstond. ‘Dit is Julia.’ Ze deed geen moeite hem erop te wijzen dat ze niet allebei dochters van Kathleen O’Dell waren. Julia had een zelfmoordpoging verijdeld en was getuige geweest van de nasleep van een andere, en daarmee had ze het recht verworven te worden beschouwd als Kathleens dochter, al was die titel dan eerder een last dan een eer.


      Ze stak haar hand uit om de zijne te schudden en zag dat zijn ogen meteen de littekens op haar eigen polsen vonden. ‘Nee, het zit niet in de familie.’


      Hij leek niet overtuigd, maar Maggie vond het niet nodig uit te leggen dat een moordenaar maanden daarvoor haar handen met kabelbinders had vastgebonden. Dat het plastic zich diep in haar huid had gevreten toen ze van steile hellingen was gerold en in de donkere nacht door een bos had gehold. De binders hadden zo diep in haar polsen gesneden, dat ze het plastic uit haar huid had moeten pulken toen ze zichzelf eindelijk had kunnen lossnijden. Dat had natuurlijk littekens achtergelaten, en daar hoefde ze geen tekst en uitleg over te geven.


      ‘Hoe is het met haar?’ vroeg Racine, die naast haar was komen staan.


      ‘Ik heb haar iets gegeven om tot rust te komen. Ze heeft me gevraagd nog geen bezoek toe te laten. Ze zal nog wel wat suf zijn, maar over een uurtje of zo denk ik dat het wel goed is als een van u, of u allebei, even bij haar komt zitten. U kunt hier zolang blijven wachten of naar huis gaan en later terugkomen. Buiten de ICU is koffie te krijgen, bij de balie. Beneden is een restaurant.’ Daarna vertelde hij hoe ze contact met hem konden opnemen en wat ze konden verwachten.


      Maggie schakelde hem uit. Die hele litanie had ze al te vaak gehoord.


      Hij vertrok weer, en Maggie en Racine hadden zich net weer op de bank laten zakken, toen er een hond – een bruin met witte corgi – binnen dribbelde.


      Maggie keek op en zag dokter James Kernan staan met twee piepschuimen bekertjes in zijn handen, die hij naar hen uitstak.


      ‘De koffie is niet te drinken,’ zei hij tegen hen, ‘maar dan hebben jullie in elk geval iets omhanden.’
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      Sam had de camera op een statief gezet. Mensen waren minder zenuwachtig bij interviews als ze naast een vaste camera stond dan wanneer ze hem in haar handen hield en op hen richtte. Toen Jeffery en zij bij het huis waren aangekomen, bleek de deur van het slot en het huis verlaten op wat rotzooi in een hoek na, een stapeltje kranten met daarop een schoteltje met rattengif of iets dergelijks. Het enige licht kwam van een enkele vloerlamp met tijdschakelaar, midden in de woonkamer.

    


    
      Sam had een plafondlamp aangedaan, maar die had Jeffery meteen weer uitgedaan.


      ‘We moeten wel meer licht hebben hier. Ik heb geen lampen bij me.’


      Hij bleef erbij dat het licht uit moest.


      Ze nam de laatste slok van de koffie die Jeffery voor haar had meegebracht. Voor de cafeïne had ze het niet hoeven doen. Ze liep toch al puur op adrenaline. Al merkte ze nu dat ze zich een beetje wazig voelde, alsof ze er niet helemaal bij was. Vreemd dat ze niet eens had gemerkt dat Jeffery liep te ijsberen. Raar dat hij zo gespannen was, dat het zweet op zijn voorhoofd stond en hij niet merkte dat zijn stropdas scheef hing. Dit werd weliswaar een belangrijk interview, maar ze hadden samen wel voor grotere uitdagingen gestaan – verschillende premiers, een Congreslid aan de vooravond van zijn aftreden en een paar kopstukken van de Taliban.


      ‘Ik weet dat je hebt uitgedokterd hoe het zit, Sam.’


      Haar handen vielen stil. En haar hart waarschijnlijk ook, dacht ze.


      ‘Ik hoorde van Nadira dat je de opnames van de pakhuisbranden had meegenomen.’


      Zijn stem klonk beheerst, maar hij liep nog steeds als een gekooide tijger heen en weer.


      Had Jeffery de gordijnen dichtgedaan of waren die bij hun komst al dicht geweest? Ze probeerde haar paniek te bezweren. Hij wist dus dat Wes Harper erachter zat. Wat dan nog? Tenzij Jeffery de een of andere deal met hem had. Hij was zo gebrand op zijn eigen programma, en hij zat er zo dichtbij. Met dit alles onthullende, exclusieve interview zou hij de toekomst naar zijn hand kunnen zetten.


      ‘Hoe ben je erachter gekomen?’ Hij kon nog steeds niet stilstaan.


      ‘Je was steeds zo snel op de hoogte van de branden.’ Hij leek niet kwaad; ze had eerder het gevoel dat hij te kalm was. ‘Dus dacht ik dat je misschien getipt werd.’


      Hij bleef voor haar staan en keek haar schuin aan, alsof hij het idee had dat hij haar niet goed had verstaan. Zijn vuisten waren gebald; op een hand zat een bruine plek.


      ‘Getipt?’


      ‘Ik heb Wes Harper gezien bij de pakhuisbranden. In de drom omstanders, na de tweede explosie.’


      Hij staarde haar aan. Zijn blauwe ogen stonden hard en kil. En toen begon hij opeens te lachen. ‘Is dat wat je op de beelden hebt ontdekt?’


      ‘Het maakt niet uit. Ik zal tegen niemand zeggen dat hij contact met je heeft gehad. Maar hoe kun je er zeker van zijn dat hij zijn mond houdt? Zeker gezien het feit dat hij bereid is zijn verhaal te doen.’


      Hij lachte weer, schudde zijn hoofd. ‘Sam toch, had je me zaterdagavond nou maar niet in de kou laten staan.’


      ‘Ik begrijp dat je denkt dat je me niet kunt vertrouwen, maar dit interview –’


      ‘Er komt geen interview, Sam.’


      ‘Maar Harper –’


      ‘Harper doet niet ter zake. Dat ik het wist van de branden, lieve Sam, is omdat ik ze zelf heb gesticht.’
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      Dat Jeffery het zou kunnen zijn, was niet eens bij Sam opgekomen. Hoe kon hij die branden hebben gesticht?

    


    
      ‘Dat is niet grappig, Jeffery,’ zei ze tegen hem, slurpend van haar lauwe koffie in de hoop dat de cafeïne eindelijk zou indalen en haar waas van vermoeidheid zou wegvagen.


      ‘Ik werd niet getipt, Sam.’ Hij liep gespannen door de kamer en controleerde de ramen. ‘Ik stuitte op een waar kijkcijferkanon. Waarom wachten op een geruchtmakend nieuwsverhaal als ik er heel eenvoudig zelf een kon regelen?’


      Dat kon hij niet menen. De kamer kantelde, en Sam zocht steun bij haar statief. Ze deed haar ogen even dicht, wachtte tot haar hoofd ophield met tollen. Dit moest een grap zijn, een lolletje.


      ‘Van Big Mac moesten de verhalen almaar groter en opzienbarender,’ zei Jeffery. ‘We doen interviews met dictators. Niet groot genoeg. We leggen bijna het loodje in zo’n krankzinnige demonstratie in het Midden-Oosten. Niet groot genoeg. We slepen prijzen in de wacht voor die onthullende Afghaanse reportage, en nog vindt niemand het goed genoeg.’


      Ze deed haar ogen weer open, maar haar oogleden voelden zwaar, en om de een of andere reden zag ze drie Jeffery’s. Ze knipperde een paar keer met haar ogen, maar kon nog steeds niet scherp stellen.


      ‘Ik heb verdomd veel van Otis geleerd dankzij die onsamenhangende brieven van hem. Hij bracht me op het idee. Ik dacht dat je het in de gaten kreeg op die avond met Harper. Ik ging de fout in en zei iets over chemische reacties.’


      ‘Maar hoe…’ Ze verloor de greep op haar gedachten.


      ‘Ik heb voor de klas gestaan op middelbare scholen, zoals je weet. Wat je niet weet, is dat ik scheikunde gaf. Basiskennis. Eitje. Perfect was het, niet te filmen zo perfect.’ Hij bleef maar ratelen. ‘Ik kon het timen. Het precies zo regelen dat wij elke keer de exclusieve beelden hadden. Totdat jij – jij, Sam – het verklootte.’


      Ze voelde haar lichaam wegglijden. Zag het statief omvallen. Ze wilde haar handen uitsteken om haar val te breken, maar ze gehoorzaamden niet.


      ‘De grootste brand van allemaal, en toen moest jij net lekker gaan Chinezen met mama en zoonlief. Je liet me in de kou staan.’ Zijn stem klonk nu hard, alsof elk woord een klap in haar gezicht was. ‘Een heel gezin ging dood, en ik liep de mooiste primeur van mijn leven mis. Ik kon het op de bank uitzitten, verdomme, vanwege jou. Door jóú, mijn beste Sam.’


      De koffie. Hij had natuurlijk iets in haar koffie gedaan. Ze lag als een zielig hoopje op de vloer en keek naar hem op. Haar lichaam was verlamd; de kamer danste voor haar ogen, en in haar geest slaakte ze de gil waar haar mond niet toe in staat was.


      Haar wang lag op de koude tegels, terwijl Jeffery heen en weer beende. Ze zag nu alleen nog maar zijn schoenen, het glanzende leer. Echt Jeffery, zo verzorgd, zo keurig. Hij las haar nog steeds de les, maar de woorden kwamen niet goed meer door. Iets over de kansen die hij haar had geboden. Dat hij niet kon laten gebeuren dat ze alles voor hem verknalde.


      Hij moest een vliegtuig halen. Er was geen touw aan vast te knopen. Zijn stem was een vage, monotone dreun, gedempt en onduidelijk. Hier en daar kon ze er een woord of een halve zin uitpikken. Een gebeurtenis verslaan in het Midden-Oosten. Het zou vast wennen zijn zonder haar bij zich. Maar hij zou ervoor zorgen dat iedereen zijn verdriet zag als hij het bericht over haar onfortuinlijke einde hoorde.


      ‘Ik zag je naar hem kijken,’ zei Jeffery, maar ze had geen idee waar hij het over had.


      Wat rook ze nou?


      ‘Ze zullen denken dat jullie iets hadden. Dat jullie samen het doelwit waren. Vooral ook omdat zijn huis ook in brand staat. Die arme Patrick Murphy. Zelfs zijn beroemde FBI-zusje kon hem niet meer redden.’


      Door een waas zag ze Jeffery de vloeistof op het schoteltje met paarse korrels gieten. Wat mooi, die sliert rook.


      Ze hoorde hem niet eens meer vertrekken. Sam zou niet kunnen zeggen hoeveel tijd er was verstreken toen ze de witte lichtflits zag. Vonken spoten op van de schotel, en binnen een paar tellen werd de stapel kranten eronder verzwolgen door de vlammen.


      Wat voor verdovend middel Jeffery ook had gebruikt, het hield de paniek op afstand. Het maakte haar loodzwaar, alsof ze was vastgelijmd aan de vloer. Haar blik was onscherp, haar geest aangenaam wazig, bijna alsof ze droomde. Ze lag gewoon te kijken naar het rood en geel dat sierlijk langs de muren omhoogklom. Zelfs de hitte van de vlammen was prettig, als een warme bries op een koude dag.


      Sam deed haar ogen dicht. Luisterde naar het knisperen en suizen dat haar hoofd vulde. En dacht aan Iggy met zijn maffe rode bretels.
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      Maggie merkte nauwelijks meer dat ze hoofdpijn had. Uit de rest van haar lichaam leek alle energie te zijn weggelekt. Ze was zo totaal uitgeput, dat ze naar huis reed met de raampjes open in de hoop dat de koude avondlucht haar wakker zou houden.

    


    
      De ontmoeting met dokter Kernan had de zaken wel in perspectief geplaatst. Dat stuk chagrijn was nota bene lief en vriendelijk tegen haar geweest. Hij had gehoord dat een zekere Kathleen O’Dell was opgenomen en was gaan kijken om te zien of het om Maggies moeder ging.


      ‘Ik woon hier zo ongeveer, dus als ik iets voor je kan doen, hoef je het maar te zeggen.’


      Hij hoefde niet uit te leggen waarom hij zelden naar huis ging. Twee maanden daarvoor was zijn vrouw, met wie hij zevenenveertig jaar getrouwd was geweest, in een kunstmatig coma gebracht. Maggie had niet doorgevraagd, en hij kwam niet uit zichzelf met nadere informatie.


      Het was zo’n moment dat niets leek te kloppen in het leven, en ze was te moe om er iets aan te doen. Een uur eerder was Racine naar huis gegaan, nadat ze meer informatie over Wes Harper had ingewonnen. Tully had nog gebeld om te vragen hoe het met Maggie ging en om haar te vertellen dat Ganza en zijn rechercheurs agenten van State Patrol op de plaats delict hadden gezet om die tot de volgende ochtend te bewaken. Er was te veel te onderzoeken om daar zo laat op de avond nog mee te beginnen.


      Maggie wilde alleen nog maar naar huis. Patrick had aangeboden om op te blijven tot ze kwam, maar ze had hem bevolen naar bed te gaan, met de belofte dat ze het hem liet weten als hij iets voor haar kon doen. Ze had ook eindelijk Ben gebeld. Ze hadden een halfuur gepraat over de gelijkenis tussen James Kernan en Spencer Tracy en eindeloos citaten uitgewisseld uit de films met Tracy en Hepburn. Ieder ander zou het onzinnig en onbenullig in de oren hebben geklonken, maar voor haar was het precies waaraan ze behoefte had.


      In de haast en de paniek om bij haar moeder in het ziekenhuis te komen had ze haar auto in de parkeergarage gezet zonder erop te letten op welke verdieping, laat staan op welke plek hij stond. Nu dwaalde ze door die koude betonnen kolos, waar een doodse stilte hing. Ze meende zich te herinneren dat ze op niveau twee stond, maar na een heel rondje over de schaars verlichte verdieping wist ze dat ze fout zat. Ze liep de helling naar niveau drie op. Daar stonden nog meer auto’s, maar de hare vond ze niet. Ook hier heerste op dit tijdstip volmaakte stilte. Er was nog geen dichtslaand portier of een tingeltje van de lift te horen.


      Misschien stond hij in de andere hoek. Ze keerde om en wilde teruglopen toen ze vanuit haar ooghoek een schim zag wegduiken tussen twee auto’s. Meteen verdween haar hand in haar zak, en eerst zijdelings en toen achterwaarts zocht ze de muur op.


      Ze spitste haar oren, met bonkend hart. Ergens boven zich kon ze nog net een auto horen starten. Dicht tegen de muur gedrukt zocht ze zich langzaam een weg naar de plaats waar ze de schim had gezien. Ze bewoog om bumpers heen en was bijna op een lege hamburgerzak gestapt. Haar blik bleef op dat stuk van de parkeergarage gericht, al schoten haar ogen af en toe in het rond.


      Er was niemand. Alleen een deur, de uitgang naar de trap. Had iemand weg kunnen komen zonder dat zij de deur hoorde opengaan? Misschien had ze zich die schim alleen verbeeld.


      Met haar vingers op de kolf van haar pistool liep ze een niveau verder. Tegen de tijd dat ze haar jeep had gevonden, was ingestapt en alles had vergrendeld, had ze zichzelf ervan weten te overtuigen dat het gewoon de vermoeidheid was die haar parten speelde. Ze maande zichzelf tot rust. Zette een muziekje op en voegde rustig in tussen het nachtelijke verkeer.


      Toen ze de eerste sirene hoorde, zette ze haar auto aan de kant en wachtte tot het geloei haar was gepasseerd. Hoe dichter ze bij huis kwam, des te meer sirenes hoorde ze en des te zwaarder werd de steen op haar maag. Haar handen knepen in het stuur. Door het open raampje dacht ze rook te ruiken. Wéér zwaailichten achter haar. Ze gaf het stuur een ruk naar rechts, net op tijd voor de langsflitsende brandweerauto.


      Ze reed erachteraan. Bij elke afslag kreeg ze het benauwder, alsof een hand zich dichter en dichter om haar hart sloot. Elke afslag bracht haar dichter naar haar eigen wijk, in haar wijk, in haar straat. Door de afzettingen kon ze niet tot aan haar huis komen. Ze sprong zo snel uit de auto, dat ze pas in de gaten had dat ze de handrem was vergeten aan te trekken toen de auto zich in beweging zette. Ze schoof weer achter het stuur, ramde de pook in de eerste versnelling en gaf een ruk aan de handrem.


      Voorbij de afzetting flitsten blauwe, rode en witte lichten, maar verderop in de straat zag ze vlammen opschieten tot boven de dennen. Ze pakte snel haar mobiel en belde Patrick, liet de telefoon eindeloos overgaan terwijl ze als verlamd achter het stuur zat. Door het bonken van haar hart heen hoorde ze dat hij op de voicemail sprong. Ze sloot af en probeerde het nog eens.


      Maggie probeerde haar ademhaling onder controle te krijgen. Het hoefde haar huis niet te zijn. Ze brak de voicemail van Patrick weer af en probeerde het opnieuw.
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      Dankzij haar identiteitsbewijs kwam Maggie voorbij de eerste afzetting. Bij de tweede bleef ze staan, met weke knieën van de angst en in ademnood door de paniek. Al die rook, en de vlammen veroverden steeds meer terrein. Bij het huis naast het hare sloegen de vlammen al uit het dak, zag ze. Haar eigen huis vulde zich met kolkende wolken zwarte rook.

    


    
      ‘Ma’am, u mag hier niet verder.’ Voor haar stond een brandweerman.


      Ze stak haar identiteitsbewijs op.


      ‘Het is niet veilig om nog dichterbij te komen, agent…’ Hij boog voorover om haar naam te lezen. ‘Agent O’Dell.’


      ‘Het is mijn huis.’ Ze zei het met een fluisterstem. Eigenlijk wist ze niet eens zeker of ze het niet alleen had gedacht.


      ‘O’Dell.’


      Ze keek hem niet aan, maar merkte wel dat het kwartje was gevallen. Waarschijnlijk was er geen brandweerman in de wijde omgeving die niet op de hoogte was van alle details van de reeks brandstichtingen.


      ‘Van die documentaire op CNN,’ zei hij. ‘Lieve god, hij zit nu ook achter u aan.’


      ‘Kunt u me alstublieft vertellen of er iemand uit is gekomen?’ Haar stem brak door de brok in haar keel. Ze had zo in de rats gezeten om Patrick, maar nu realiseerde ze zich pas dat Harvey en Jake ook in dat huis zaten. Eén avond, en ze was al haar gekoesterde eigendommen en haar maatjes kwijt. In rook opgegaan.


      ‘Er is niemand naar buiten gekomen. We zijn nog aan het proberen bij beide huizen binnen te komen.’


      ‘Het buurhuis is te koop. Volgens mij staat het leeg.’


      ‘Dat dachten wij ook, maar we hoorden een hond blaffen die zeker leek te weten dat er iemand binnen was. Er is nu een ploeg op afgestuurd om de achterdeur te forceren.’


      ‘Wacht even. Een hond?’


      Hij knikte. ‘Een grote zwarte herder.’


      ‘Jake,’ zei ze, met een glimlach. ‘Jake is eruit gekomen.’


      Ze zag twee brandweermannen uit de achtertuin van het leegstaande huis komen, met een lichaam. Op dat moment schoten de vlammen op uit het dak van haar huis.


      ‘Ik moet ervandoor,’ zei de brandweerman, die meteen wegdraafde over haar tuinpad.


      Ze ging zitten, of stortte neer, beter gezegd, op de stoeprand. Zelfs hier voelde ze de hete gloed van het vuur. Ze sloeg haar handen voor haar gezicht en deed haar best de stampende laarzen, het geroep van de reddingswerkers, de verse sirenes buiten te sluiten.


      In de parkeergarage had ze zich druk gemaakt om schimmen die haar in de gaten hielden, en al die tijd had die klootzak gewoon hier gezeten. Hier bij haar eigen huis, dat hij in brand had gestoken.


      Ze voelde een hand op haar schouder en precies op hetzelfde moment ook een natte snuit onder haar kin.


      ‘De voorgevel heb ik niet kunnen redden, maar de achterkant heb ik natgehouden tot ik erbij neerviel.’


      Ze keek op en zag Patrick, met een gezicht dat zwart zag van de roet, tranende rode ogen en een wit T-shirt vol scheuren en grauwe vlekken. Hij had zowel Harvey als Jake bij zich.


      Maggie kwam wankelend overeind. ‘Het is maar een huis,’ zei ze terwijl ze hem om de hals viel. ‘Het belangrijkste staat hier recht voor me.’
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      QUANTICO


      


      Maggie en Tully zaten tegenover elkaar aan de vergadertafel. Aan het hoofd zat adjunct-directeur Kunze.

    


    
      ‘De beschikbare bewijzen lijken de verklaring van Samantha Ramirez dat Jeffery Cole een seriepyromaan is niet te staven,’ zei hij tegen hen.


      Maggie kon er niet bij dat niemand Sam serieus nam. Ze lag op de intensive care, kon nauwelijks praten, maar ze bleef volhouden dat Jeffery Cole de brand had aangestoken die haar bijna fataal was geworden. En dat hij had bekend ook alle andere branden te hebben aangestoken.


      ‘Wat vindt u dan van het gegeven dat hij als scheikundedocent op middelbare scholen heeft gewerkt? Het is inmiddels bekend welke chemicaliën zijn gebruikt, kaliumpermanganaat en glycerine. Ms. Ramirez zei dat ze in zijn terreinwagen een fles zwembadreiniger zag staan. Ze zag hem iets uitgieten over paarse korrels. Kaliumpermanganaat is een korrelvormige stof die vaak wordt aangetroffen in zwembadreinigers.’


      ‘En dat is je bewijs?’


      ‘Goed, Cornell Stamoran dan. Hij heeft Jeffery Cole aangewezen als de man die hij kort voor de branden in de pakhuizen brandstof zag uitgieten in de steeg.’


      ‘Agent Tully, de man maakt de indruk een schizofrene alcoholist te zijn, in uw eigen woorden.’


      ‘Laat ons hem dan ondervragen,’ drong Tully aan.


      ‘Cole is op dit moment uitgezonden naar het Midden-Oosten.’


      Het was zinloos. Maggie leunde achterover en slaakte een gefrustreerde zucht. De man had bijna haar broer vermoord, en Kunze bond hen aan handen en voeten. Een paar dagen eerder had hij Tully en haar nog achter de vodden gezeten om de brandstichter te pakken. Hij zou van alles over zich heen krijgen als hun dat niet lukte. Nu begon ze zich zorgelijk af te vragen of het soms politiek niet opportuun was als de brandstichter Jeffery Cole bleek te zijn. Ze zou Kunze graag duidelijk maken dat hij niets te kiezen had als het om gestoorde gekken ging.


      ‘En het feit dat er geen branden meer zijn gesticht dan?’


      ‘Agent O’Dell,’ zei hij, hoofdschuddend en zonder haar aan te kijken, ‘dat dat niet noodzakelijkerwijs iets hoeft te betekenen, weet je evengoed als ik.’


      ‘We hebben genoeg in handen om hem te ondervragen. Zelfs als dat op buitenlandse bodem is,’ zei Tully.


      Weer schudde Kunze zijn hoofd. ‘Dat gaat niet gebeuren. Het ministerie van Justitie gaat er nooit mee akkoord.’


      Dat had hij dus nagevraagd, was Maggies eerste gedachte. Iemand had de rem er weer opgezet bij hem. En Kunze zette de rem erop bij hen. Kunze stond op en pakte een stapel mappen van een lage kast achter zich. Die dertig centimeter hoge stapel liet hij tussen Maggie en Tully in op tafel ploffen.


      ‘Ik wil dat jullie je hierop concentreren.’


      ‘En wat is dit?’


      ‘Van jullie allebei, en ook van Keith Ganza, heb ik begrepen dat Gloria Dobson en Zach Lester niet werden vermoord door de persoon die de branden in de pakhuizen stichtte. Dat klopt toch?’


      ‘Een verband is niet aan te tonen, dat klopt,’ erkende Tully. ‘Wij nemen niet aan dat Jeffery Cole die moorden heeft gepleegd.’


      Ze namen ook geen van beiden aan dat Cole Maggie was gevolgd door het mangat of had rondgeslopen achter haar huis. Cornell Stamoran had verteld dat hij ook door iemand werd gevolgd. Hij dacht dat het de man was die het lichaam in zijn kartonnen doos had gedumpt, de man die Dobson en Lester had vermoord.


      Kunze negeerde de verwijzing naar Cole en vervolgde: ‘Ganza heeft nog drie vergelijkbare moorden gevonden, op andere parkeerplaatsen langs de snelweg. In verschillende delen van het land. Een van de lichamen is pas onlangs gevonden, op anderhalve kilometer van de snelweg in een duiker onder de weg. We vermoeden dat deze man meer slachtoffers heeft gemaakt – veel meer. Jullie zijn bekend met het Project Snelwegmoorden?’


      Maggie en Tully knikten. Ze herinnerde zich dat Ganza ernaar had verwezen toen hij het over prostituees en vrachtwagenchauffeurs had gehad.


      ‘Ruim vijfhonderd onopgehelderde moorden op of bij parkeerplaatsen langs de snelweg in de afgelopen tien jaar. En dat zijn alleen nog maar de gevallen die we in de database van ons project hebben ingevoerd. Ik denk dat jullie op een van de daders zijn gestuit.’


      Ze werden onderbroken door Kunzes telefoon. Hij keek even op het scherm en nam meteen op.


      ‘Met adjunct-directeur Raymond Kunze.’


      Hij bleef stil luisteren, met een gezicht dat niets verried, en Maggie betrapte zichzelf op de gedachte dat die man wel onverslaanbaar moest zijn met pokeren. Kunze knikte een paar keer en zei toen: ‘Ik begrijp het.’ Vervolgens verbrak hij de verbinding.


      ‘CNN schijnt zojuist een interview met Jeffery Cole te hebben aangekondigd.’


      ‘Waarover?’ vroeg Maggie.


      ‘Hij wil acht gevallen van brandstichting bekennen. En hij gunt hun de primeur.’
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      Hij trok de klep van zijn pet dieper over zijn ogen en liep tegen de wind in. Het was maar goed dat hij zijn handschoenen aanhad vandaag. Hier langs de beek was het voor het gevoel een stuk kouder. Het weer sloeg weer om, en hij was blij dat hij weer de weg op kon. Hij was toch al te lang blijven hangen, ongenegen om bij haar weg te gaan.

    


    
      Over de schutting heen kon hij nog net gedeelten van de twee mooie, door de brand gehavende huizen zien. Spijtig waar het uiteindelijk op was uitgedraaid. Hij stuitte op een paadje tussen de twee percelen in. Er was geen mens te bekennen vandaag. De huizen leken verlaten, maar hij wist dat ze elke dag terugkwam om mee te nemen wat niet door brand of bluswater was aangetast.


      Eerlijk gezegd liet hij haar met grote tegenzin achter. Ze waren verwante geesten, daar was hij van overtuigd. Maar hij moest terug naar huis. Deze ekster was een voorteken, dat stond buiten kijf, maar geen slecht voorteken. Nu haar leven op zijn kop was gezet, zou ze iets – of iemand – nodig hebben om haar af te leiden van haar eigen problemen.


      Hij liep naar de voordeur, of wat ervan over was. Hij stapte over het gele lint waar NIET BETREDEN op stond en keek om zich heen. Dat was een goede plek, daar op het voormalige aanrecht in de keuken. Daar legde hij de kaart neer, uitgescheurd uit een plattegrond, met een rode cirkel in het midden. Die verankerde hij vervolgens met een kei uit de beek achter haar huis. Met behulp van de kaart zou ze de vuilniszak kunnen vinden die hij daar voor haar had neergelegd.


      En als ze die had gevonden, zou hij haar terugzien, wist hij.
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      Vuurzee is mijn twaalfde boek en het tiende in de reeks over Maggie O’Dell. Een behoorlijke mijlpaal als je bedenkt dat het nooit de bedoeling was om een reeks te schrijven. Soms is het schrijverschap echter evengoed een zaak van luisteren als van schrijven. Je zou kunnen zeggen dat Maggie triomfeerde omdat jullie als lezers om haar bleven roepen. Ik moet eerlijk zeggen dat ik in het begin veel zetjes en duwtjes nodig had. Ik had nooit een reeks gelezen en had geen idee hoe zoiets te schrijven. Ik stond niet te trappelen om te worden opgezadeld met een personage dat een halve vreemde voor me was. Degenen die Maggie en mij vanaf het allereerste begin trouw zijn gebleven, blijf ik eeuwig dankbaar. Jullie hebben mijn leven een ongelooflijke wending gegeven. Ik hoop dat Maggie en ik jullie daar nog lang voor kunnen blijven belonen.

    


    
      Voor mij is de research een van de leukste kanten van het schrijven van boeken, en hoewel ik er eer in stel mijn fictie met feiten te vermengen, permitteer ik me zeker ook veel creatieve vrijheid. In Washington DC ligt daadwerkelijk een uitgebreid netwerk van riool- en waterleidingen, maar ik heb een loopje genomen met de werkelijkheid door mijn personages vrijelijk toegang tot de onderaardse gangen te bieden. De leefomstandigheden van de daklozen zoals afgeschilderd in het boek zijn wel grotendeels gebaseerd op feitelijke beschrijvingen, met inbegrip van de aparte stadsbussen en het feit dat veel plaatsen voor nachtopvang op acht kilometer of meer afstand van de gaarkeukens in de stad liggen.


      Zoals voor elk van mijn boeken ben ik een stuk of wat mensen dank verschuldigd. Ik sta elke keer weer versteld van de gulheid waarmee deskundigen hun ervaringen delen. Ik wil wel benadrukken dat fouten alleen mij te verwijten zijn.


      Ten eerste bedank ik de brandweerlieden in mijn leven: Lee Dixon (brandweercommandant van Pensacola, gepensioneerd), Terry Hummel (brandweerkorps van het district Columbia, gepensioneerd), Carl Kava (brandweerkorps van Omaha, overleden), David Kava (brandweerkorps van Omaha, gepensioneerd), Rich Kava (brandweerkorps van Omaha, gepensioneerd) en Larry Wilbanks (marinevliegbasis Whiting Field, Milton, Florida).


      Mijn uitgeversteams: Phyllis Grann, Alison Callahan, Stephanie Bowen, Judy Jacoby en Kristen Gastler bij Doubleday; Andrea Robinson bij Anchor; David Shelley, Catherine Burke en Jade Chandler bij Little, Brown UK.


      De nieuweling in mijn team, Scott Miller bij Trident Media Group, en zijn collega Claire Roberts.


      Dr. Liz Szeliga voor haar antwoorden op al mijn vragen over gebitten en brand.


      Annie Belatti en Sandy Powers voor het delen van hun ervaringen met brandslachtoffers en alle misselijkmakende details van wat vuur aanricht in een lichaam.


      Cornell Stamoran voor zijn ruimhartige bijdrage aan Save the Library’s.


      Mijn criminele collega’s, auteurs Patricia Bremmer, Erica Spindler en J.T. Ellison.


      Ray Kunze, nogmaals, voor het uitlenen van zijn naam aan Maggies baas.


      Mijn vrienden en familie dulden mijn veelvuldige afwezigheid én alle triviale weetjes waarmee ik op de meest ongepaste momenten op de proppen kom. Dankzij hen blijf ik geestelijk gezond en met beide benen op de grond. Mijn dank gaat in het bijzonder uit naar Marlene Haney en Sandy Rockwood, Patricia Kava, Sharon Car, Patricia Sierra, Leigh Ann Retelsdorf, Maricela Barajas, Martin Bremmer, Cari Conine, Lisa Munk, Sharon Kator, Luann Causey en Andrea McDaniel.


      Een persoonlijk bedankje geldt dokter Nicole Smee en het fantastische team van het dierenziekenhuis van Kansas State University, die mijn Miss Molly met zoveel goede zorgen hebben omringd en mij nog vijf kostbare maanden met haar schonken.


      Tot slot, maar zeker niet het minst, bedank ik Deb Carlin. Zonder jou zou het me allemaal nooit lukken.
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